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ÖZ 

 

MilletİKütüphanesiİAliİEmiriİManzum 665/2İNumaradaİKayıtlıİŞiirİMecmuasının 

TranskripsiyonluİMetniİveİMecmualarınİSistematikİTasnifiİProjesi’neİ (MESTAP) 

GöreİTasnifi 

 

ŞEVVAL SENA ÇULFAZ 

 

 

Bu çalışmaİFatihİMilletİKütüphanesiİAliİEmiriİManzumİbölümü 665/2 

numaradaİkayıtlıİşiirİmecmuasınınİtranskripsiyonlu metni ve MESTAP’a göre 

tasnifinden oluşmaktadır.  

Kelime anlamı “toplanmış, bir araya getirilmiş şey” anlamına gelen Arapça  

mecmūʿa kelimesi cemʿ kökünden türemiştir. Derleyicilerinin beğendiği şiirleri bir 

arada topladığı bu yazma eserler, bilinenlerin yanı sıra birçok bilinmeyen, saklı kalmış 

şair ve manzume de barındırırlar. Mürettiplerinin edebî zevk ve birikimlerinin mahsulü 

olan bu eserler aynı zamanda yazıldığı dönem hakkında da bilgi vermesi bakımından 

klasik Türk edebiyatı araştırmacısının birincil kaynakları arasında yer almaktadır.  

Tezimize konu olan mecmua, X-XVIII. yüzyıllar arasında yaşamış şairlerin 

şiirlerini ihtiva etmektedir. XVIII. yüzyılda tertip edildiği düşünülen 68 yapraklık 

mecmuanın, arasında Bursalı İsmail Beliğ’e ait bir bölümün de yer aldığı dört farklı 

mecmua parçasının birleştirilmesinden oluştuğu düşünülmektedir. Bu durum, tamamı 

olmasa da İsmail Beliğ’in bir eserini daha -şiir mecmuası- gün yüzüne çıkarmıştır. 

Mecmuada 57 şaire ait toplam 186 şiir bulunmaktadır. Bu şiirlerin 149’u Türkçe, 37’si 

Farsçadır. Mecmuada yer alan parçaların tümü aruz vezni ile yazılmıştır. Muhtelif 

şairlerin şiirlerinin yanı sıra mecmuamızda, Lâmi’î Çelebi’nin Nefsü’l-Emr risalesi ile 

Firâkî Dede’nin Seg-nâme adlı mensur eseri ve bir hüccet metni bulunmaktadır.  

  Üzerinde çalıştığımız mecmuanın tez olarak hazırlanmasıyla MESTAP projesi 

kapsamında bilim dünyasına katkı sunulması amaçlanmaktadır.  

 

AnahtarİKelimeler: KlasikİTürk edebiyatı, şiirİmecmuaları, İsmail Beliğ, 

MESTAP 
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İABSTRACTİ 

 

Transcript Textİof the Poetry CollectionİRegistered in the Ali Emiri Manzum 

NationalİLibrary No. 665/2 andİIts ClassificationİAccording to theİSystematic 

Classificationİof PoetryİCollectionsİProjectİ (MESTAP) 

 

ŞEVVAL SENA ÇULFAZ 

 

 

This study consistsİofİthe transcribedİtextİandİclassificationİaccordingİto 

MESTAPİof the poetry collection (mecmūʿa) İregisteredİinİFatih MilletİLibraryİAli 

EmiriİManzum section numberİ665/2 

The Arabic word mecmû'a, which literally means “something gathered, brought 

together”, derives from the root cem'. These manuscripts, in which the compilers 

gathered together the poems they liked, contain many unknown and hidden poets and 

poems as well as the known ones. These works, which are the product of the literary 

taste and knowledge of their editors, are among the primary sources of classical Turkish 

literature researchers in terms of providing information about the period in which they 

were written.  

The mecmua, which is the subject of our thesis, contains the poems of poets who 

lived between the X-XVIIIth centuries. The 68-leaf mecmua, which is thought to have 

been organized in the eighteenth century, is thought to be a combination of four different 

parts of the mecmua, including a section belonging to İsmail Beliğ of Bursa. This 

situation has brought to light one more work of Ismail Beliğ - a poetry mecmuah - 

although not all of it. The collection contains a total of 186 poems by 57 poets. 149 of 

these poems are in Turkish and 37 in Persian. All of the pieces in the mecmua are written 

in aruz meter. In addition to the poems of various poets, there is also Lâmi'î Çelebi's 

treatise Nefsü'l-Emr, Firâkî Dede's prose work Seg-nâme, and a text of an offense.  

  It is aimed to contribute to the world of science within the scope of the 

MESTAP project with the preparation of the mecmu we are working on as a thesis. 

 

KeyİWords: ClassicalİTurkish literature, poetryİcollections, İsmail Beliğ, 

MESTAP 



 iii 

ÖN SÖZ 

 

 

Edebiyat tarihimizdeİönemliİbir mevkiyeİsahipİolanİşiirİmecmuaları, bünyesinde 

çeşitliİşair ve şiirleri barındıran, derleyicisinin kişisel beğenileri neticesinde oluşturulan 

birer el kitabı mahiyetinde olan yazma eserlerdir. Bu eserler, yazıldığı dönemin sosyal, 

siyasî, kültürel özelliklerini yansıtmasının yanı sıra birçok bilinmeyen şair ve şiiri de 

edebiyatımıza kazandırmaktadır. Kütüphanelerde hâlâ gün yüzüne çıkarılmayı bekleyen 

birçok şiir mecmuası bulunmaktadır. İncelenen her mecmua ile edebiyatımıza nice 

katkılar sunulduğu aşikârdır. MESTAP (Şiir Mecmualarının Sistematik Tasnifi Projesi) 

kapsamında incelenen mecmuaların da belirli bir sistem gözetilerek hazırlandığı için bu 

katkıda payı büyüktür.  

Biz de bu çalışmamızda, Fatih Millet Kütüphanesi AE Mnz 665/2 numarada kayıtlı 

şiir mecmuasını inceledik. 68 varaklık  mecmuanın, birkaç yaprağının Bursalı İsmail 

Beliğ’e ait olmak üzere dört farklı mecmua parçasının birleştirilmesinden oluştuğu 

düşünülmektedir. Mecmuada 57 şaire ait 186 şiir bulunmaktadır. Bu şiirlerden 16 

adedinin şairi tespit edilememiştir. Muhtelif şairlerin şiirlerinin yanı sıra mecmuamızda 

Lâmi’î Çelebi’nin Nefsü’l-Emr risalesi ile Firâkî Dede’nin Seg-nâme adlı mensur 

eserleri de yer almaktadır. 

Üç bölümden oluşan çalışmamızın giriş bölümünde mecmua teriminin tanımına, şiir 

mecmualarının Türk edebiyatındaki tarihî gelişimine, edebiyatımıza sunduğu katkılara 

değinilmiştir. İnceleme olarak adlandırdığımızİbirinciİbölümde hazırladığımız 

mecmuanınİnüshaİtavsifiİyapıldıktan sonra, mecmuanın tertip ve içerik hususiyetleri ile 

imla hususiyetlerinden bahsedilmiştir. Daha sonra mecmuada bulunan şairler ile nazım 

şekilleri, mecmuada yer alan şairlerin yaşadıkları yüzyıllar ve aruz kalıplarının listesi 

ayrıntılı şekil ve tablolar ile belirtilmiştir. Son olarak mecmuada yer alan şair 

biyografilerine değinilmiş, mürettip/mürettipler ve mecmuanın özgünlüğü hakkında bir 

değerlendirmede bulunulmuştur.  

Çalışmanın ikinci bölümünü “Metin” oluşturmaktadır. Bu bölümde metni kurarken 

izlenen yöntem açıklandıktan sonra mecmuadaki manzum ve mensur kısımlar transkribe 

edilmiştir. Transkribe edilen metinlerde divanı yayımlanmış şairlerin şiirleri yapılan 

karşılaştırmalarda ilgili şairin divanı kısaltılarak aparatta nüsha farkları gösterilmiş, 

divan kısaltmaları kısaltmalar dizininde açıklamalarıyla verilmiştir. Üçüncü bölümde ise 



 iv 

mecmuadaki parçalar MESTAP tablosuyla tasnif edilip çalışmanın sonuna mecmuanın 

tıpkıbasımı eklenmiştir.  

Bu tezi hayata geçirmemde bana kılavuzluk eden, sonsuz sabrıyla tezimin her 

detayını inceleyen, engin bilgi ve tecrübelerinden hem lisans hem yüksek lisans 

dönemimde istifade etmeye çalıştığımİveİhiçbir konudaİdesteğiniİesirgemeyen 

kıymetliİhocam SayınİProf.İDr. Mehmet Fatih Köksal’a, mecmuamızı dikkatli bir 

şekilde inceleyen ve Beliğ hususunda önemli katkılar sunan Sayın Dr. Öğr. Üyesi Ali 

Emre Özyıldırım’a, mecmua hakkında değerli görüşlerini bildiren Sayın Dr. Öğr. Üyesi 

Yağız Yalçınkaya’ya teşekkürü borç bilirim. Ayrıca, bugünlere ulaşmama vesile olan, 

üzerimden ilgi ve desteğini hiçbir zaman eksik etmeyen aileme ve çalışma esnasında 

karşılaştığım zorlukları yenmemde emeklerini esirgemeyen; birbirimize daima destek 

olmaya gayret ettiğimiz arkadaşlarım Zeynep ve Meltem’e sonsuz teşekkürlerimi ve 

saygılarımı sunarım.  

 

Şevval Sena ÇULFAZ 

İstanbul, Aralık 2024 
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KISALTMALAR DİZİNİ 

 

 

A. Kaynak Kısaltmaları (Çalışmaların tam künyeleri için bk. Kaynakça) 

 

AHD : Azmizâde Hâletî Divanı, KAYA, 2017 

BAD  : Bâkî Divanı, KÜÇÜK, 2015 

BRD  : Bağdatlı Rûhî Divanı, AK, 2001 

BYD  : Beyâni Divanı, BAŞPINAR, 2008 

CİD  : Cinânî Divanı, OKUYUCU, 1994  

CVD  : Cevrî Divanı, AYAN, 1991 

EMD : Emrî Divanı, SARAÇ, 2002 

FKD  : Fehîm-iİKadîmİDivanı, ÜZGÖR 1991 

FUD  : FuzûlîİDivanı, KILINÇ, 2021 

GAD : GeliboluluİÂlîİDivanı, AKSOYAK, 1999 

GND : Ganî-zâde Nâdirî Divanı, KÜLEKÇİ, 1985 

GSD  : Gelibolulu Sun’î Divanı, YAKAR, 2002 

GÜD : Güftî Divanı, YILMAZ, 1983  

HAD : Hayâlî Bey Divanı, TARLAN, 1945 

HKD : Hüdâyî-i Kadîm Divanı, DEMİRALAY, 2007 

KAD : Kadrî Divanı, KÜLAHLIOĞLU, 1997 

KFD  : KaraİFazlîİDivanı,İÖZKAT, 2005 

KPD  : Kemal Paşazâde Divanı, SARAÇ, 2021 

MED : Medhî Divanı, SEYHAN, 2000 

NAB  : Nâbî Divanı, BİLKAN,İ1993 

NAD : Nakşî Ali Akkirmânî Divanı, ATİK, 2003 

NCD  : Necâtî Divanı, TARLAN, 1963 

NFD  : Nef’îİDivanı, AKKUŞ, 1991 

NKD : Nâilî-i Kadîm Divanı, İPEKTEN, 2019 

NVD : Nev’îİDivanı,İTULUM-TANYERİ, 1977 
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RAD  : Resmî Ali Baba Divanı, ARSLAN, 2003 

RİD  : Riyâzî Divanı, AÇIKGÖZ, 1986 

SFT  : Safayi Tezkiresi, ÜZER, 1989. 

SPD  : Sâbir Pârsâ Divanı, YOLDAŞ, 2005 

ŞYD  : Şeyhülislam Yahyâ Divanı, KAVRUK, 2001 

TAD  : Tâlib Divanı, ERDEM, 1994 

TYD  : Taşlıcalı Yahyâ Divanı, ÇAVUŞOĞLU, 2023 

ÜMD : Ümîdî Divanı, SELVİ, 2008  

VED  : Veysî Divanı, TOSKA, 1985 

VHD : Vahdetî Divanı, ÖZTÜRK, 2006 

ZAD  : Zâtî Divanı, ÇAVUŞOĞLU-TANYELİ, 1987 

 

B. Diğer Kısaltmalar 

 

bk.        : Bakınız 

d.   : Doğum Tarihi 

E.T.   : Erişim Tarihi 

ed.          : Editör 

haz.        : Hazırlayan 

MEB : MillîİEğitimİBakanlığı  

MESTAP : ŞiirİMecmualarınınİSistematikİTasnifiİProjesi 

N.              : Nüsha 

TDV  : TürkiyeİDiyanetİVakfı 

TEİS  : TürkİEdebiyatıİİsimlerİSözlüğü 

vd.      :  veİdevamı 

yy.         : Yüzyıl 

ö.   : Ölüm Tarihi 
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GİRİŞ: ŞİİR MECMUALARI HAKKINDA 

 

1. Mecmua Terimi 

 

Sözlükte “dağınık şeyleri bir araya getirmek, toplamak” anlamında cem‘ 

masdarından türeyenİmecmû’dan (bir araya getirilmiş, toplanmış) gelmektedir. 

Mecmûanın yanıİsıra mecâmî‘, mecma‘, câmi‘ gibi aynıİkökten türemişİkelimelerle -

yalnız Osmanlı Türkçesi’nde- cüzdan, defter ve cerîde isimleri de aynı mânada 

kullanılmıştır (Uzun 2003: 265).  

Edebi bir terim olarak ise mecmua, bir kimsenin beğendiği şairlerin şiirlerini 

topladığı defterlere verilen ad olarak tanımlanabilir. Derlenen bu mecmualar kimi 

zaman yalnızca tek bir kişinin elinden çıkabilirken kimi zaman da müşterek olarak 

oluşturulan eserlerdir. Derleyicisinin kendisinin de şair olabileceği bu yazmalarda 

mürettibinin de şiirlerine rastlamak mümkündür.  

Herhangi bir nazım türüİveya nazım şekli birliği/müşterekliğiİaranmaksızın 

derlenmiş manzumİmetinlerden oluşan toplamalar şiir mecmuası olarak 

adlandırılmaktadır. Bu eserler, kütüphanelerde “Şiir Mecmuası” adıİaltında kayıtlı 

olabileceği gibiİgenellikle Mecmû’a-i eş’âr veya Mecmû’atü’l-eş’âr olarak kayıtlıdır 

(Köksal 2017: 134).  

Şiir mecmualarındaİpek çokİşairin (bazılarında sadece birkaç şairin) türlü nazım 

şekillerinde şiirleri -genellikle- bir sıra, esas gözetilmeden birİaraya getirilmiştir. En 

büyük etken derleyicinin “zevk”idir. Şairler değişik yüzyıllardan, farklı mezhep ve 

meşreplerden; şiirler değişikİnazım şekillerinden, muhtelifİuzunluklarda hatta 

Türkçenin yanı sıra Farsça veyaİArapça olabilir. Şiir mecmualarınınİbazılarının baştan 

veya sondan, bazılarının da hem baştan, hem sondanİeksik olduğu görülür. Yaprakları 

düşmüş, koparılmışİveya kesilmiş olan mecmualara da sık rastlanır  (Köksal 2017: 

134).  

Şiirİmecmualarındaİsadece şiirler bulunmaz. Mecmuanınİboş sayfalarında, 

derkenarlarda çeşitli dualar, İtılsımlar, ilaç terkip ve tarifleri, bazı dinİbüyüklerinin 

duaları, padişahlarınİcülus veya ölüm tarihleri, türlüİmektup suretleri, şecere kayıtları, 
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mecmua sahibi/sahipleriİtarafından eklenen-aile efradı veya diğerİyakınlarının doğum 

ve ölüm tarihleri vb. gibi- bazı bilgiİnotları ve kayıtlarİda yer alır (Köksal 2017:134).  

2. Şiir Mecmualarının Edebiyat Tarihimize Sundukları  

 

Pek çoğu bir tür el kitabı mahiyetinde olduğundan fazlaİrağbet gören, ayrıca iddiasız 

bir isimİtaşıdığı için kitapİyazmaktan kaçınan müellifler tarafından tercih edilen 

mecmua bundanİdolayı Osmanlıİdünyasında çokİyaygınlaşmış veİilim dallarına göre 

çeşitli türlere ayrılmıştır (Uzun 2003: 268). Mezkûr sebeplerden dolayıİkütüphanelerde 

-çoğu kayıtlara dahi geçmemiş- pek çok şiir mecmuasıİbulunmaktadır. Araştırmacılar 

tarafından keşfedilmeyiİbekleyen bu yazma eserlerin, içerisinde barındırdığıİbilgiler 

dolayısıyla edebiyat tarihimize sayısız katkıdaİbulunabileceği aşikârdır.   

Klasik Türk edebiyatı hazinesinin eşsiz bir parçası olarak nitelendirebileceğimiz şiir 

mecmuaları, bünyesinde barındırdığı şair ve şiirler dolayısıyla tezkirelerde 

rastlamadığımız şairlerin varlığından haberdar olmamızı sağlamaktadır. Bu yazmalarda 

divan sahibi meşhur birİşairin divanında bulunmayan şiirlerineİdeİrastlamak 

mümkündür. İBunun yanı sıra mürettip tarafından derkenara yazılmış bir not, şairlerin 

yahut başka önemli şahsiyetlerin ölümüne düşürülmüş tarihler, var olan bilgileri 

değiştirebileceği gibi ölüm tarihi meçhul olan bir şahsiyetin bilgisini de 

verebileceğinden dolayı araştırmacılar için önem arz etmektedir.  

Mürettibinin geçmişte bir tür el kitabı olarak müstakil zevkleriyle tertip ettiği bu 

eserler günümüzde klasik Türk edebiyatı araştırmacılarının başvurduğu önemli 

kaynaklardandır. Bu kaynakları önemli ve değerli kılan özellikleri M. Fatih Köksal 11 

madde ileİşuİşekildeİsıralamıştır:  

1. Kaynaklarda adı geçmeyen, unutulmuşİşairlerin şiirlerine mecmualardaİrastlamak 

mümkündür.  

2. Bilinen şairlerinİbilinmeyen/divanlarında bulunmayan şiirlerine rastlamak 

mümkündür.  

3. Şairlerin divanlarındakiİşiirlerinin farklı şekillerine (fazla veya eksik beyitler, nüsha 

farkları vs.) tesadüf edebiliriz.  
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4. Mecmualar arasında bilinmeyen, varlığı bilindiği hâldeİnüshası tespit edilemeyen 

eserlerle de karşılaşılır. Özellikleİkırk hadis, mi’raciye, yüz hadis, mevlid, şehrengiz, 

biladiye, hasb-i hâl, kimi mektup ve münşeâta dair risaleler vb. örneklerle de 

mecmualardaİkarşılaşabiliriz.  

5. Bilinmeyen veya kullanılmayanİnazım şekilleri, bilinen nazımİşekillerinin örneği 

görülmeyen kafiye tipleri, farklı bendİyapıları; yeni türler, edebiyatımızdaİkullanımına 

rastlamadığımızİaruz kalıpları vb. örneklerleİde mecmualarda karşılaşabiliriz.  

6. Mecmualarda, zaman zamanİşairlerin hayatıyla ilgili önemli bilgileri de yakalama 

imkânı vardır. Bu, ölüm tarihiİbilinmeyen bir şairin ölümüİiçin düşülmüş bir tarih 

manzumesi şeklinde olabileceği gibi, İaraştırmacılar için çok önemli olabilecek 

derkenara düşülmüş bir bilgi notuİveya şiir başlığı şeklinde de olabilir.  

7. Bazı şiir mecmualarında, başka şairlerin de şiirleri bulunmakla beraber, özellikle bir 

şairin şiirlerinin yoğunİolduğu görülür. İDerleyeninin şair olduğu bir şiir mecmuası 

edebiyat tarihi araştırmalarına katkısı bakımından kuşkusuz daha kıymetli sayılır.  

8. Mecmualar, -bir kısmı kendisi de şair olan- şiir sever kişilerİtarafındanİtertip edilen 

eserlerdir. Bu itibarla derleyeniİbelli kişiler tarafından toplanan mecmularda o 

şahsın/şairin zevklerini fark ederken, dönemin genel beğenisiyle ilgili önemli ipuçları 

da yakalamak mümkündür. Bir şairin o dönem mecmualarında çok şiirinin bulunması 

o devirde çok beğenildiğini, keza nazım şekillerinin sıklığından o nazım şeklinin 

gördüğü rağbeti, çok kullanılan aruz kalıpları ve kafiye yapıları devrin aruz ve zevkini 

bize bildiren önemli işaretlerdir.  

9. Şiir mecmualarında genelİolarak dönemin zevklerini, edebî tercihlerini vs. anlamak 

kabil olduğuİgibi ferdî temayüllerin de izini sürmekİmümkündür. Nazireİmecmuası 

olmasa da kimi mecmualarda nazire şiirler bulunduğundan şairler arasındaki etkileşimi, 

teselsül bağlarını takip etmek de mümkün olur.  

10. Mecmualar dışındaki eserlerin fevayid ve vikaye yapraklarında da zaman zaman 

rastlamakİmümkünse de özellikleİmecmualarda çok sık rastladığımız edebiyat dışı 

kimiİkonular da ayrıcaİele alınması gereken önemli noktalardır. Şöyleİki hemenİher 

mecmuanın boş kalmışİsayfalarında, yazılıİsayfaların derkenarlarındaİçeşitli dualar, 

otlarla ilaç yapım tarifleri, tılsım, vefk, reml, tefe’ül gibi gizli ilimler (havâs) denilen 
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itikatlara dair notlar, tarih kıt’aları, müstakil matla’ ve müfredler, bazı münşeat 

örnekleri, kimi resmî kayıtların örnekleri çokça rastlanan -asıl mecmua konusuyla ilgisi 

olmayan- kayıtlardır. Bütün bunlar edebiyat araştırmacıları kadar hatta onlardan da 

fazla sosyoloji, tarih (özellikle kültür tarihi), kültürelİantropoloji, dinler tarihi, 

halkbilim gibi farklı bilim dallarından kişilerin de ilgi alanına giren çok önemli ama 

ihmal edilmiş bilgi kırıntılarından. Bunların bileşkesi Türk milletinin kültür kodlarını 

ortaya koyacaktır. Bütün mecmuaların bir de bu gözle ele alınması çok çok önemlidir.  

11. Bütün bunlarlaİberaber, özeldeİşiir mecmualarının, genelde deİbütün mecmuaların 

yukarıda sayılan fayda ve önemleriİtek tek ve birbirinden bağımsız olarak 

incelendiğinde çokİfazla bir anlam ifade etmezler. Meselâ  Bâkî’nin divanında 

bulunmayanİşiirlerini inceleyecek olsak bi tekİmecmuayı taramamızİne ifade eder? 

Yahut bir mecmuada falan şairin şu kadarİfilan şairin bu kadar şiirinin bulunmasının 

bir anlamı var mıdır? Bu olsa olsa bize o derleyicininİşiir zevkiniİyansıtan bir işareti 

verir. Ama aynı dönemdeİderlenmiş yüzlerce mecmuanınİtaranmasından ortaya 

çıkacak manzara devrinİmüşterek anlayış ve zevkini ortaya dökecektir (Köksal 2017: 

138-141).         

Köksal’ın şiir mecmuaları hakkında 11 madde ile ifade ettiği görüşleri, şiir 

mecmualarının edebiyat tarihimizdeki önemini yansıtması bakımından dikkate 

değerdir. Bu görüşler dikkate alınarak hazırlanacak her mecmua çalışması şüphesiz ki 

ayrı bir öneme sahip olacaktır. Aynı yüzyılda yaşamış şahsiyetlerin birbirinden 

tamamen bağımsız bir şekilde derledikleri mecmualarına aynı şairlerin şiirlerini 

almaları Köksal’ın da son maddede ifade ettiği gibi bizlere o dönemin müşterek şiir 

zevki hakkında çıkarımda bulunma fırsatı verecektir. Fakat yine maddede yer aldığı 

gibi, bu birden fazla aynı yüzyılda yazılmış mecmuanın incelenmesiyle ortaya 

çıkacaktır. Tek bir mecmuada şiir sayısı bakımından fazlalık gösteren bir şair hakkında 

o dönemin ortak şiir zevki hususunda çıkarım yapmak doğru olmayacaktır. Maddede 

de ifade edildiği gibi bu ancak mürettibinin şiir zevkini ortaya koymaktadır. Biz de 

çalışmamızı kurarken, bu noktalara dikkat etmeye gayret göstereceğiz.  
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1.1.İMECMUANINİTANITIMI 

 

1.1.1. Nüsha Tavsifi1  

 

Çalışmamıza konu olan şiir mecmuası, MilletİKütüphanesiİAliİEmiriİManzum 

665/2İnumarada “Mecmû’a-i Eş’âr” adıyla kayıtlıdır.  

 

68 yapraktan oluşan mecmuanın cildi kahverengi mukavva üzerine ebru desen 

kaplamalı, şiraze dağılmış ve varaklar birbirinden kopmuş durumdadır. Sarı kâğıt 

üzerine çeşitli yazı hatlarıyla (divani, talik, nesih, nestalik) kaleme alınmıştır. Mecmua, 

275x95 mm dış ölçülerinde olup sütun ve satır sayıları ise muhteliftir. Başlıklarda 

herhangi bir düzen hususiyeti gösterilmemiş, kırmızı ve siyah mürekkep kullanılmıştır.  

 

Muhtelif sayfalar arasında el yazılarının değişmesi, mecmuanın dört farklı mecmua 

parçasının birleştirilmesinden oluşturulmuş olduğunu düşünmemize sebep olmaktadır 

(1b-53b, 54a-57b, 59a-64a, 64b-68b).  

 

Mecmuanın söz konusu sayfaları arasında yalnızca 57b’de “Li-muharririhi’l-fakîr” 

ibaresi geçmektedir. Aynı el yazısıyla tertip edilen 54a-57b varaklarında Bursalı İsmail 

Beliğ’in şimdiki bilgilere göre Sergüzeşt-nâme mesnevisinin bilinen tek nüshası, Li-

muharririhi’l-fakîr başlıklı şiiri ve bir tarih kıtası bulunmaktadır. Ayrıca bu yapraklar 

arasında Bursa’da geçen bir olayın anlatılması bu mecmua parçasının Bursalı İsmail 

Beliğ’e ait olabileceğini düşündürmektedir. Beliğ’e ait bu yaprakların mecmuaya bir 

şekilde sonradan eklenmiş olan parçalar olduğunu düşünmekteyiz.  

 

Tertip tarihi ise XVIII. yüzyıldır.  

 

Baş:  “Ey meh-i nā-mihribān āvāre ḳılduŋ göŋlümi 

            Hicr ile bı ̇̄ -ṣabr idüp bı ̇̄ -çāre ḳılduŋ göŋlümi 

            Fürḳatüŋ ṣaḥrālarında dem-be-dem Mecnūn gibi 

 
1 Mecmuaya dair genel bilgiler, Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı Kataloğundan alınmış olup, 

tarafımızda tespit edilenler “italik” yazılmıştır. bk.:  

https://portal.yek.gov.tr/works/search/full?key=AEmnz665&search_key_type=3&search_form_type=ALL_FIEL

DS - catalog-164415 (E.T.: 30.10.2024).  

https://portal.yek.gov.tr/works/search/full?key=AEmnz665&search_key_type=3&search_form_type=ALL_FIELDS#catalog-164415
https://portal.yek.gov.tr/works/search/full?key=AEmnz665&search_key_type=3&search_form_type=ALL_FIELDS#catalog-164415
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           ʿAḳlumı zāʾil ḳılup ġam- ḫ ̌ āre ḳılduŋ göŋlümi”  

  

Son:    

            

 

 

Mecmuanın kimi sayfalarında (14b, 17a, 17b, 55b, 56a, 56b, 57a) rutubetlenme, 

mürekkep lekesi ve yer yer kelimenin cildin altında kalmasından dolayı şiirlerin 

okunamayan bölümleri gibi noksanlıklar mevcuttur.  

 

1.1.2. Mecmuanın Tertip ve İçerik Hususiyetleri  

 

68 varaktan oluşan mecmuamızda herhangi bir ketebe kaydına rastlanmamaktadır. 

Mecmuadaki farklı el yazıları, kâğıt renkleri ve yapılarındaki değişmeler, yapraklar 

arasındaki kayda değer şekil ve içerik uyumsuzlukları, mecmuanın dört farklı mecmua 

parçasının birleştirilmesinden oluştuğunu düşünmemize yol açmıştır. 

Mecmua; gazel, kaside, müfred, kıt’a, matla, murabba, tesdis, tahmis, müsemmen, 

müseddes, terkib-iİbend, terci-iİbend,İmesnevi veİrubai nazım şekillerinden muhtelif 

sayıda şiirin yanı sıra yukarıda zikredilen iki mensur eser ve bir hüccet metninden 

müteşekkildir. Mecmuada yer alan şiirlerin tamamı aruzla yazılmıştır. Şiirlerde 

herhangi bir konu sınırlandırması yapılmamış, muhtelif konularda şiirlere yer 

verilmiştir.  

Mecmuanın tertibinde herhangi bir düzen gözetilmemiştir. Başlıklarda kimi zaman 

kırmızı mürekkeple yazılan şair adlarında kimi zaman siyah mürekkep tercih edilmiş 

yahut şair ismi yazılmamıştır. Bu durumun mecmuanın farklı kişiler tarafından 

derlenmiş olmasından kaynaklandığını söyleyebiliriz. Şiirlerin mahlas beyitlerinde 

şairin mahlasının üzeri ekseriyetle kırmızı mürekkeple çizilmiştir. Tesdis, tahmis gibi 

nazım şekillerinde tekrarlayan beyitler yalnızca ilk bendin sonunda yazılmış daha 

sonrasında sadece ilk, orta ve son kelimenin yazılması suretiyle bentler tamamlanmıştır.  

Başlıklarda dikkat çeken hususlar mevcuttur, mecmuada en fazla şiir sayısına sahip 

şairlerden biri olan Fehîm-i Kadîm’in “Fehîm, Fehîm-i Şeydâ, Fehîm-i Nâ-murâd” gibi 

çeşitli isimlendirmelerle anıldığı gözlemlenmektedir. “Sellemehu’llâh” ibaresinin o 
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dönemde hayatta olan kişilere “Allah selamet versin” manasında kullanıldığı 

düşünüldüğünde mecmuaların tertip tarihini tayin etmede önemli bir etken olduğu 

bilinmektedir. Fakat mecmuada bu ifadenin XV. yüzyıl İran şairi Molla Cami için 

kullanılması ihtiva ettiği şairler dolayısıyla XVIII. yüzyıla ait olduğunu düşündüğümüz 

bir mecmuada kullanılmasından –belki de bu mecmua özelinde– söz konusu ibarenin 

hayatta olmayan kişiler için de kullanılabildiği sonucuna ulaşılabilir.  

Mecmuanın 1b-53b sayfalarındaki başlıklarda sık karşılaşılan hatalar mevcuttur. 

Mesela 14b’de bulunan Amîkî’ye ait manzume “tahmis” olmasına rağmen “tesdis” 

başlığıyla verilmiş; 15a’da  Hüdâyî-i Kadîm’in şiiri de “müseddes” olmasına karşın 

“tesdis” olarak belirtilmiş; 24a’da Haylî’nin “müseddes” olan manzumesi mecmuada 

“tesdis” başlığıyla kaydedilmiştir. 48b’de bulunan Tâlib’e ait başlıksız gazelde mahlas 

olarak cüdâ kelimesinin üzeri çizilmiştir. 53a’da Rahmî’ye ait gazelin başlığında ise 

Sânî yazmaktadır.  

 Mecmuada ekseriyetle Türkçe şiirler yer almaktadır. Bunun dışında Farsça 

manzumeler de oldukça fazladır. Farsça şiirlerde Örfî-i Şîrâzî, Türkçe şiirlerde Fehîm-

i Kadîm ve Firâkî Dede’nin manzumeleri çoğunluğu oluşturmaktadır. Örfî-i Şîrâzî’nin 

şiirlerinin çokluğu mecmua derleyicisi/derleyicilerinin İran edebiyatı sevgisinin bir 

yansıması olarak değerlendirilebilir. Ayrıca Fehîm-i Kadîm ve Örfî-i Şîrâzî’ninİSebk-i 

Hindîİüslûbunun temsilcisi olması ve Fehîm-i Kadîm’in Örfî-i Şîrâzî’den etkilenmesi 

de bu noktada mecmuada iki şairin şiirlerinin sayıca fazlalığının tesadüf olmadığını 

bilakis bilinçli seçilmiş olabileceğini göstermektedir. 

Mecmuada, Bâkî, Nâbî, Sunʿî, Âlî gibi şairlerin divanlarında rastlayamadığımız 

şiirleri mevcuttur. Söz edilen şairlerin edebiyatımızdaki yerlerinin önemine binaen bu 

hususların da mecmuayı önemli kılan özelliklerden olduğu söylenebilir.  

  

1.1.3. Mecmuanın İmla Hususiyetleri 

 

Mecmuada, mürettibin dikkatsiz ve özensizliğinden kaynaklı birçok imla hatası 

mevcuttur. Bu hataların kimi düzenli olarak tekrar etmektedir. Tekrarlanan bu yanlışlar 

mecmuanın okunma noktasında ve vezinlerin tespitinde aksaklıklar yaşatmıştır. 

Mecmuada karşılaşılan bu hataların ekseriyeti 1b-53b sayfalarını ihtiva etmektedir.  
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Sıklıkla rastlanan bir imla hususiyeti, izafet kesresi yerine “ye” ( ى( harfi 

kullanılmasıdır: çeşm-i siyeh:  (6a), kāfir-i bı ̇̄ -raḥm:  (6a), seyr-i 

cemāl:  (11b), milket-i baġ-ı cemālüŋde:  (26a), mülk-i istiġnā: 

 (26a), metāʿ-ı ʿaşḳuŋa:  (39b), kemend-i zülf:  (39b),  

dil-i dı ̇̄ vāneye:  (39b), sāġar-ı ṣahbā:  (39b), ḥāl-i perı ̇̄ şānum: 

 (40a), yār-ı ḳadı ̇̄mümdür:  (50b), ḫūn-ı ciger:  (50b), ser-

i kūyuŋda:  (51b), cevr-i cefā:  (51b), mihr-i vefā:  (51b), 

vird-i zebān:  (53b)... gibi.  

İzafet kesresi yerine atıf vavı (و( kullanıldığı durumlar da mecmuada göze çarpan 

imla hatalarındandır:  

şūḫ-ı leb:  (8a), derd-i dile:  (15a), çeşm-i ġamze:  (16a), 

mest-i ʿişve:  (16a)...  gibi. 

 

Bazı kelimelerin yazımında hı (خ( yerine ha ( ح( kullanılması da sıklıkla tekrar eden imla 

hatalarındandır:  
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maḫūf:  (8a), ruḫsār:  (9a), ḫāver:  (9a), ḫāne-dār:  (9b), 

ḫāşāk:  (9b), ḫalvet:  (16b), küstāḫ:  (16b), ḫāmūş:  (18b),  

dıraḫt:  (19a), ḫaclet:  (20a), ruḫ:  (20a), ḫāl:  (26a)... 

gibi.  

Bunların yanı sıra nüshada bazı kelimeler asıl şeklinin dışında yazılmış, bazı kelimelerin 

yazımında yanlışlık yapılmıştır:   

ruḫ:  (20a), mers̠iyye:  (22b), zār:  (26a), vird-i zebān: 

 (53b), ẕerre:  (53b), güẕār:  (53b)... gibi.  

 

1.1.4. MecmuadaİYerİAlanİŞairlerİveİNazımİŞekilleri  

 

Mecmuadaİ57 şaire aitİ186İşiir bulunmaktadır. Tespit edilen şairlerİve mecmuada 

yer alan şiirlerinin sayıları aşağıda yer aldığı şekildedir:  

 
Sıra Mahlas Nazım Şekli Şiir Sayısı 

1 Âgehî Kaside 1 

2 Âlî Terkîb-i bend 1 

 Müsemmen 1 

Gazel 1 

3 ‘Amîkî Tahmis 1 

4 Bâkî Gazel 14 

5 Beliğ Gazel 1 

 Mesnevi 1 
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Kıt’a 1 

6 Beyânî Gazel 1 

7 Câmî Gazel 1 

 Kaside 1 

8 Cevrî Terkîb-i bend 1 

9 Cinânî Tesdis 3 

10 Ebû Saîd-i Ebû'l-

hayr 

Kıt’a 1 

11 Emrî Gazel 2 

12 Fahrî Tesdis 1 

 Müseddes 1 

13 Fazlî Gazel 1 

14 Fehîm Gazel 20 

 Kaside 2 

Terkîb-i bend 1 

15 Firâkî (Kütahyalı) Tercî-i bend 1 

16 Firâkî Dede Gazel 1 

 Kıt’a 

 

2 

Mesnevi 1 

Müfred 2 

Matla’ 17 

17 Fuzûlî Gazel 3 

 Murabba 1 

18 Gubârî Gazel 1 

 Tercî-i bend 1 

19 Güftî Tercî-i bend 1 

20 Hâfız Müfred 2 

21 Hâletî Gazel 1 

22 Hayâlî Gazel 1 

23 Haylî Müseddes 1 

24 Hüdâyî-i Kadîm Müseddes 1 
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25 Kabûlî Gazel 1 

26 Kadrî Gazel 1 

27 Kemâl Paşazâde Murabba 1 

 Kıt’a 1 

28 Medhî Gazel 1 

 Müseddes 1 

29 Mevlânâ Rubai 1 

30 Nâ’ilî Gazel 1 

31 Nâbî Gazel 1 

32 Nâdîrî Gazel 2 

 Kaside 1 

33 Nakî Gazel 1 

34 Nakşî Gazel 1 

35 Necâtî Gazel 1 

36 Nef'î Gazel 3 

37 Nev’î Gazel 3 

38 ‘Örfî Gazel 15 

39 Pârsâ Gazel 1 

40 Rahmî Gazel 1 

41 Resmî Gazel 1 

42 Riyâzî Gazel 2 

43 Rûhî Gazel 8 

 Terkîb-i bend 1 

44 Sâ'î Müseddes 1 

45 Sânî Gazel 1 

46 Selîm-i Tahrânî Nazm 1 

47 Sıdkî Tercî-i Bend 1 

48 Sun'î Gazel 1 

49 Şânî Kıt’a 1 

50 Tâlib Gazel 5 

51 Ümîdî Gazel 6 

52 Vahdetî Gazel 1 

53 Vahîd Gazel 2 
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54 Veysî Terkîb-i Bend 1 

55 Yahyâ (Bey) Gazel 1 

56 Yahyâ 

(Şeyhülislam) 

Gazel 

1 

57 Zâtî Gazel 1 

 Şairi Belli 

Olmayanlar 

Matla’ 

2 

 Müfred 2 

Nazm 3 

Rubai 7 

Kıt’a 2 

Mesnevi 1 

 

       Tablo 1: Mecmuada Bulunan Şairlerin Kullandıkları Nazım Biçimleri ve Sayıları 

Mecmuada en fazla şiire sahip olan şair 23 ile Fehîm ve Firâkî Dede’dir. Onları, 15 

şiir ile Fars şairi ‘Örfî takip etmektedir.  

1.1.5. Mecmuada Bulunan Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıllar  

 

Çalıştığımız mecmuada toplam 58 şair bulunmaktadır. İranlı şairler italik yazı 

karakteriyle belirtilmiştir. Mecmuada yer alan şairler ve yaşadıkları yüzyıllar aşağıdaki 

tabloda yer aldığı şekildedir:  

 

Sıra Mahlas Yaşadığı 

Yüzyıl 

1  Âgehî  16. yy.  

(ö.985/1577) 

2  Âlî 16.yy. 

(1008/1600) 

3  Amîkî 16.yy. 

(?/?) 

4  Bâkî 16.yy. 

(1008/1600) 
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5  Beliğ 18.yy. 

(ö.1142/1730) 

6  Beyânî ? 

7  Câmî 15.yy. 

(ö. 536/1141) 

8  Cevrî 17.yy. 

(ö.1065/1654) 

9  Cinânî 16.yy. 

(ö.1004/1595) 

10  Ebû Saîd-i Ebû’l-

hayr 

10.yy 

(ö. 440/1049) 

11  Emrî 16.yy. 

(ö. 983/1575) 

12  Fahrî ? 

13  Fazlî 16.yy. 

(ö. 971/1564) 

14  Fehîm 17.yy. 

(ö.1057/1647) 

15  Firâkî (Kütahyalı) 16.yy. 

(?/?) 

16  Firâkî Dede 18.yy. 

(ö.1155/1742 

-43) 

17  Fuzûlî 16.yy. 

(ö. 963/1556) 

18  Gubârî 16.yy. 

(ö. 974/1566) 

19  Güftî 17.yy. 

(ö.1088/1677) 

20  Hâfız 14.yy 

(ö. 792/1390 ?) 

 

21  Hâletî 17.yy. 
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(ö. 1040/1631) 

22  Hayâlî 16.yy. 

(ö. 964/1557) 

23  Haylî 17.yy. 

(ö. 1040/ 1630) 

24  Hüdâyî-i Kadîm 16.yy. 

(ö. 991/1584) 

25  Kabûlî 16.yy. 

(ö. 

1000/1591/92) 

26  Kadrî 17.yy.  

(?/?) 

27  Kemâl Paşazâde 16.yy. 

(ö. 940/1534) 

28  Lâmi’î Çelebi 16.yy 

(ö. 938/1532) 

29  Medhî 17.yy. 

(?/?) 

30  Mevlânâ 13.yy. 

(ö. 672/1273) 

31  Nâ’ilî 17.yy. 

(ö. 1077/1666) 

32  Nâbî 17.yy. 

(ö. 1124/1712) 

33  Nâdîrî 17.yy. 

(ö. 1036/1626) 

34  Nakî ? 

35  Nakşî 17.yy. 

(ö. 1065/1655) 

36  Necâtî 15.yy. 

(ö. 914/1509) 

37  Nef’î 17.yy. 

(ö. 1044/1635) 



 16 

38  Nev’î 16.yy. 

(ö. 1007/1599) 

39  ‘Örfî 16.yy. 

(ö. 999/1591) 

40  Pârsâ 17.yy. 

(ö. 1090/1679-

80) 

41  Rahmî 16.yy. 

(ö. 

975/1567/68) 

42  Resmî 18.yy. 

(ö. 1204/1789) 

43  Riyâzî 17.yy. 

(ö. 1054/1644) 

44  Rûhî 16.yy. 

(ö. 1014/1605-

1606) 

45  Sâ’î 16.yy. 

(ö. 941/1534) 

46  Sânî 16.yy. 

(ö. 995/1586-

87) 

47  Selîm-i Tahrânî 17.yy. 

(ö. 1057/1647) 

48  Sıdkî 17.yy. 

(ö. 1071'den 

önce/1661/'den 

önce) 

49  Sun’î 16.yy. 

(ö. 

941/1533/34) 

50  Şânî 17.yy. 
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(ö. 

1087/1676/77) 

51  Tâlib 17.yy. 

(ö. 1118/1706) 

52  Ümîdî 16.yy. 

(ö. 979/1571) 

53  Vahdetî 16.yy. 

(ö. 1007/1598) 

54  Vahîd ? 

55  Veysî 17.yy. 

(ö. 1037/1628) 

56  Yahyâ (Bey) 16.yy. 

(ö. 990/1582) 

57  Yahyâ 

(Şeyhülislam) 

17.yy. 

(ö. 1053/1644) 

58  Zâtî 16.yy. 

(ö. 954/1547) 

 

        Tablo 2: Mecmuada Yer Alan Şairler ve Yüzyılları 

 

Yüzyıl Şair Sayısı 

X. 1 

XIII. 1 

XIV. 1 

XV. 2 

XVI. 26 

XVII. 20 

XVIII. 3 

Tespit Edilemeyen 4 

 

        Tablo 3: Mecmuadaki Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıllar 
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Mecmuadaİyerİalanİşairlerin yüzyıl tablosuna bakıldığında şairlerin ekseriyetle 16. 

ve 17. yüzyıldan olduğu gözlemlenmektedir.   

 

 

 

Şekil 1: Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıllara Göre Yüzdelik Dağılımları 

 
1.1.6. Mecmuada Kullanılan Nazım Şekilleri 

 
Mecmuada toplam 186 şiir yer almaktadır. Kullanılan nazım şekillerinin en fazla 

olandan en aza sıralaması aşağıdaki tabloda yer aldığı şekildedir:  

 

Nazım Şekli Sayı 

Gazel 112 

Matla’ 21 

Rubai 7 

Kıt’a 7 

Müfred 6 

Kaside 5 

Terkîb-i bend 5 

Tercî-i bend 4 

Tesdis 4 

Müseddes 4 

2%2%2%3%

45%
34%

5%
7%

Şairlerin Yaşadıkları Yüzyıllar

X. yüzyıl XIII. yüzyıl XIV. yüzyıl XV. yüzyıl

XVI. yüzyıl XVII. yüzyıl XVIII. yüzyıl Belirsiz
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Nazm 4 

Mesnevi 3 

Murabba 2 

Tahmis 1 

Müsemmen 1 

TOPLAM 186 

 

Tablo 4: Mecmuada Yer Alan Nazım Şekilleri 

 

 

Şekil 2: Mecmuadaki Şiirlerin Nazım Şekillerine Göre Yüzdelik Dağılımları 

 

1.1.7. Mecmuada Kullanılan Aruz Kalıpları  

 

Sıra Aruz Kalıbı Sayı 

1 fâilâtünİfâilâtünİfâilâtünİfâilün 35 

2 feilâtünİfeilâtünİfeilâtünİfeilün 32 

3 mefâîlünİmefâîlünİmefâîlünİmefâîlün 28 

4 mefûlüİfâilâtüİmefâîlüİfâilün 24 

5 mefûlüİmefâîlüİmefâîlüİfeûlün 12  

6 mefâı̇lünİfeilâtünİmefâilünİfeilün 12 

Gazel
60%Matla

12%

Rubai
4%

Kıt'a
4%

Kaside
3%

Müfred
3%
Terkîb-i bend

3%

Tercî-i bend
2%

Tesdis
2%
Müseddes

2%
Nazm

2%
Murabba

1%
Mesnevi

2%
Tahmis

0%
Müsemmen

0%

Gazel Matla Rubai Kıt'a Kaside

Müfred Terkîb-i bend Tercî-i bend Tesdis Müseddes

Nazm Murabba Mesnevi Tahmis Müsemmen
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7 fâilâtünİfâilâtünİfâilün    11 

8 mefâîlünİmefâîlünİfeûlün 8 

9 feilâtünİmefâilünİfeilün 7 

10 mefûlüİmefâilünİfeûlün 2 

11 feilâtünİmefâîlünİfeilün 1 

12 müfteilünİmüfteilünİfâilün 1 

13 müfteilünİmefâîlünİmüfteilünİmefâîlün 1 

14 feilâtünİfeilâtünİfeilün 1 

15 mefûlüİfailâtünİmefûlüİfailâtün 1 

 
Tablo 5: Mecmuada Kullanılan Aruz Kalıpları 

 
Sıra Aruz Kalıbı Sayı 

1 mefûlüİmefâîlüİmefâîlüİfeûl 3 

2 mefûlüİmefâîlünİmefâîlüİfeûl 2 

3 mefûlüİmefâîlüİmefâîlünİfa 1 

4 mefûlüİmefâı̇lünİmefâîlünİfalün 1 

Tablo 6: Rubai Kalıpları  

 
Tablolara bakılarak, mecmuada yer alan 186 manzumede 19 farklı aruz kalıbının 

kullanıldığı görülmektedir. Mecmuadaki şiirlerde en sık kullanılan aruz kalıbı 35 ile 

Remel bahrinin fâilâtün fâilâtün fâilâtün fâilün kalıbıdır. Mecmuamızda bulunan 

şiirlerde en sık kullanılan aruz kalıplarını Haluk İpekten’in klasik Türk şiirinde en çok 

kullanılan aruz kalıpları2 hakkında yaptığı araştırmayla mukayese etmek faydalı 

olacaktır.   

 

 
2 Detaylı bilgi için bk.: (İpekten, 2011: 167-284). 
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Şekil 3: Mecmuada En Fazla Kullanılan Aruz Kalıplarının Yüzdelik Dilimleri 

 

 
 
Şekil 4: Türk Edebiyatında En Fazla Kullanılan Aruz Kalıplarının Yüzdelik Dilimleri 

 
Hem mecmuada en fazla kullanılan aruz kalıplarının listesi grafiğinde hem de 

İpekten’in araştırmalarından yola çıkarak oluşturduğumuz grafikte yüzdelik değer 

olarak en fazla sayıya sahip aruz kalıbı Remel bahrininİfâilâtünİfâilâtünİfâilâtünİfâilün 

kalıbıdır. İpekten’in araştırmalarında ikinci sırada feilâtünİfeilâtünİfeilâtünİfeilün ve 

fâilâtün fâilâtün 

fâilâtün fâilün 27%

feilâtün feilâtün 

feilâtün feilün 25%
mefûlü fâilâtü mefâîlü 

fâilün 18%

mefâîlün mefâîlün 

mefâîlün mefâîlün

21%

mefûlü mefâîlü 

mefâîlü feûlün 9%

fâilâtün fâilâtün fâilâtün fâilün feilâtün feilâtün feilâtün feilün

mefûlü fâilâtü mefâîlü fâilün mefâîlün mefâîlün mefâîlün mefâîlün

mefûlü mefâîlü mefâîlü feûlün

müstefilün müstefilün 

müstefilün müstefilün

2%

fâilâtün fâilâtün 

fâilâtün fâilün 

37%

fâilâtün fâilâtün 

fâilün

5%feilâtün feilâtün 

feilâtün feilün

17%

feilâtün feilâtün  

feilün

1%

mefûlü fâilâtü mefâîlü 

fâilün

15%

mefâilün feilâtün 

mefâilün feilün

6%

mefâîlün mefâîlün 

mefâîlün mefâîlün

17%

müstefilün müstefilün müstefilün müstefilün fâilâtün fâilâtün fâilâtün fâilün

fâilâtün fâilâtün fâilün feilâtün feilâtün feilâtün feilün

feilâtün feilâtün  feilün mefûlü fâilâtü mefâîlü fâilün

mefâilün feilâtün mefâilün feilün mefâîlün mefâîlün mefâîlün mefâîlün
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mefâîlünİmefâîlünİmefâîlünİmefâîlün kalıpları eşit yüzdeye sahiptir. Mecmuamızdaki 

şiirlerde de bu kalıpların oranlarının birbirine yakın olduğunu gözlemlemekteyiz. Son 

olarak iki grafikte de üçüncü en çok kullanılan veznin Muzârî bahrininİmefûlüİfâilâtü 

mefâîlüİfâilünİkalıbı olduğu görülmektedir. Sonuç olarak mecmuada yer alan alan 

manzumelerde kullanılan aruz kalıplarının kullanım sıklığının İpekten’in 

araştırmalarıyla örtüştüğü gözlemlenmektedir.  

 

1.1.8. Mecmuada Yer Alan Şairler  

 

Mecmuada yer alan şairlerinİbiyografilerinin verildiği buİbölümde şairler kısaca 

tanıtılmış, herhangi bir katkıda bulunmadığımız ve özgün bir tespitimizin olmadığı 

isimlerde TEİS (TürkİEdebiyatıİİsimlerİSözlüğü) ve TDV (TürkİDiyanetİVakfı) İslam 

Ansiklopedisi’ne atıf yapmakla yetinilmiştir. 

Âgehî (d. ?/? - ö. 985/1577) 

VardarİYenicesindeİdoğmuştur. Mecmuamızda da yer alan gemicilik terimleriyle 

yazdığı Keştî kasidesiyle tanınmıştır. Şairin biyografisi için bk.3 

Âlî (d. 948/1541 - ö. 1008/1600) 

Gelibolulu Mustafa Âlî. Farklı türde çok sayıda eseri vardır. Şairin biyografisi için 

bk.4  

‘Amîkî (d. ?/? - ö. ?/?) 

Şairin kesin doğum ve ölüm tarihi bilinmemektedir. Mahlasının Hatay ili sınırlarında 

yer alan Amîk ovasından geldiği ve dolayısıyla şairin oralı olduğu düşünülmektedir. 

Şairin biyografisi için bk.5  

Bâkî (d. 933/1526 - ö. 1008/1600)  

 
3 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/agehi-mansur 
4 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ali-cesmi-gelibolulu-mustafa  
5 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/amiki-seyh-amiki 

https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/agehi-mansur
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ali-cesmi-gelibolulu-mustafa
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/amiki-seyh-amiki
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Asıl adı MahmudİAbdulbaki’dir. Klasik Türk şiirinin önde gelen 

şairlerindendir. Tesirleri hem kendi döneminde hem de kendinden sonra gelen 

dönemlerde devam etmiştir. Şairin biyografisi için bk.6 

Beliğ (d. 1079/1668 - ö. 1142/1730) 

Bursalı İsmail Beliğ devrinin önde gelen şair veİnasirlerindendir. Şairin biyografisi 

için bk.7 

Beyânî  

Mecmuada “Beyânî” mahlasıyla yazılmış 1 şiiri bulunan şaire dair ulaşabildiğimiz 

kaynaklar içerisinde ve tezkirelerde mecmuanın derlendiği döneme kadar yaşamış 

olması muhtemel aynı mahlasa sahip 2 şair vardır. Mecmuamızda bulunan Beyânî’nin 

bu şairlerden hangisi olduğu tespit edilememiştir. 

Câmî (d. 817/1414 - ö. 536/1141) 

İranlı şair. Horasan’ınİCâm şehrinin Hargird kasabasında doğmuştur. Şairin 

biyografisi için bk.8 

Cevrî (d. 1005/1595(?) - ö. 1065/1654) 

Asıl adı İbrahimdir. İstanbulludur. Şairin biyografisi için bk.9 

Cinânî (d. ?/? - ö. 1004/1595) 

Bursalıdır. 16. yy’ın önde gelen edebîİşahsiyetlerindendir. Şairin biyografisi için 

bk.10 

Ebû Saîd-i Ebû’l-hayr (d. 357/967 - ö. 440/1049) 

İranlı şair. Horasanlıdır. Şairin biyografisi için bk.11 

Emrî (d. ?/? - ö. 983/1575) 

 
6 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/baki  
7 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/belig-ismail-bursali 
8 https://islamansiklopedisi.org.tr/cami-abdurrahman  
9 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/cevri-ibrahim-celebi  
10 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/cinani-mustafa  
11 https://islamansiklopedisi.org.tr/ebu-said-i-ebul-hayr  

https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/baki
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/belig-ismail-bursali
https://islamansiklopedisi.org.tr/cami-abdurrahman
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/cevri-ibrahim-celebi
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/cinani-mustafa
https://islamansiklopedisi.org.tr/ebu-said-i-ebul-hayr
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Emrî, Emrullah. Edirne’de doğmuştur.  Şairin biyografisi için bk.12 

Fahrî  

Mecmuada “Fahrî” mahlasıyla yazılmış 2 şiiri bulunan şaire dair ulaşabildiğimiz 

kaynaklar içerisinde ve tezkirelerde mecmuanın derlendiği döneme kadar yaşamış 

olması muhtemel aynı mahlasa sahip 7 şair vardır. Mecmuamızda bulunan Fahrî’nin bu 

şairlerden hangisi olduğu tespit edilememiştir. 

Fazlî (d. ?/? - ö. 971/1564) 

Kara Fazlî. Asıl adı Mehmed’dir. İstanbulludur. Şairin biyografisi için bk. 13 

Fehîm (d. 1037/1627 - ö. 1057/1647) 

Fehîm-i Kadîm. Asıl adı Mustafa’dır. Aslen Haleplidir. Şairin biyografisi için bk. 14 

Firâkî (Kütahyalı) (d. ?/? - ö. ?/?) 

Adı Abdurrahman’dır. Kütahyalıdır. Şairin kesin doğum ve ölüm tarihi 

bilinmemektedir. Şairin biyografisi için bk. 15 

Firâkî Dede (d. ?/? - ö. 1155/1742-43) 

İstanbulludur. Mevlevi şairdir. Mecmuamızda manzum-mensur kaleme aldığı Seg-

nâme eseri bulunmaktadır. Şairin biyografisi için bk. 16 

Fuzûlî (d. 888/1483 - ö. 963/1556) 

Asıl adı Mehmed’dir. Nereli olduğuna dair çeşitli görüşler vardır. Arapça, Farsça, 

Türkçe dillerinde çok sayıda eseri vardır. Döneminin meşhur şairlerindendir. Şairin 

biyografisi için bk. 17 

Gubârî (d. ?/? - ö. 974/1566) 

 
12 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/emri-emrullah  
13 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fazli  
14 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fehimi-kadim  
15 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/firaki 
16 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/firaki-yazici-firaki-dede  
17 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fuzuli-mdbir  

https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/emri-emrullah
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fazli
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fehimi-kadim
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/firaki
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/firaki-yazici-firaki-dede
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/fuzuli-mdbir
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Asıl adı Abdurrahman’dır. Nereli olduğuna dair çeşitli görüşler vardır. Şairin 

biyografisi için bk.18 

Güftî (d. ?/? - ö. 974/1566) 

Asıl adı Ali’dir. Edirne’de doğmuştur. Şairin biyografisi için bk.19 

Hâfız (d. ?/? - ö. 792/1390(?) 

İran’ın önde gelen şairlerindendir. Şirazlıdır. Şairin biyografisi için bk. 20 

Hâletî (d. 977/1570 - ö. 1040/1631) 

Azmî-zâde Hâletî. Asıl adı Mustafa’dır. İstanbulludur. Şairin biyografisi için bk. 21 

Hayâlî (d. 903-905 ?/1497-1499 ? - ö. 964/1557) 

Asıl adı Mehmed’dir. Fuzûlî’den sonra Kanûnî döneminin en meşhur şairidir. Şairin 

biyografisi için bk. 22 

Haylî (d. ?/? - ö. 1040/1630) 

Asıl adı Ahmed’dir. Bursa’da doğmuştur. Şairin biyografisi için bk.23 

Hüdâyî-i Kadîm (d.?/? - ö. 991/1584) 

Asıl adı Mustafa Hüdâyî’dir. İstanbulludur. Şairin biyografisi için bk. 24 

Kabûlî (d. ?/1523? - ö. 1000/1591/92) 

Asıl adı İbrahim’dir. Kütahya’nın Gediz ilçesindendir. Şairin biyografisi için bk. 25 

Kadrî (d. ?/? - ö. ?/?) 

Zeynî-zâde. Şair hakkında çok az bilgi bulunmaktadır. Şairin biyografisi için bk.26 

 
18 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/gubari-abdurrahman-efendi 
19 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/gufti-ali 
20 https://islamansiklopedisi.org.tr/hafiz-i-sirazi  
21 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/haleti-azmizade  
22 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/hayali-bey-hayali-mehmed-hayali  
23 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/hayli-ahmed-celebi-mdbir 
24 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/hudayii-kadim-mustafa  
25 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/kabuli-gedizli  
26 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/kadri-zeynizade 

https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/gubari-abdurrahman-efendi
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/gufti-ali
https://islamansiklopedisi.org.tr/hafiz-i-sirazi
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/haleti-azmizade
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/hayali-bey-hayali-mehmed-hayali
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/hayli-ahmed-celebi-mdbir
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/hudayii-kadim-mustafa
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/kabuli-gedizli
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/kadri-zeynizade
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Kemâl Paşazâde (d. 873/1469 - ö. 940/1534) 

Asıl adı Şemşeddin Ahmed’dir. Doğum yeri Tokat veya Amasya gösterilmektedir. 

Şairin biyografisi için bk. 27 

Lâmi’î Çelebi (d. 878/1472-3 - ö. 938/1532) 

Asıl adı Mahmud’dur. Bursalıdır. Şairin biyografisi için bk. 28 

Medhî (d. ?/? - ö. ?/?) 

Derviş Hasan. Tezkirelerde şair hakkında herhangi bir bilgi yoktur. Şairin biyografisi 

için bk.29 

Mevlânâ (d. 604/1207 - ö. 672/1273) 

Mevlânâ Celâleddîn-i Rûmî. Horasan’ın Belh şehrinde dünyaya gelmiştir. Şairin 

biyografisi için bk.30 

Nâ’ilî (d. ?/? - ö. 1077/1666) 

Nâ’ilî-i Kadîm. Asıl adı Mustafa’dır. Şairin biyografisi için bk.31 

Nâbî (d. 1052/1642 - ö. 1124/1712) 

Asıl adı Yusuf’tur. Urfalıdır. Şairin biyografisi için bk.32  

Nâdîrî  (d. 980/1572 - ö. 1036/1626) 

Abdülganî-zâde Mehmet Nâdir Efendi. İstanbulludur. Şairin biyografisi için bk. 33 

Nakî 

Hakkında hiçbir bilgiye erişemediğimiz şairin mecmuamızda Farsça yazılmış 1 

şiiri bulunmaktadır.  

 
27 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ibn-kemal  
28 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/lamii-celebi-mahmud-osman  
29 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/mehdi-dervis-hasan  
30 https://islamansiklopedisi.org.tr/mevlana-celaleddin-i-rumi  
31 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nailii-kadim-mustafa  
32 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nabi-yusuf-nabi-efendi  
33 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nadiri-abdulganizade-mehmed-nadir 

https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ibn-kemal
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/lamii-celebi-mahmud-osman
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/mehdi-dervis-hasan
https://islamansiklopedisi.org.tr/mevlana-celaleddin-i-rumi
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nailii-kadim-mustafa
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nabi-yusuf-nabi-efendi
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nadiri-abdulganizade-mehmed-nadir
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Nakşî (d. ?/? - ö. 1065/1655) 

Nakşî Ali Akkirmani. Divriği’de doğduğu belirtilmektedir. Tekke şairidir. Şairin 

biyografisi için bk. 34 

Necâtî (d. 847-850/1443-1446(?) - ö. 914/1509) 

Asıl adı İsa’dır. Edirne’de doğmuştur. Şairin biyografisi için bk.35 

Nef’î (d. 980?/1572? - ö. 1044/1635) 

Asıl adı Ömer’dir. Erzurumludur. Şairin biyografisi için bk.36 

Nev’î (d. 940/1533-34 - ö. 1007/1599) 

Asıl adı Yahyâ’dır. Malkara’da doğmuştur. Şairin biyografisi için bk.37 

‘Örfî-i Şîrâzî (d. 963/1556 - ö. 999/1591) 

İranlı şairdir. Asıl adı Cemâleddin Muhammed’dir. Şiraz’da doğmuştur. Şairin 

biyografisi için bk.38 

Pârsâ (d. ?/? - ö. 1090/1679-80) 

Sâbir Pârsâ. Asıl adı Muhammed’dir.  Şairin biyografisi için bk.39 

Rahmî (d. ?/? - ö. 975/1567/68)  

Mecmuada “Rahmî” mahlaslı 1 şiir bulunmaktadır. Ancak “gazelleri” redifli 

şiire, Bursalı Rahmî’nin yayımlanan divanlarında rastlanmamıştır. Fakat mecmuada, 

aynı vezin ve redifle yazılmış Sânî’ye ait bir şiir daha bulunmaktadır. Söz konusu iki 

şairin de aynı yüzyıllarda yaşamış olduğu ve Sânî’nin pek çok şiirinin tanzir edilip 

Sânî’nin de birçok şairin şiirine nazire yazdığı bilindiğinden40 mecmuada yer alan 

“Rahmî” mahlaslı şairin Bursalı Rahmî olduğu düşünülmektedir. Fakat bununla birlikte 

 
34 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/naksi-ali  
35 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/necati-bey-isa  
36 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nefi-omer-efendi  
37 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nevi-yahya  
38 https://islamansiklopedisi.org.tr/orfi-i-sirazi  
39 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sabir-parsa-agazade-sabir-parsa  
40 Zamanının dikkat çeken şairlerindendi. Şiirleri beğenildiği için pek çok şair onları tanzir etmiş, o da birçok şairin 

şiirine nazire yazmıştır (Atik Gürbüz: 2013). 

https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/naksi-ali
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/necati-bey-isa
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nefi-omer-efendi
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/nevi-yahya
https://islamansiklopedisi.org.tr/orfi-i-sirazi
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sabir-parsa-agazade-sabir-parsa
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hangi şairin şiirinin zemin şiir olduğu hakkında kesin bir sonuca varılamamaktadır. 

Şairin biyografisi için bk.41 

Resmî (d. ?/? - ö. 1204/1789)  

Giritli Resmi Ali Baba. Tekke şairidir. Şairin biyografisi için bk.42 

Riyâzî (d. 980/1572 - ö. 1054/1644) 

Asıl adı Mehmed’dir. Mekke’de doğmuştur. Şairin biyografisi için bk.43 

Rûhî (d. 941/1534-1535 - ö. 1014/1605-1606) 

Bağdatlıdır. Asıl adı Osman’dır. Şairin biyografisi için bk.44 

Sâ’î (d. ?/? - ö. 941/1534) 

Mehmed Sâî Efendi. Şairin biyografisi için bk.45 

Sânî (d. ?/? - ö. 995/1586-87) 

Asıl adı Mehmed’dir. İstanbulludur. Şairin biyografisi için bk.46 

Selîm-i Tahrânî (d. ?/? – ö. 1057/1647)  

Muhammed Kulî. İranlı şairdir. Şairin biyografisi için bk.47 

Sıdkî (d. ?/? - ö. 1071'den önce/1661'den önce) 

Asıl adı Mustafa’dır. Şairin biyografisi için bk.48 

Sun’î (d. 890/1485/86 - ö. H. 941/1533/34) 

Asıl adı Mehmed’dir. Geliboluludur. Şairin biyografisi için bk.49 

Şânî (d. ?/? - ö. 1087/1676/77) 

 
41 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/rahmi-bursali-pir-mehmed 
42 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/resmi-resmi-ali-baba  
43 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/riyazi-mehmed-riyazi-efendi  
44 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ruhi-bagdatli  
45 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sai-mehmed-sai-efendi 
46 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sani-can-memi 
47 https://islamansiklopedisi.org.tr/selim-muhammed-kuli  
48 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sidki-mustafa-pasa  
49 https://teis.yesevi.edu.tr/%2520madde-detay/suni 

https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/rahmi-bursali-pir-mehmed
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/resmi-resmi-ali-baba
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/riyazi-mehmed-riyazi-efendi
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/ruhi-bagdatli
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sai-mehmed-sai-efendi
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sani-can-memi
https://islamansiklopedisi.org.tr/selim-muhammed-kuli
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/sidki-mustafa-pasa
https://teis.yesevi.edu.tr/%2520madde-detay/suni
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Edebiyatımızda Şânî mahlasıyla şiir yazmış on iki şair tespit edilmiştir. Bunların 

altısı 16. yy.’da üçü de 17. yy.’da yaşamıştır. Diğer üç şairin ise hangi yüzyılda yaşadığı 

tespit edilememiştir (Kılıç, 2014). Mecmuada yalnızca 4. Mehmed’in doğumuna 

düşürdüğü 1 tarihi bulunan Şânî’nin söz konusu Şânî mahlaslı şairlerden Safâyî’nin 

Nuhbetü’l-Âsâr min Fevâ’idi’l-Eş’âr ve İsmail Beliğ’in Nuhbetü’l-Âsâr li-Zeyli 

Zübdeti’l-Eş‘âr tezkirelerinde verilen ölüm tarihinden hareketle 17. yy’da yaşadığı 

tespit edilmiştir. Mecmuamızda yer alan tarih Safâyî tezkiresinde 8 beyit şeklinde yer 

almaktadır. İsmail Beliğ ise yalnızca böyle bir tarihi olduğundan bahsetmiştir. Her iki 

tezkireden de hareketle ismi Abdülkerim’dir. Memleketi Van olup Van defterdarı 

olduğu bilgisi de yer almaktadır. Ayrıca Seyrek-zâde tezkiresinde Divan’ı olduğundan 

da bahsedilmektedir.  

Tâlib (d. ?/? - ö. 1118/1706) 

Asıl adı Mehmed Tâlib’tir. Bursalıdır. Şairin biyografisi için bk.50 

Ümîdî (d. ?/? - ö. 979/1571) 

Asıl adı Ahmed’dir. İstanbul’da doğmuştur. Şairin biyografisi için bk.51 

Vahdetî (d. ?/? - ö. 1007/1598) 

Bosna Sancağına bağlı Yenipazar’da doğmuştur. Şairin biyografisi için bk.52 

Vahîd 

Mecmuada “Vahîd” mahlasıyla yazılmış 2 şiiri bulunan şaire dair 

ulaşabildiğimiz kaynaklar içerisinde ve tezkirelerde mecmuanın derlendiği döneme 

kadar yaşamış olması muhtemel aynı mahlasa sahip 5 şair vardır. Mecmuamızda 

bulunan Vahîd’in bu şairlerden hangisi olduğu tespit edilememiştir.  

Veysî (d. 969/1561 - ö. 1037/1628) 

Alaşehirlidir. Asıl adı Üveys'dir.  Şairin biyografisi için bk.53 

Yahyâ (Bey)  (d. ?/? - ö. 990/1582) 

 
50 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/talib 
51 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/umidi-ahmet 
52 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/vahdeti 
53 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/veysi-uveys-celebi-uveys-mehmed 

https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/talib
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/umidi-ahmet
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/vahdeti
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/veysi-uveys-celebi-uveys-mehmed
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Taşlıcalı Yahyâ Bey. Arvanut asıllıdır. Şairin biyografisi için bk.54 

Yahyâ (Şeyhülislam) (d. 969/1561 - ö. 1053/1644) 

İstanbul’da doğmuştur. Şairin biyografisi için bk.55 

Zâtî (d. 876/1471 - ö. 954/1547) 

Balıkesir’de doğmuştur. Şairin biyografisi için bk.56 

 

1.1.9.  Mecmua Mürettibine Dair  

 

Mecmualar şüphesiz ki yazıldıkları dönemin sosyal, siyasi, edebî, kültürel yönlerini 

yansıtması bakımından araştırmacılara çok kıymetli bilgiler verir. Her mecmua 

derleyicisi şair olmamakla birlikte şair olan mecmua derleyicilerine de rastlamak 

mümkündür. Derleyicisinin edebî zevkleri neticesinde ortaya çıkan bu eserlerde eğer 

mürettibi şair ise genellikle onun da şiirleri bulunur. Mürettibin kim olduğunu tespit 

edebilmenin yolu ekseriyetle çoğu mecmuada yer alan başlıklara bakarak mümkündür. 

M. Fatih Köksal ifadeye çalıştıklarımızı şu şekilde açıklamıştır:  

Bazı mecmualarda Arapça “tarafından” anlamına gelen “li-” harf-i ceriyle başlayan 

başlıklar vardır. Mecmuayı tertip eden kişi kendisi de şairse ve şiirlerinde mahlas 

kullanmışsa bunu tespit edebiliriz. Başta “Li-mürettibihî” (tertip eden tarafından) 

olmak üzere “Li-muharririhî” (yazan tarafından), “Li-râkımihî” (yazan tarafından), 

“Li-müsevvidihî” (karalayan tarafından), “Li-nâzımıhî” (nazmeden tarafından), “Li 

kâtibihî (yazan tarafından) gibi Arapça başlıklar, o başlık altındaki şiirin mecmua 

derleyicisinin kendisine ait olduğunu gösterir (Köksal, 2023: 96).  

Tez olarak hazırladığımız mecmua birkaç yaprağı Bursalı İsmail Beliğ’e ait olmak 

üzere (54a-57b) dört farklı mecmua parçasının birleştirilmesinden oluşturulmuş bir 

mecmuadır. Yukarıdaki tanıma uyan mecmuaların mürettibini tayin etmede yol 

gösterici ibarelerden “Li-Muharririhi’l-fakîr” ifadesine yalnızca Bursalı İsmail Beliğ’e 

 
54 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/yahya-bey-dukaginzade 
55 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/seyhulislam-yahya 
56 https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/zati-ivaz 

https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/yahya-bey-dukaginzade
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/seyhulislam-yahya
https://teis.yesevi.edu.tr/madde-detay/zati-ivaz
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ait yapraklar içerisinde rastlanmaktadır. Dolayısıyla mecmuanın söz konusu yapraklar 

haricinde kim veya kimler tarafından derlenmiş olduğu bilgisine ulaşılamamaktadır.      

Mecmuada “Li-Muharririhi’l-fakîr” (57b) başlıklı ibarenin altında yer alan söz 

konusu şiir aşağıda verilmiştir:   

 

Li-Muḥarririhi’l-faḳı ̇̄ r Mıṣrāʿ-ı Evvel Medḥ Mıṣrāʿ-ı S̠āni Ẕemm  

İmefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lünİ 

 

1 Leṭāfetdeİegerçi āb-ı rūy-ı māh-rūyānsın 

         Edā-yı luṭf [u] ḫāṭır bilmez aṣlā özge ḥayvānsın  

 

2 Hezārān siḥr iderken ġamze-i çeşm-i füsūn-sāzuŋ 

         Nigāh-ı gāh u geh itmez bir āhū-yı beyābānsın 

 

3 Dil-i Cibrı ̇̄ l esı ̇̄ r olmaḳ muḳarrer nuṭḳ-ı pāküŋden  

         Nevāz-ı şekv[e] degülsinʿalı ̇̄m ammā ki nā-dānsın 

 

4 Niyāz itsem o ḥüsn ü ān-ıla bir nāz itmezsin  

         Yazılmış ṣafḥa-i dı ̇̄ vāra gūyā naḳş-ı Sübḥānsın 

 

5 Belı ̇̄ ġ’i terk idüp seyre gidersin yār olup ġayra 

         Edānı ̇̄ -āşināsın dūstum erbāb-ı ʿirfānsın  

 

Mezkûr başlık altında verilen manzumenin mahlasının “Beliğ” olması  ifade edilen 

yaprakların mürettibinin Beliğ olduğunu ayan etmektedir. BursalıİİsmailİBeliğ’in 

Tokatİmahkemesiİnâibliğiİgörevineİtayinİedilmesininİüzerine yaşadığı zorlu deniz 

yolculuğunu anlattığı 149 beyitlik mesnevisinin bilinen tek nüshasının tez olarak 

hazırladığımız mecmuada yer alması da (54a-55a) mecmua yapraklarının mürettibinin 

Bursalı İsmail Beliğ olduğunu göstermektedir. Fakat mecmuanın tamamını Bursalı 

İsmail Beliğ’e atfetmek doğru değildir. Sergüzeşt-nâme’nin dışında mecmuada şaire ait 

bir tarih de yer almaktadır. Bu tarih şu şekildedir: 
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Burusada Mevlevı ̇̄  şeyḫi Meḥmed Efendi merḥūm olup yerlerine 

küçük oġlı Ṣāliḥ Dede şeyḫ olduḳda bu faḳı ̇̄ r tārı ̇̄ ḫin düşdüm 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Bārekallāh zihı ̇̄ İhimmet-iİmevlānāİkim  

         Dil-iİmaḥzūnınıİşādİitdiİgürūh-ıİfuḳarā 

 

2 Raḥmet-iİḤaḳḳaİḳaçanİŞeyḫİMeḥemmedİgitdi 

         Eylediİcāy-gehinİṢāliḥİEfendiye ʿaṭā 

 

3 Dı ̇̄ de-iİʿibretİileİolsaİnaẓarİfi’l-vāḳiʿ 

         Olmayaİkimse[ye] İbāḳı ̇̄ İbuİgüẕer-gāh-ıİfenā  

 

4  Ola gül-gonçe-i şāda bu vücūdı sālim 

          Ḥıfẓ ider bād-ı ḳażādan anı dāyim Mevlā 

 

5 Geldi tebrı ̇̄ kine aḥbāb didiİtārı ̇̄ ḫin 

         Oldıİṣadru’l-fuḳarāİṢāliḥİEfendiyeİsezā 

 

Mecmuada yer alan Beliğ’e ait bu tarihe onunİGüldeste-iİRiyâz-ıİİrfânİveİVefeyât-

ı Dânişverân-ıİNâdiredânİadlıİeserindeİde rastlamak mümkündür. Bursalı İsmail 

Beliğ’e ait olduğunu düşündüğümüz bu yaprakların Beliğ’in kendi el yazısıyla yazdığı 

bir mecmuadan çıkan birkaç sayfa olduğunu ve mecmuaya sonradan eklenmiş 

olabileceğini düşünmekteyiz. Konu ile ilgili söz konusu değerlendirmelerimizden önce 

Beliğ’in biyografisinden ve eserlerinden bahsetmekte fayda vardır.  

İsmailİBeliğ, 1709’daİ (1668) İBursa’da doğdu. İBuradaİİbulunanİİdevrin 

âlimlerindenİİiyiİİbirİİtahsilİİgördü. İKaynaklardaİİiyiİİderecedeİİArapçaİİveİFarsça 

bildiğindenİbahsedilmektedir. Belîğ’denİbahsedenİeserlerinİbirİİkısmındaİonun 

musikişinas ve zâkirbaşı olduğu yolunda da kayıtlar vardır. Nesir sahasında vermiş 

olduğu eserleriyle kazandığı haklı şöhret kadar olmasa bile şiirde de takdirle anılacak 

bir üne sahiptir. Aruz veznini oldukça başarılı bir şekilde kullanan İsmâil Belîğ, 

nesirlerindeki ağdalı ve külfetli ifadeye şiirlerinde yer vermemiştir (Çıpan, 1992).  
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Eserleri; Güldeste-iİRiyâz-ıİİrfân veİVefeyât-ıİDânişverân-ıİNâdiredân, Nuhbetü’l-

Âsâr li-Zeyli Zübdeti’l-Eş’âr, Gül-i Sad-berg,  Sergüzeşt-nâme-i Fakîr be-Azîmet-i 

Tokat, Şehrengîz-i Bursa, Dîvân, Seb’a-i Seyyâre, Genc-i Şâygân.  

Bunların dışında, bazı kaynaklarda Belîğ'e ait gösterilen Sâkî-nâme-i 

Belîğ ise, Yenişehirli Belîğ Mehmed Emîn Efendi’ye attir. (Ekinci, 2020).  

 

Zikrolunan bu eserlerden, Sergüzeşt-nâme’nin bilinen tek nüshasının üzerine 

çalıştığımız mecmuada yer aldığından yukarıda bahsetmiştik. Abdulkerim 

Abdulkadiroğlu, Sergüzeşt-nâme’nin neşrini yaparken nüsha hakkında da şu 

değerlendirmelerde bulunmuştur:  

Sergüzeşt-nâme’nin bilinen bir nüshası vardır. Basılmamıştır. Bu nüshanın müellif 

hattı olup olmadığını kesinlikle söyleyemiyoruz. Eserin tamamı üzerindeki 

incelemelerimizde müellif hattı olabileceği yolunda elimizde bazı deliller 

bulunmaktadır. Fakat İsmail Beliğ adına rastlamadık.  

Gül-deste M. sonundaki Beliğ’in biyografisini verirken yazar, Sergüzeşt’den bahisle, 

“Beliğ Ef. Merhumun bazen kendi yazılarıyla murakkam bir kıt’a mecmuası dest-i abd-

i acize geçmiş olmasıyla derununda Sergüzeşt-nâme-i mezbur münderiç bulunmuştur.” 

demektedir. Elimizdeki nüsha ve nüshanın da içinde bulunduğu mecmua bu olabilir 

(Abdulkadiroğlu, 1985: 148). 

Abdulkadiroğlu, söz konusunu tespitlerinden sonra Sergüzeşt-nâme’nin üzerinde 

bazı tashihler olduğundan bahsetmekte ve eserin ya müellif tashihinden geçtiğini ya da 

ikinci bir nüsha ile karşılaştırılarak tashih edilmiş olabileceğini dile getirmektedir.57  

Biz de, ulaşabildiğimiz kaynaklarda Beliğ’in yukarıda zikredilen şiirine 

rastlayamasak da Salih Dede’nin şeyh olmasına düşürdüğü tarihine “Güldeste-i Riyâz-

ı İrfân ve Vefeyât-ı Dânişverân-ı Nâdiredân” adlı eserinde rastladığımızı söylemiştik. 

Tarih, eserde şu şekildedir: 

Tārı ̇̄ ḫ 

Bārek-Allāhİzihı ̇̄ İhimmet-iİmevlānāİkim  

Dil-iİmaḥzūnınıİşādİitdiİgürūh-ıİfuḳarā 

 
57 Detaylı bilgi için bk.: (Abdulkadiroğlu, 1985: 149-150.) 
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Cānib-iİḤaḳḳaİḳaçanİŞeyḫİMehemmedİgitdi 

EylediİcāygehinİṢāliḥİEfendiyeİʿaṭā 

 

Dı ̇̄ de-iİʿibretİileİolsaİnaẓarİfi’l-vāḳiʿ 

 Kimseyeİolmayaİbāḳı ̇̄ İbuİgüẕergāh-ı fenā  

 

Didiİtebrı ̇̄ kineİgeldikdeİBelı ̇̄ ġİtārı ̇̄ ḫin 

Oldıİṣadru’l-fuḳarāİṢāliḥİEfendiyeİsezā58 

 

Güldeste-iİRiyâz-ıİİrfân ve mecmuamızda yerİalanİtarih karşılaştırıldığında 

mecmuada tarihin 5, eserde ise 4 beyit olduğu gözlemlenmektedir. Mecmuada yer alıp 

da eserde bulunmayan beyit şu şekildedir:  

 

Ola gül-gonçe-i şāda bu vücūdı sālim 

Ḥıfẓ ider bād-ı ḳażādan anı dāyim Mevlā 

 

Son beyitte mecmuada mahlas bulunmazken Riyâz-ı İrfân’da “Beliğ” mahlası yer 

almaktadır: 

 

Didiİtebrı̇̇̄ kineİgeldikdeİBelı ̇̄ ġİtārı̇̇̄ḫin 

Oldıİṣadru’l-fuḳarāİṢāliḥİEfendiyeİsezā 

 

Mecmuadaki tarihin son beyti ise şu şekildedir:  

 

Geldiİtebrı̇̇̄ kineİaḥbābİdidiİtārı̇̇̄ḫin                                        

Oldıİṣadru’l-fuḳarāİṢāliḥİEfendiyeİsezā  

 

Eserde “Beliğ” mahlası kullanılırken mecmuada “Ahbab” kelimesinin kullanıldığı 

görülmektedir. 

 
58 Donuk, 2016: 341. 
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Güldeste-iİRiyâz-ıİİrfân ve mecmua karşılaştırıldığında dikkatimizi çeken bu 

hususlar mecmuanın söz konusu sayfalarının Beliğ’e aidiyetini ispatlar niteliktedir.  

Mecmuanın, Bursalı İsmail Beliğ’e ait olduğunu düşündüğümüz parçalarının 

dışında kalan 1b-53b varakları arasında karşılaşılan imla hataları, Arapça ve Farsça 

kelimelerin asıl şeklinden farklı (yanlış) bir şekilde yazılması bize mürettibin klasik 

Türk şiirine dair bilgisinin mükemmel olmadığını göstermektedir. Ayrıca nazım 

şekillerinin tespitinde karşılaştığımız yanlışlıklar da bu tespitimizi destekler 

niteliktedir;  24a’da Haylî’ye ait şiir müseddes olmasına karşın Tesdis-i Haylî başlığıyla 

verilmiştir. 14b’de bulunan Amîkî’ye ait manzume “tahmis” olmasına rağmen “tesdis” 

başlığıyla verilmiş; 15a’da  Hüdâyî-i Kadîm’in şiiri de “müseddes” olmasına karşın 

“tesdis” olarak belirtilmiştir. Mecmuanın, söz konusu yaprakları klasik Türk 

edebiyatına dair bilgisi olmayan tahsilsiz ve aynı zamanda dikkatsiz bir mürettip 

tarafından tertip edilmiş olabilir.  

Mecmuada bulunan şairler ve şiirler, mürettibin edebî zevkinin birer yansımasıdır. 

Bu sebeple mürettibin mecmuasına seçtiği şair ve manzumeler mürettibin şiir tarzını 

ortaya koyması bakımından önem arz etmektedir. 10. yy’dan 18. yy’a kadar geniş bir 

şair kadrosunu barındıran mecmuamızda 16. ve 17. yy. şairleri çoğunluktadır. 

Mecmuada 37 Farsça şiirin yer alması mecmua mürettibinin/mürettiplerinin Fars 

edebiyatına olan ilgisinin bir yansıması olarak düşünülebilirken; Farsça şiirlerde Örfî-i 

Şirâzî, Türkçe şiirlerde Fehîm-i Kadîm’in şiirlerinin çokluğu her iki şairin de -biri İran 

edebiyatı diğeri klasik Türkİedebiyatı- Sebk-iİHindî akımıİtemsilcisiİolmasıİve bu 

üslupla şiirler kaleme alması mecmua derleyicilerinin (1b-53b ve 59a-64a)  Sebk-i 

Hindî akımına olan ilgisini yansıttığı düşünülebilir.  

Mecmuada muhtelif konularda şiirlere yer verilmiştir. Ancak dinî tasavvufî içerikli 

şiirlerin çokluğu da mecmuada dikkatimizi çekmektedir (1b-53b). Mesela; 12’da 

Vahdetî’nin,  12b’de Veysî’nin, 14b’de Amîkî’nin, 22b’de Âlî’nin, 24a’da Haylî’nin, 

26b’de Cevrî’nin, 33b’de Sıdkî’nin, 36a’da Gubârî’nin, 40a’da Firâkî’in, 41b’de 

Nâdirî’nin şiirleri gibi... 

Tertip hususiyeti gözetilmeyen mecmuanın satır ve sütun sayıları muhteliftir. 

Herhangi bir süsten ari olması mecmuanın sipariş üzerine hazırlanmadığını 

mürettiplerinin zevki neticesinde derlenmiş olduğunu düşünmemize sebep olmaktadır.  
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1.1.10. Mecmuanın Özgünlüğü  

 

Her mecmua şüphesiz ki içerisinde gizli kalmış birçok şair ve şiir barındırmaktadır. 

Saklı kalan bu hazineler mecmua çalışmalarıyla gün yüzüne çıkmakta ve klasik Türk 

edebiyatı literatürüne katkı sağlamaktadır. Bizim de tez olarak hazırladığımız 

mecmuamızda özgün olarak nitelendirdiğimiz, gözümüze çarpan birkaç husus yer 

almaktadır: 

Mecmuanın birkaç yaprağının 54a-57b Bursalı İsmail Beliğ mecmuasından olmak 

üzere çeşitli mecmua parçalarının birleştirilmesinden oluşturulmuş bir mecmua 

olduğunu düşündüğümüzü söylemiştik. Bu düşüncemize mecmuadaki farklı el yazıları, 

kâğıt renkleri ve yapılarındaki değişmeler, yapraklar arasındaki kayda değer şekil ve 

içerik uyumsuzlukları sebep olmaktadır. Mecmuanın ilk sayfalarında karşılaşılan imla 

hataları ve mürettibin klasik Türk edebiyatı bilgisindeki eksiklikleri de mecmuanın 

tamamının Beliğ’e ait olmadığını gösterir niteliktedir. Fakat bu bilgiler ışığında 

diyebiliriz ki;  mecmuamızın ilk özgün tarafı, tamamı olmasa da Bursalı İsmail Beliğ’in 

bir eserinin daha -şiir mecmuası- olduğunu ortaya çıkarmış olmasıdır.  

Mecmuada divan sahibi, meşhur şairlerin divanlarında rastlayamadığımız şiirleri 

bulunmaktadır. Söz konusu şiirlerin aynı mahlasa sahip başka şairlere de ait olabileceği 

ihtimali olsa da biyografik kaynaklarda şiirlerin herhangi birinin aynı mahlaslı başka 

bir şaire ait olabileceği hususunda herhangi bir bilgiye rastlamayışımız şüpheli de olsa 

bu şiirlerin divan sahibi, meşhur şairlere ait olduğunu düşünmemize sebep olmaktadır. 

Bu şairler; Sun’î (8a), Nâbî (8b), Medhî (26a), Güftî (31b-33a), Âlî (35a), Tâlib (39a), 

Bâkî (52b), Rahmî (53a)’dir. Şiirler mecmuada şunlardır. 

 

Ṣunʿı ̇̄  Efendi 

İfeʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilünİ 

 

1 Bize birİşūḫ-ı leb-iİşehd ü şeker-ḫand olsa 

            Ḳadr-i ʿuşşāḳı bilür merd-i hüner-mend olsa 

 

2 Silsileyle ġam-ı ʿaşḳ irdi bize Mecnūndan  

            Yoḳ ʿaceb zülf eger boynumuza bend olsa 
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3  Tāb-ı mülden ruḫı al olsa ḳızarsa yāruŋ 

            Şeh-levend-āne güzel ʿārif-i nuḫsend olsa 

 

4 Şı ̇̄ r-i ʿaşḳuz dime gör kūh-ı belā oldı maḫūf 

           Geçerüz mühlik u ṣarp u niçe der-bend  olsa 

 

5 Nāmuŋ aŋdırmaga bu dehr-i fenāda dā ʾim 

           Ṣunʿiyā ṭabʿ-ı bülendüŋ gibi ferzend olsa 

 

      Mecmuamızda Nâbî’ye atfedilen ancak dil ve üslup özelliklerine bakıldığında 

şaire ait olduğu hususunda şüpheye düştüğümüz şiiri şudur: 

 

Nābı ̇̄  

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Aldıİgöŋlinİdil-iİsevdā-zedenüŋİmüjgānı 

           Cānımaİgeçdiİmeded olİṣanemüŋİmüjgānı 

 

2 Geçdi bir bir dil-i ḫūnı ̇̄ nime ḫod-bı ̇̄ nlik idüp 

            Tı ̇̄ r-i ser-tı ̇̄ zi ile ḫançer-i ḫūn-efşānı 

 

3 Sı ̇̄ neye nāvek-i müjgānı gelüp geçtikçe  

            Ṭoḳınur oldı ḳatı cān u dile peykānı 

 

4 Düşmedi nabżını bu ḫaste-i ʿaşḳuŋ ṭutmaḳ 

            Düşürüp tı ̇̄ r[e]-i hicrāna dil-i nālānı 

 

5 Dest-būsuŋ dil-i bı ̇̄ -çāreŋe ṣunsaŋ bir kez 

            Ne var ey ġonçe-i ter gitdi elüŋ iḥsānı 

 

6 Laʿl-i nābını öpince o gül-i ḫandānuŋ 

           Nābı ̇̄ -i ḫaste-dilüŋ aġzına geldi cānı 
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17. yüzyıl şairi Medhî’nin divanında rastlayamadığımız “yüz virdüŋ” redifli şiiri 

yine mecmuamızda yer alan 16. yüzyıl şairi Kadrî’nin aynı redifli şiirine nazire olarak 

yazılmıştır. Şiirler mecmuaya sırayla alınmıştır: 

 

Ḳadrı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Çıḳarduŋİbaşaİcānāİbāliş-iİzer-kāraİyüzİvirdüŋ 

            Ḳoparduŋİfitnelerİyerİyerİḫaṭ-ıİjengāraİyüzİvirdüŋ 

 

2 Gelürİbūsİitmegeİṣarḳarİoİruḫsār-ıİʿaraḳ-nāküŋ 

            Ḫaṭālar eyledüŋ ol ṭurre-iİṭarrāraİyüzİvirdüŋ 

 

3 Hemānİbirİdāneyüm dir milket-iİbāġ-ıİcemālüŋde 

           Oİhindū-yıİsiyeh-rūİḫāl-iİʿanber-tāraİyüzİvirdüŋ 

 

4 Çıḳarduŋİnaḳşuŋıİeyİpadişāh-ıİmülk-iİistiġnā  

            Oİṣūretİuġrısıİāyı ̇̄ ne-iİġaddāraİyüzİvirdüŋ 

 

5 Elüŋİḳoİsı ̇̄ ne-iİinṣāfaİgelİkimİḲadrı ̇̄ -iİzāra 

           Aŋaİbirİdest-būsuŋİvirmedüŋİaġyāraİyüzİvirdüŋ 

 

[Medḥı ̇̄ ] 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Baŋa raġmen neden ruḫsāruŋ üzre ḫāle yüz virdüŋ 

           Niçün bir noḳṭa ḳılduŋ fāl içün remmāle yüz virdüŋ 

 

2 O gül-gūn-çehre bitmez mi saŋa cānā leṭāfetde 

           Bu ḫūnı ̇̄ n fitne-i rengı ̇̄ n görinen āle yüz virdüŋ 

 
* KAD, s. 166. 
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3 Ḳoparduŋ ʿarṣa-i ḥüsnüŋde lāyıḳ mı ḳıyāmetler 

           Varup bir rū-siyeh zāġı ḫaṭ-ı bed-kāre yüz virdüŋ 

 

4 Olupdur ʿāşıḳa ẓulmānı̇̇̄  perde rūy-ı dilberde 

            Ṣaçuŋ didikleri murġ-ı hezārān-bāle yüz virdüŋ 

 

5 Cefā itme yazılmışken ruḫuŋda Medḥı ̇̄ ’ye vuṣlat 

           Ezelden böyle niçün kātib-i aʿmāle yüz virdüŋ 

 

Nüshada birbirine nazire olarak yazılan gazeller yalnızca mezkûr şiirlerden ibaret 

değildir. Bursalı Rahmî’nin divanında rastlayamadığımız “gazelleri” redifli şiiri de yer 

almaktadır. Hangisinin zemin şiir olduğunu söyleyemesek de mecmuada aynı vezin ve 

redifle yazılmış Sânî’ye ait bir şiir daha bulunmaktadır. Şiirler alt alta yazılmıştır ve ilk 

olarak Rahmî’nin şiirine yer verilmiştir:  

 

[Raḥmı ̇̄ ] 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 DürİdişlerüŋeİdindiİLe’ālı ̇̄ İġazelleri 

          GüftāruŋaİoḳundıİẔülālı ̇̄ İġazelleri 

 

2 Vaṣfİitdilerİmegerİkiİdehānİuİmiyānuŋı 

          OldıİnişānıİaŋaİḪayālı ̇̄ İġazelleri 

 

3 Farḳ-ıİfelekdeİeyleseİyer n’olaİeyİgüneş 

          EbrūlaruŋaİdindiİHilālı ̇̄ İġazelleri 

 

4 Senİserv-ḳāmetüŋİyolınaİḫākİolalıİdil 

         Vird-iİzebānumİoldıİNihālı ̇̄ İġazelleri 

 

5 VaṣfİideliİoİgözleriİāhūyıİRaḥmiyā                                                       
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          Mülk-iİḪıṭāyaİirdiİĠazālı ̇̄ İġazelleri 

 

S̠ānı ̇̄   

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 HicrānİşebindeİdindügiİĀhı ̇̄ İġazelleri 

         GeldiİşahādetİitdiİGüvāhı ̇̄ İġazelleri 

 

2 Cürmİüİḫaṭālarımİdilerİolİşāhdanİbenüm 

         ʿAfvı ̇̄ İġazelleriİileİGünāhı ̇̄ İġazelleri 

 

3 Eşʿār-ıİʿAskerı ̇̄ İileİoldıİmuḳābele 

         Meydān-ıİnaẓmİiçindeİSipāhı ̇̄ İġazelleri 

 

4 Almaİelüŋeİḫāṭıruŋaİvirmesünİġubār  

         Ḫākı ̇̄ İġazelleriİileİRāhı ̇̄ İġazelleri 

 

5 MinnetİḪudāyaİirdiİmeşāyiḫİḥużūrına 

         Buİşiʿr-iİS̠ānı ̇̄ İileİİlāhı ̇̄ İġazelleri 

 

Güftî’nin, divanında rastlayamadığımız terci-i bendi de mecmuamızda yer alan 

ilginç şiir örneklerindendir. Şiir hem şairin divanında yer almaması hem de şairin 

İran’ın meşhur milli destanı Şehname karakterleri üzerinden şiirini kurmasıyla dikkate 

değer bir öneme sahiptir. Şiirin ilk bendi şu şekildedir:  

 

Güftı ̇̄  Çelebi 

-Berāy-ı Şāh-nāme- 

İmefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lünİ 

 

I.  

1 BugünİRüstem-neberdİolmışİgörüŋİolİyār-ıİmümtāzı 

           Ferāmurz-veşİṭaḳınmışİġamzelerdenİtı ̇̄ ġ-iİser-bāzı 

 



 41 

2 YineİBūrzı ̇̄ İgibiİaṣdıİʿamūdanİ (?)İṣanİçarḫ-ıİgerdūna 

            ḲırarİRüstemlerüŋİketfinİgörüŋİolİmerd-iİşeh-bāzı 

 

3 Şeb-iİtāruŋdaİbendİolmışİhezārānİzengeİvüİtenge  

            Zen-iİdehrüŋİodurİBānūİGüşāsb-ıİsille-perdāzı 

 

4 GöŋülİBı ̇̄ jenİgibiİçāh-ıİzeneḫdānuŋdaİzārİeyler 

            MenūçihİgibiİçulİpūşİeylediİGı ̇̄ v-iİsinān-bāzı 

 

5 YaḫūdİEfrāsiyābİolmışİḫam-ıİgı ̇̄ sū-yıİġāret-gı ̇̄ r  

            Semekleİşūrūŋİolmışdurİikiİçeşm-iİşikār-bāzı 

 

6 BeniİNeyyirİgibiİabdālİidüpİYāverİgibiİyaḳdı 

            ḲırupİI ̇̄ rānİ [u] İTūrānıİser-ā-serİġamze-iİnāzı 

 

7 NeİdehrüŋİRüstemiİḳaldıİneİSöhrāb-ıİser-efrāzı 

            NeİBūrzı ̇̄ İgibiİerİḳaldıİneİZāl-iİnāvek-endāzı 

 

Mecmuamızda Gelibolulu Âlî’nin divanlarında yer almayan bir şiirine de 

rastlanmaktadır:  

 

ʿĀlı ̇̄  Efendi 

            mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Virmezseİʿāşıḳaİn’olaİolİbı ̇̄ -amānİamān 

            Elİvirmezİehl-iİʿaşḳaİdilāİherİzamānİzamān 

 

2 Pāmālİolurİyolundaİanuŋİḫāk-sārİolup 

            Reftāreİgeldügüŋceİoİşūḥ-ıİcihānİcihān  

 

3 Evvelİnişānıİcānİuİdilİolurdıİtı ̇̄ rünüŋ 

            Alsaİḳaçanİelineİoİḳaşıİkemānİkemān  
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4 Diltengİolurdıİcümleİdilāİbülbülān-ı baġ 

            Açsaİegerİoİdilber-iİġonçe-dehānİdehān 

 

5 Yaḫşıİṣanupİviṣālineİmeylİitmeİḳılİhaẕer  

           ʿĀlı ̇̄ İṣaḳınİkiİolİbüt-iİraʿnāİyamānİyamān 

 

Tâlib’in divanında rastlayamadığımız şiiri mecmuada şu şekildedir:  

 

Ṭālib Çelebi 

feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

1 Oldı ruḫsār-ı yāre zülfı  niḳāb 

            Ḥāʾil-i nūr-ı mihr oldı seḥāb 

 

2 Seyr idüp tābiş-i ruḫ-ı yārı 

            Meh-i ġarrāya ʿārıż oldı ḥicāb 

 

3 Ġālibā cāy-ı ʿişret oldı yaḳın  

            Cān meşāmına geldi būy-ı şarāb 

 

4 Seni ol kāfir eylesün ḳo şehı ̇̄ d 

            Çıḳıcaḳ cānuŋa göŋül ne ʿaẕāb 

 

5 Micmer-i ḥüsn durur ruḫuŋ gūyā 

            Ḫāl-i müşgı ̇̄ nüŋ anda ʿanber-i nāb 

 

6 Ṭaleb itdükce dūr olur Ṭālib 

            O perı ̇̄  teşneden mis̠āl-i serāb 
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Devrinin en önemli şairlerinden olan ve şöhreti asırlarca devam eden Bâkî’nin 

mecmuamızda divanında rastlayamadığımız iki gazeli bulunmaktadır. Bu şiirlerden biri 

Türkçe diğeri Farsçadır: 

 

 

Bāḳı ̇̄  

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Nev-bahārİoldıİyineİşeydālıġİisterİgöŋlümüz 

          Mestİüİlā-yaʿİḳılİolupİrüsvālıġİisterİgöŋlümüz 

 

2 Gülsitānİiçreİgeçüpİḳarşusınaİbirİġonçenüŋ 

         Bülbül-iİşūrı ̇̄ deveşİgūyālıġİisterİgöŋlümüz 

 

3 Ḳulle-iİḲāf-ıİʿanāyıİeyleyüpİpervāz-gāh 

         Pençe-iİnā-çı ̇̄ z ikenİʿanḳālıkİisterİgöŋlümüz 

 

4 Ceyb-iİṣabrıİdest-iİşevḳ-ılaİçeküpİçākİeyleyüp 

         Terkİidüpİnāmūsıİbı ̇̄ -pervālıkİisterİgöŋlümüz  

 

5 Ḫoş-nevālarİeyleyüpİgülzār-ıİkūy-ıİyārda 

         Bāḳiyāİmurġ-ıİlaṭı ̇̄ f-edālıġİisterİgöŋlümüz 
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 Bāḳı ̇̄  

         mefāʿilün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Divanda olan ancak mecmuamız ile karşılaştırıldığında farklı bir şekilde tesadüf 

ettiğimiz şiirler bulunmaktadır. Mesela; 35a-35b’de yerİalan Resmî’ninİgazeliİdivanda 

8İbeyitİşeklindeyken mecmuamızda 11İbeyittir. Divanda bulunmayan beyitler eğik 

karakterde dizilmiştir: 

 

 

Ġazel-iİResmı ̇̄ * 

İmefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lünİ 

 

1 Meh-iİbedrümİsemā-ḳadrümİmünı ̇̄ rümİmihr-i raḥşānum 

            Sitāremİṭāliʿümİbaḫtumİfürūġum māh-ıİtābānum 

 

2 Ḥabı ̇̄ bümİhem-demümİyārümİḥarı ̇̄ fümİmūnisümİvarum 

            MüdāmumİnuḳlümİüİcāmumİCemümİşemʿ-iİşebistānum 

 

3 Behiştümİmüntehā-ḳaddümİnihālümİgülbün-iİnāzum 

            Zülālümİkevs̠erümİʿaynumİnaʿı ̇̄mümİḥūr-ıİRıḍvānum 

 
* RAD, s. 177-178. 
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4 Bahārumİgülşen-iİʿömrümİnesı ̇̄mümİrūz-ıİnev-rūzum 

            Emı ̇̄ rümİsünbülümİġonçemİşükūfemİverd-iİḫandānum 

 

5 Ser-efrāzumİcefā-sāzumİdil-efrūzumİciger-sūzum 

            Dil-iİzārumİsezā-vārumİgüzellerİşāhıİsulṭānum 

 

6 ʿAzı ̇̄ zümİʿizzetümİcāhumİemı ̇̄ rümİʿāliİder-gāhum 

             Sürūrumİserverümİṣadrumİserı ̇̄ rindeİSüleymānum 

 

7 Ḫalı̇̇̄ lümİĀẕerümİnārumİgülümİgülİyüzlüİdildārum 

            Kelı̇̇̄mümİṬūrumİuİnūrumİyed-iİbeyżā-yıİburhānum 

 

8 Mesı̇̇̄ḥümİnefḥümİuİrūḥumİrevānumİcān-bāḫşumİhem 

            ḤużūrumİḥāżırumİḪıżrumİḥay ̌ ātİuİāb-ı ḥayvānum 

 

9 Ḫayālümİẕikrümİuİfikrümİmeʾālümİḳālümİüİḥālüm 

            Kemālümİkāmilümİkāmumİkelāmumİrāz-ıİpinhānum 

 

10 ʿAbı ̇̄ rümİʿanberümİʿūdumİḳamārumİmüşk-iİTatarum 

             Buḫūrumİmicmerümİʿıṭrumİmeşāmumİrūḥ-ıİreyḥānum 

 

11 Fiġānumİnālişümİzārumİenı ̇̄ nümİişidüpİResmı ̇̄  

            Dimişİolİyüziİgül-zārumİġazel-ḫ ̌ ānumİḫoş-elḥānum 

 

Divan ile karşılaştırıldığında mecmuadaki beyitlerin farklı sıralanışı da göze çarpan 

hususlardandır. Mesela; 41b’de yer alan Nâdirî’nin şiiri divanla karşılaştırıldığında çok 

farklı bir sıralanışa sahiptir:  
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Naʿt-ı Şerı ̇̄ f Nādirı ̇̄ * 

 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Eyİcemālüŋİşemʿ-iİbezm-ārā-yıİḳurb-ıİKirdigār  

            Cebraʾilİāvāre-iİnūr-ıİruḫuŋİpervāne-vār 

 

2 Şemʿ-iİẕātuŋİolmasaİdönmezdiİfānūs-ıİfelek  

            Buncaİeşkālİuİṣuverİḳandanİolurdıİāşikār 

 

3 Heybet-iİʿazmüŋleİçākİoldıİsipihrüŋİzehresi 

            Ḫalḳ-ıİʿālemİṣandılarİşaḳḳİoldıİmāh-ıİtāb-dār 

 

4 ʿĀcizān-ıİmaḥşerİüzreİẓılluŋıİteks̠ı ̇̄ rİiçün 

             Sāyeŋiİdār-ıİfenādaİṣaḳladıİPerverdigār 

 

5 ĀsümānıİāsitānuŋİẓannİidüpİbeklerİMesı ̇̄ ḥ 

           Ümmetüŋdenİolmaġaİçekmekdeİdāʾimİintiẓār 

 

6 Maṭlab-ıİaʿlā-yıİevİednādaİcāyİitseŋİn’ola 

            Tı ̇̄ r-veşİitdüŋİmaḳām-ıİḳābeİḳavseyniİgüẕār  

 

7 YāİResūla’llāhİbirİednāİçākeründürİNādirı ̇̄  

                                          Cürmiİçoḳdurİgerçiİammāİluṭfuŋaİyoḳdurİşumār 

 

Mecmuamızda beyitlerin sıralaması yukarıdaki gibidir. Divandaki sıralama ise; 1-6-

2-4-3-5-7 şeklindedir.  

Kemâl Paşazâde’nin 1b-4b’ de yer alan Kasîde-i Tantarâniyye’nin manzum şerhi de 

klasik murabba kafiyesinde olmaması hasebiyle önemli olarak değerlendirebilecek bir 

 
* GND, s. 235-236. 
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husustur. Şiir 35 bend şeklinde yazılmış her bendin üzerine Arapça olarak kasidenin 

beyitleri eklenmiştir. Kimi bentler aaaa kimi bentler aaba şeklinde kafiyelenmiştir.  

Mecmuada 37’si Farsça olmak üzere 186 şiir yer almaktadır. Farsça şiirlerin 

azımsanamayacak çokluğu mecmua derleyicilerinin İran edebiyatına ve Farsçaya olan 

ilgisini yansıtması bakımından önemli olarak değerlendirilebilecek bir unsurdur. Farsça 

manzumelerde en fazla şiir sayısına İran şairi Örfî-i Şîrâzî sahiptir. Türkçe şiirlerde 

Fehîm ve Firâkî Dede’nin şiirleri çoğunluğu oluşturmaktadır. Fehîm ve Örfî-i Şîrâzi  

Sebk-i Hindî akımını benimseyen iki şairdir. Bununla birlikte  Fehîm-i Kadîm, Örfî’nin 

tesirinde kalarak yetişmiş ve şiirlerinde sık sık Örfî-i Şîrâzî’ye göndermelerde 

bulunmuştur: 

YaİʿÖrfı ̇̄ ’yemİyaİḪāḳānı̇̇̄İdisemİbuİṭabʿ ileİcāʾiz 

KiİitdümİRūmİuİMıṣr'ıİġıbṭa-gehİŞı̇̇̄ rāzİuİŞirvān'a  

 

BuİtabiatİileİyaİÖrfî’yim, yaİHâkânî’yimİdesem uygundur. ZiraİAnadoluİve 

Mısır’ıİŞîrâzİveİŞirvan’aİgıptaİyeriİyaptım (Üzgör, 1991: 146-147). 

 

Merḥabāİşiʿr-iİʿÖrfı ̇̄ -iİŞı ̇̄ rāz 

Kiİodurİṭurfaİkeyf-iİrūḥānı̇̇̄  

 

EyİyeniİbirİruhaniİneşeİolanİŞirazlıİÖrfi’ninİşiiri! İMerhaba! İ (Üzgör, 1991: 204-

205). 

 

Mis̱li yoḳdurİʿAcem'deİgerçiİFehı̇̇̄m 

Rūm'daİʿÖrfı ̇̄ 'yeİnaẓı̇̇̄ rİbenem 

 

EyİFehim! Gerçiİİran’daİbirİbenzeriİyokturİammaİRum’daİÖrfi’yeİeş, İbenim 

(Üzgör, 1991: 578-579).  

 

Ya ʿÖrfı ̇̄ 'dür yaİṬālibİyaİFehı̇̇̄mİüstād-ıİkāmildür 

Selı̇̇̄ sİüİāşināİbirİşāʿir-iİşiʿr-iİġarı̇̇̄bİolsa 
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Akıcı, bildikİveİbirİorijinalİşiirinİşairiİolsaİolsaİyaİÖrfiİyaİTalipİveyaİolgunİbir 

üstadİolanİFehim’dir (Üzgör, 1991: 638-639). 

Fehîm-iİKadîm’inİdivanından alıntılananİbuİörnek beyitler, şairde Örfî-i Şîrâzî 

tesirini yansıtması bakımından dikkate şayandır. Henüz 10 yaşında Örfî divanını 

istinsah etmiş olması da ondaki İran edebiyatı ve Örfî sevgisinin göstergesidir.59 Bu 

bağlamda mecmua derleyicilerinin iki şairin şiirlerini de mecmuaya alması ve Fehîm’in 

Türkçe şiirlerde Örfî’nin ise Farsça şiirlerde çoğunluğu oluşturması kanaatimizce 

tesadüfi bir durum değildir. Bunlara ek olarak Fehîm’in mecmuada çeşitli isimlerle 

anılması da mecmua derleyicisinin nazarında Fehîm’in ayrı bir öneme sahip olduğunu 

düşünmemize sebep olan bir başka unsurdur. Fehîm’in mecmuada yer alan çeşitli 

isimlendirmeleri şu şekildedir: Fehîm-i Şeydâ60 (6a-6b-7a-9b-16a-18b-19a-37b-47a-

49a), Fehîm-i Nâ-murâd61 (16a-16b-37b). Fehîm’in şiirleri mecmuada mürettibini 

belirleyemediğimiz 1b-53b sayfaları arasında yer almaktadır. Fehîm-i Kadîm 

bibliyografik kaynaklara göre hayatından pek de memnun olmayan bir ruh hali içinde 

bir süre katiplik yapar. Görevleri sırasında vatanından uzakta kaldığı için gurbet hasreti 

çektiğini ve vatanı İstanbul’a dönme isteğiyle devlet büyüklerine kasideler sunduğu 

bilgisi bulunmaktadır.62  

MısırİKalesiİDizdarıİMehmedİAğa’yaİİstanbul’aİdönüşİisteğiniİdileİgetirenİbir 

kasideİsunmuştur. KasideninİardındanİDizdarİMehmedİAğa, İFehim’eİdönüşİiçin 

gerekliİolanİyolİharçlığınıİverip,İİstanbul’a resmi görevle giden bir kafileye 

yerleştirmesiİileİFehim, Mısır’dan İstanbul’a doğru yola çıkar. Ancak yolculuk 

sırasında Konya-Ilgın’da henüz 20’li yaşlarındayken vefat eder (Yıldız, 2014).   

Kanaatimizce şairin hayatına dair bu bilgilerden haberdar olan mürettip onun için 

“Nâ-murâd” sıfatını kullanmıştır. Bu da, mürettibin şairi yakından tanıdığını 

düşünmemize sebep olmaktadır. Fehîm’e atfedilen bu sıfatlardan “Nâ-murâd”a 

yalnızca Safâyî tezkiresinde şairin ölümüne düştüğü tarihte tesadüf ettik:  

 
59 Ayrıntılı bilgi için bk.: (Üzgör, 1991: 4.) 

60  

61  
62 Detaylı bilgi için bk.: (Yıldız, 2014).  
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Gitdiİbiŋİelliİsekizdeİnā-murādāneİFehı̇̇̄m63         

 

“Şeydâ” sıfatının ise yine şairin hayatından bahisle “Fehim’inİgurbetİacısıylaİiçkiye 

yöneldiği” rivayetindenİyolaİçıkarakİonunİiçinİkullanıldığınıİdüşünmekteyiz. 

Mecmuadaki şairlerin yaşadıkları yüzyılların çeşitliliği de (10.-18.yy) dikkat celp 

eden bir başka husustur. 18.yy’da derlendiğini düşündüğümüz mecmuada 

“Sellemehu’llâh” ibaresi, 15. yy İran şairi Molla Câmî için kullanılmıştır.64 

Mecmuaların tertip tarihini tayin etmede önemli bir rol üstlenen ve hayatta olan 

kimseler için kullanılan bu ifadenin, 18. yy’da derlendiğini düşündüğümüz 

mecmuamızda 15. yy şairi için kullanılmış olması söz konusu ifadenin -bu mecmua 

özelinde- hayatta olmayan kimseler için de kullanılabildiği hususunu akla 

getirmektedir.  

Mecmuada yer alan iki Nefsü’l-Emr metni de; Lâmiî Çelebi’ninİNefsü’l-Emr (56b-

57a) ve FirâkîİDede’ninİSeg-nâme (64b-66b) eserleri halkın yanlış davranışlarını 

ayıplayan ve onları iyileştirmeyi amaçlayan metinlerdir. İki metnin de genel itibarı ile 

aynı konuları ele alması ve mecmuaya alınmış olmaları önemli bir durumdur.   

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
63 SFT, s.619. 

64  
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BÖLÜM 2: 

 

2. METİN 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MİLLETİKÜTÜPHANESİİALİİEMİRİİMANZUMİ665/2İNUMARADAİKAYITLI 

ŞİİR MECMUASININİTRANSKRİPSİYONLUİMETNİ 
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2.1.İMETNİNİKURULUŞUNDAİİZLENENİYÖNTEM 

 

1. Mecmuadakiİherİşiireİve şiirinİher beytine veya bendineİsıra 

numarası verilmiştir.  

2. Mecmuada sayfa numaraları her sayfanın başında, “1b, 2a, 2b...” 

şeklinde belirtilmiştir.  

3. Şiir başlıkları her şiirin başında kalın punto ile yazılmış, müstensih 

tarafından yapılan başlıklandırma hataları şiirin başına köşeli parantez 

“[ ]” eklemek suretiyle düzeltilmiş ve bu durumlar aparatta 

belirtilmiştir. Örneğin 53a’da Rahmî’ye ait gazelin başlığına Sânî 

yazılmıştır. Bu başlık, [Raḥmı ̇̄ ] şeklinde düzeltilmiştir.  

4. Başlıklardan hemen sonra şiirin vezni gösterilmiştir. 

5. Nüshada muhtelif sebeplerden dolayı okunamayan ibareler metin 

içerisinde “(...)” şeklinde gösterilip aparatta fotoğrafları verilmiş yahut 

sebepleri belirtilmiştir; okunduğu hâlde doğru okunduğundan emin 

olunamayan kelimelerin yanına ise (?) işareti konulmuştur.  

6. Anlamİyahutİvezin gereği yapılması gereken eklemeler, 

metinİtamirleriİköşeliİparantezİ “[ ]” İiçindeİgösterilmiştir: Mirʾāt-ı 

tecell[ı ̇̄ ] olalı sı ̇̄ ne-żamı ̇̄ rüm gibi... 

7. Divanı bulunan şairlerin şiirinde bir eksiklik olması durumunda, 

divandan yapılan eklemeler köşeli parantezin üzerine “D” işareti 

konularak “[ ]D” şeklinde gösterilmiştir: [Görüp ḥālüm baŋa taʿn itse 

ṭaŋ mı zāhid-i nā-dān]D gibi... 

8. Vezin gereği zihaf uygulanan ünlüler italik yazı karakteri ile yazılmıştır:  

“Özgedür dil yine hem sāḳı̇̇̄  vü hem cāmumdur” gibi...  

9. Şiirde fazla yazıldığı tespit edilen ibareler “< >” işaretleri arasında 

gösterilmiştir: “Gelür sünbüllere <vü> mest-i gül-ile gülsitān ditrer” 

gibi... 
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10. Vezin açısından kusurlu olan mısralar, ilgili mısranın yanına dipnot 

düşülmesi suretiyle aparatta belirtilmiştir. 

11. Mecmuada divanı bulunan şairler divanla yapılan karşılaştırmalarda 

ilgili şairin ismi kısaltılarak kullanılmış, ilgili kısaltmalar “Kısaltmalar” 

listesinde belirtilmiştir: Ganî-zâde Nâdirî “GND”. gibi... 

12. Divanı yayımlanmış şairlerin şiirlerinin ilgili divanda hangi sayfada yer 

aldığı * dipnotuyla gösterilmiştir. 

13. Divanı yayımlanmış şairlerin şiirleri mecmuadaki şiirler ile 

karşılaştırılarak tespit edilen farklılıklar aparatta gösterilmiştir. Nüsha 

farklılıkları aparatta gösterilirken önce mecmuada yer alan asıl şekline 

yer verilmiş “:” ibaresinden sonra divandaki şekli gösterilmiş ve virgül 

“,” işaretinden sonra ilgili divanının kısaltması eklenerek karşılaştırılan 

divan kastedilmiştir (sı ̇̄ neye ol: sı ̇̄ neye bir, ÜMD) gibi... 

14. Mecmuada bulunan şiirlerin beyit sıralanışı divanda farklılık arz 

ediyorsa bu durum aparatta belirtilmiştir: “Divanda beyitlerin 

sıralaması şu şekildedir: 1-3-5-6-4-7. , divanda 3. ve 4. beyitler kendi 

arasında yer değiştirmiş şekildedir” gibi... 

15. Mecmuadaki imlaya mümkün olduğunca uyulmaya gayret edilmiş, 

bununla beraber derleyenden kaynaklı imla hataları düzeltilmiştir.  

16. i- fiili, ileİedatı/bağlacıİveİiçünİedatınınİyazımındaİmecmuada birleşik 

yazılmış iseİbu husus “-”İişaretiyleİbelirtilmiştir: “cānānım-ıla, ṣıdḳ-

ıla, vuṣlat-ile, ẓulm-ile, anuŋ-içün” gibi... 

17. Arapçaİayetİveİhadisler tırnak işaretiyle vurgulanmış, Türkçe anlamları 

iseİaparatta gösterilmiştir.  

18. Farsçaİşiirler transkribe edilmemiş; hem metin içerisinde hem de 

MESTAP tablosunda fotoğrafları eklenmiştir.   

19. Farsçadakiİvâv-ıİma’dûleler “ ̌ ” İşeklindeİgösterilmiştir.   
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20. Metinİneşrindeİklasikİtranskripsiyon sistemine sadık kalınmıştır. Bazı 

metinlerde farklılık arz eden harflerdeki tercihimiz aşağıda gösterildiği 

şekilde olmuştur:  

 ŋ :ڭ

 s̱ :ث

̄̇ ı :ي  

 ḳ :ق

 ḫ :خ
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2.2. Transkripsiyonlu Metin 

 

1b 

-1- 

[Kemāl Paşazāde]*65 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

حِيم  الر   حْمنِ  الر   اللِ  بسِْمِ   

 

1  

Eyİmeh-iİnā-mihribānİāvāreİḳılduŋİgöŋlümi 

Hicrİileİbı ̇̄ -ṣabrİidüpİbı ̇̄ -çāreİḳılduŋİgöŋlümi 

Fürḳatüŋİṣaḥrālarındaİdem-be-demİMecnūnİgibi 

                           ʿAḳlumıİzāʾilİḳılupİġam-ḫ ̌ āreİḳılduŋİgöŋlümi 

 

 

2  

Eyİboyıİoḳİgibiİmevzūnİḳaddümiİyaİeyledüŋ 

Gezİgibiİhicrüŋleİbeniİbiİserİüİpaİeyledüŋ 

Senİnigārāİḫaṭıruŋİḫoşİtutİkiİʿaşḳuŋdaİbenüm 

Cümle-iİeşġāldenİgöŋlümİtesellāİeyledüŋ 

 

 

3  

Eyİgüzelİyüzlüİḥabı ̇̄ bümİkimİyüzüŋdürİḫāldār 

Çākİçākİitdiİyaşumİseyliİyüzümdeİḫāk-vār 

 
* KPD, s. 99-104. 
65 Şiir, klasik murabba kafiyesinde olmayıp kimi bentler aaaa kimi bentler aaba şeklinde kafiyelenmiştir. Kaside-i 

Tantarâniyye’nin manzum şerhidir. Kasidenin her beyitine bir bentlik manzum şerh yazılmıştır. Bentlerin 

üzerindeki Arapça beyitler Kaside-i Tantarâniyye’nin beyitleridir. 
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Fürkatüŋdenİoldıİgözümİyaşıİebr-iİeşk-bār 

Belkiİherİbirİçeşmümİoldıİʿayn-iİbaḥr-iİbı ̇̄ -kenār   

 

 

4  

Niçeİbirİiçüresinİʿuşşāḳuŋaİḫūn-ıİciger 

Niçeİbirİderd-iİdil-ileİḳılasınİzı ̇̄ rİüİzeber  

Niçeİbirİsāḳuŋdaİḳomayupİḥuliyy-iİsı ̇̄mİüİzer66 

İdesinİḫalḫālİgibiİʿāşıḳları67İbı ̇̄ -pāİvüİser 

 

 

5  

Göŋlümiİmaḫzūn68İidenİʿaşḳuŋİşarābıİşevḳidür 

Cānumıİḥayrānİidenİlaʿlüŋİzülāliİẕevḳidür 

Ṣunİlebüŋİcāmınİkiİoldurİçeşme-iİāb-ıİḥayāt 

Cürʿasınuŋİteşnesiİehl-iİmuḥabbetİcavḳıdur 

2a 

 

6  

Ẓāhirİoldıİçünİcemālüŋİnūrıİeyİḫurşı ̇̄ d-rū 

Cānİuİdildenİcümleİʿuşşāḳİeyledilerİārzū 

Derdümendüŋİbuse-iİruḫsāruŋİeylerİcüstİuİcū 

Ḳılİʿaṭā İkimİrūy-ıİḫūbaİyaraşurİḫulḳ-ıİnı gū 

 

 

 
66 Niçe bir sāḳuŋda ḳomayup ḥuliyy-i sı ̇̄m ü zer: Niçe bir sāḳuŋda ḳoyup sen ḥuliyy-i sı ̇̄m ü zer, KPD.  
67 ʿāşıḳları: ʿāşıḳlaruŋ, KPD. 
68 maḫzūn: maḫmūr, KPD.  
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7  

Eyİgözi āhū-[yı] Çı ̇̄ n reftāruŋa irmez rimāḥ 

Aġzuŋuŋ yarından özge cāna yoḳdur rūḥ-ı rāḥ 

Ey yüzi nūr-ı ṣabāḥ u ṭalʿatı şemʿ-i69 revāḥ 

Şām-ı zülfüŋ ṭāʾir-i ervāḥa olmışdur merāḥ 

 

 

8  

Dāʾimā cennāt-ı ʿadn içind[e] olur mı ̇̄ ve-çı ̇̄ n 

Her ki bustān-ı cemālüŋ içre eyler mı ̇̄ ve-çı ̇̄ n 

Yaŋaġuŋ sı ̇̄ b-i gül-ābı ̇̄  leblerüŋ māʾ-i maʿı ̇̄ n 

Gözlerüŋ siḥr-i helāldür sözlerün dürr-i s̠emı ̇̄ n 

 

 

9  

Hergiz ey şāh-ı cihānum ben ḳuluŋ yād itmedüŋ  

Yād idüp bu ḫāṭır-ı nā-şādumı şād itmedüŋ 

Laʿl-i cān-baḫşuŋ meyinden bir piyāle ṭoldurup 

Bu dil-i vı ̇̄ rānı bir cürʿayla ābad itmedüŋ 

 

 

10  

                                               ʿAşkuŋuŋ rāzın göŋülde ṣaḳladum çoḳ rūzgār 

                                               ʿĀḳıbet gözüm yaşından oldı rāzum āşikār 

 
69 şemʿ-i: şems-i, KPD.  



 57 

Senİnigāruŋİḥüsniniİbenİdil-figāruŋİḥüznini  

Söyleşürlerİilİüİgün70İşāmİ [u] İseḥerİleylİüİnehār 

 

 

11  

                                               Şolİkiİʿaşḳİiçreİbaŋaİeylerİmelāmetİḍāldür 

                                  ʿAşḳİʿāşıḳlarİḳatındaİhādı ̇̄ -iİiḳbāldür  

                                  ʿAşḳİkimİtaḳdı ̇̄ r-iİRabbānı ̇̄ dürİanuŋİmenşeʾi 

                                   ḤaḳİTeʿālāİḥażretindenİḳullara iḳbāldür71 

2b 

 

12  

Bi’llāh ey ʿI ̇̄ sı ̇̄  nefeslü72İderdümeİeyleİdevā 

Buİbeladanİkimİçekerinİcānumaİirgürİşifā 

Şāhİḳullarınİgöricekİresmdürİraḥmİeylemek 

Ḳılİteraḥḥumİbendeŋeİeyİḫusrev-iİşı ̇̄ rı ̇̄ n-liḳā 

 

 

13  

Vaṣluŋuŋİmeydānlarındaİehl-iİhicrİeylerİgüẕār 

Şolİtaḥayyür73 ehliİgibiİkimİola74İāşüfte-kār75 

Fāriġİitİgöŋlüŋİseferdenİeyİmeh-iİrūşen-ʿiẕār 

Kimİseferİaŋduḳçaİyaşumİmevcİider76İmis̠l-iİbaḥār77 

 
70 il ü gün: ay u gün, KPD. 
71 iḳbāldür: ifḍāldür, KPD.  
72 ʿI ̇̄ sı ̇̄  nefeslü: ʿI ̇̄ sı ̇̄ -nefes, KPD.  
73 taḥayyür: hevā, KPD.  
74 ola: olalar, KPD. 
75 āşüfte-kār: āşüfte-ḥāl, KPD. 
76 ider: urur, KPD.  
77 Divanda mısraların sıralanışı şu şekildedir: 1-3-4-2, KPD. 
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14  

Benİḳuluŋdanİkibrİidüpİiʿrāżİidersinİeyİṣanem 

Ṣanmaİkimİiʿrāżİileİbenİbendeİsendenİuṣanam 

Kibrİġışşındanİgöŋülİcāmınİmuṣaffaİeyleİki 

Ehl-iİkibrüŋİṭuʿmesiİolmazİmegerİderdİüİelem 

 

 

15  

                                               ʿAşḳİzünnārınİbilümeİbaġlayaldanİeyİnigār 

 Kār-bārum78İnāraİyanmaḳlıḳ-dururİleyl [ü] İnehār 

 Zülfüŋüŋİzünnār[ı] İḫaddüŋİnārınaİyaḳdıİbeni 

 Ṣāḥibü’z-zünnāra79İlāyıḳİolmayaİillakiİnār 

 

 

16  

Zülf-iİṭarrāruŋİġamındanİʿaḳlumİoldıİtārumār 

Çeşm-iİseḥḥāruŋİdeminden80İgöŋlümİoldıİbı ̇̄ -ḳarār 

Cānİuİdilİḥayrānİolupİgelmediİhergizİkendüye 

Sūziş-iİʿaşḳuŋİṣalaldanİsı ̇̄ nemeİnārİuİşirār 

 

 

 

 

 

 

78 , N.  
79 Ṣāḥibü’z-zünnār: Ṣāḥib-i zünnār, KPD.  
80 deminden: meyinden, KPD. 
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3a 

 

 

 

17  

Dil-rübālarİvaṣfınıİḳoİeyleİmedḥinİiḫtiyār 

Şolİgüzı ̇̄ d[e] ḥażretüŋ kim devletidür pāydār 

Ṣadr-ı ʿālı ̇̄  ṣāḥib-i cūd u büzürg-i nām-dār 

Kim şiʿār-ı ḳadrine ḳonmaz ġubār-ı neng ü ʿār81 

 

 

18  

Seyyid-i rūşen-nihād [u] faḫr-i sādāt-ı bilād 

Nāṣır-ı ehl-i ṣalāḥ u ḳāhir-i ehl-i fesād 

Maṣlaḥat vaḳtinde rāy-ı pı ̇̄ şvāsı her82 ṣavāb 

Memleket żabṭında fikr-i reh-nümāsı her83 sedād 

 

 

19  

                                               Faḫr-i dı ̇̄ n kim oldı inʿāmı cihān ḫalḳına ʿām 

                                              ʿİzzet ü ikrām olupdur aŋa maḳsūd u merām 

                                              ʿAdli devrinde bükā ḳılmaz meger çeşm-i ġamām 

Luṭfı ʿahdinde ḥanı ̇̄ n itmez meger ḫalḳ-ı ḥamām 

 

 
81 neng ü ʿār: neng-i ʿār, KPD.  
82 her: pür, KPD.  
83 her: pür, KPD. 
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20  

Ol hidāyet ʿāleminüŋ server-i ferzānesi 

Ol seḫāvet ḫāteminüŋ gevheri yek-dānesi 

Her ḳaçan şemşı ̇̄ r-i āteş-bār[ı] berḳ-efşān ola 

Seyl-i ḫūn-ile ṭola ẓālimlerüŋ ḫumḫānesi  

 

 

21  

                                               İntiḳamıİeylemişdürİniçeİṭıflıİbı ̇̄ -peder 

                                               İḥtirāmıİeylemişdürİniçesin84İpürİsı ̇̄mİüİzer 

                                               Ebr-iİiḥsānıİşuİyirlerdeİyaġmurİyaġdurur85 

                                               Mı ̇̄ veİyirineİcevahirİbitürür86İşāḫ-ıİşecer 

3b 

 

22  

                                               Cümle-iİleẕẕātdanİgerçiİkiİitmişdürİṣıyām 

                                               Tı ̇̄ ġ-iİbürrānınaİdüşmenİḳanınİiçmekdür87İmüdām 

                                               Ḥamleİvaḳtindeİgörenlerİraḫş[ı] İüstindeİanı 

                                               Dirİkiİşeh-bāzaİşikārİolmışİteẕerv-iİḫoş-ḫırām 

 

 
84 niçesin: niceyi, KPD.  
85 yaġdurur: yaġdura, KPD.  
86 bitürür: bitüre, KPD.  
87 içmekdür: içürür, KPD.  
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23  

                                               Arslandur <ki> kimİşikār-ıİ [ʿazmidür]Dİşı ̇̄ r-i jiyān  

                                               Pehlevāndurİkimİşikār u rezmidür88 bebr-iİbeyān 

                                               Birİdil-āverdürİkiİboynınİburmaġ-içün89İdüşmenüŋ 

                                               Berḳ gibi tı ̇̄ ġinüŋ yalmanıdur āteş-feşān 

 

 

24  

                                               Ṣāḥib anı görse inşādan daḫı urmazdı dem 

                                               Rüstem ele irse90 daḫı cenge baṣmazdı ḳadem 

                                   Yaʿlemuʾllāh kim deŋizden ḳaṭresin şerḥ itmeye 

                                               Ger kemālātını taḥrı ̇̄ r ide taḳrı ̇̄ r-i91 ḳalem 

 

 

25  

                                               Ey ki ʿilmüŋden irüşür ehl-i ʿilme iʿtidā92 

                                               Vey ki zühdüŋden yitişür ehl-i zühde ihtidā 

                                               Çār-yār-ı bā-ṣafā gibi laṭı ̇̄ f aḫlāḳ-ile 

                                               Muḳtedāsın mühtedāsın müctebāsın murteżā 

 

 
88 şikār u rezmidür: figār-ı rezmidür, KPD.  
89 burmaġ-içün: urmaġiçün, KPD. 
90 ele irse: aŋa irse, KPD. 

91 , N.  
92 iʿtidā: iʿtinā, KPD.  
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26  

                                               Ey niẓām-ı mülk [ü] millet nāṣır-ı her dād-ḫ ̌ āh 

                                               Vey hümām-ı93 baḫt u devlet ḳāhir-i her genc-nihād94 

Feyż-i cūduŋdan ḳılurlar iltimās vaḥş [u] ṭuyūr 

Nūr-ı reʾyüŋden iderler95 iḳtibās mihr ile māh 

4a 

 

27  

Himmetinden rāyet-iİdı ̇̄ nİoldıİmanṣūrü’l-livā 

Niʿmetinden sāḥat-iİmilk oldıİmevfūrü’r-reḫā 

Şerʿİmeydānındaİçünkim çekdi96 dı ̇̄ nİşemşı ̇̄ rini 

Ḳomadıİküfrİü ḍalālİehlineİyirİyüzindeİcā 

 

 

28  

                                               Şānıİiḥsānİeylemekdürİevliyā-yıİdevlete 

                                               Fikr[i] İinʿāmİeylemekdürİetḳıyā-yıİḥażrete 

                                               Ḥükmineİbaşİḳomayupİşolİkimİtemerrüdİeyledi 

                                               Boynınıİkendüİeliyleİṣaldıİbend-iİḥayrete 

 

 
93 hümām-ı: hümā-yı, KPD.  
94 nihād: nigāh, KPD.  

95 , N. 
96 çekdi: çaldı, KPD.  
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29  

                                               Ditredürİḳahr[ı] yiliİṭaġlarıİçünİberg-iİgiyā 

                                  ʿĀdİḳavmiİgörseİanıİeylemezdiİiʿtidā 

                                   Ḫaṭṭ-ıİfermānınaİherİkimİbaşİḳomayaİbende-vār 

                                   Ḫāmeİgibiİbaşınıİḳaṭʿİeylesünİtı ̇̄ g-iİbelā 

 

 

30  

                                               Heybetindenİmeclis-iİaʿdādaİdāʾirdürİecel 

                                               Dehşetinden [sı ̇̄ ne-i]Dİdüşmene97İsāʾirdürİvecel 

                                               Söyleİbaṣmışdurİʿadūİḫaylinİḫayāl-iİḫavfİkim 

                                               İçlerindeİḳomamışdurİdefʿ-iİālāmaİmaḥal 

 

 

31  

                                               Birİʿadāletİıssıdurİk’inṣāf-ileİmeşhūrdur 

                                               Birİcelāletİıssıdurİk’elṭāf-ileİmeẕkūrdur 

                                  ʿAdlinüŋİser-çeşmesindenİetḳıyādurİtāze-rū 

                                               Ḳahrınuŋİser-pençesindenİeşḳıyāİmaḳhūrdur98 

 

 

 

 

 
97 düşmene: düşmende, KPD. 
98 Divanda 31 ve 32. bendler kendi arasında yer değiştirmiş şekildedir.  
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4b 

 

 

32  

                                               Devletinden99İmaʿşer-iİḥussādİolupdurİḫ ̌ ārİuİzār 

                                  ʿİzzetindenİleşker-iİaʿdāİbulupdurİinkisār 

                                               Rifʿatindenİkeyİperı ̇̄ şānİoldılarİcemı ̇̄ ʿ100İʿadū 

                                               Nitekimİbād-ıİvezāndan101İtarūmār oldı102İġubār 

 

33  

Sāʾ-ile eyler ʿaṭā ḥācātını idüp revā 

                                               Gelmemişdür ʿāleme anuŋ gibi ṣāḥib-seḫā 

                                               Her murādına irür fi’l-ḥāl bı ̇̄ -teʾḫı ̇̄ r ü mehel 

                                               Çün żiyāfet-ḫānesinden ide şey’li-llāh gedā 

 

 

34  

                                               Āsmāndan yire yaġmur yaġmaz ise ġam degül 

                                              ʿĀleme yiter ʿaṭāsı yaluŋuz ādem degül 

                                               Bir mürüvvet kānıdur ki103 dest-i gevher-pāşınuŋ 

                                               Baḫşişi ḳatında deryā ḳaṭre-i şeb-nem degül 

 

 
99 Devletinden: Devletinde, KPD.  
100 cemı ̇̄ ʿ: cümle, KPD.  
101 bād-ı vezāndan: bād esse andan, KPD. 
102 oldı: olur, KPD. 
103 ki: kim, KPD.  
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35  

                                               Düşmenüŋ raġmına dāʾim devletüŋ bāḳı ̇̄  ola 

                                              ʿIyş [u] nūşuŋ meclisinde ay [u] gün sāḳı ̇̄  ola 

                                               Gündüzün ʿı ̇̄ d-i saʿādet-baḫş giceŋ ḳadr olup 

Luṭf-ı Yezdān ʿazze şānuh ḥāfıẓ [u]vāfı ̇̄  ola 

6a 

 

-2- 

Fehı ̇̄m-i Şeydā* 

            mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Zülfinİoİmestİḫāk-ileİyeksānİidüpİgelür 

          ʿUşşāḳ-ıİpāymālıİperı ̇̄ şānİidüpİgelür 

 

2 Ḫançer-be-destİüİçeşm-iİsiyehİmest-iİḫūn-ıİdil 

            Bı ̇̄ -dillereİʿitābİḳılupİḳanİidüpİgelür 

 

3 Feryādİoİtünd-kāfir-iİbı ̇̄ -raḥmİ [u] İḫod-perest 

            Dı ̇̄ nindenİehl-iİzühdiİperı ̇̄ şān104İidüpİ [gelür] 

 

4 Herİbü’l-hevesİöŋindeİgürı ̇̄ zānİolupİgider 

            Herİsı ̇̄ ne-ṣāfİpāyına105İefġānİidüpİ [gelür] 

 

5 Herİgūşedenİbirİafet-iİḫalḳİ [u] İbelā-yıİcān 

            Cānınİnigāh-ıİşūḫınaİḳurbānİidüpİ [gelür] 

 

6 Böyleİgelürseİḳarşusınaİkimİṭururİanuŋ 

 
* FKD, s. 452-453. 
104 perı ̇̄ şān: peşı ̇̄mān, FKD. 
105 pāyına: yānına, FKD.  
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            Zı ̇̄ rāİsemend-iİçeşmineİmeydānİidüpİ [gelür] 

 

7 Olİşehİbuİḥāl-ileİgelürİammāİFehı ̇̄mİise106 

            Başınİyolundaİşevḳ-ılaİġalṭānİidüpİ [gelür] 

 

-3- 

Fehı ̇̄m-i Şeydā* 

mefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlün 

 

1  Herİkāküleİṣad-pāreİgöŋülİşānelügİeyler 

            Herİsilsile-iİṭurrayaİdı ̇̄ vānelügİeyler 

 

2  Sevdā-yıİġam-ıİzülfİ [ü] İcünūnİitdiİser-ā-pā 

            Bı ̇̄ -çāreİdiliİgörİyineİferzānelügİeyler 

 

3  Teʾs̠ı ̇̄ r-iİḫayāl-iİnigeh-iİçeşm-iİbütāndur  

             Ṭabʿumİdil-iİsermestümeİmeyḫānelügİeyler 

 

4  Mirʾāt-ıİtecell[ı ̇̄ ] İolalıİsı ̇̄ neİżamı ̇̄ rüm  

            ʿAks-iİmey-iİdı ̇̄ dārİileİpeymānelügİeyler  

 

5  Dilİgūşe-iİçeşmindeİmekānİeyledi107İyārüŋ 

             Maḫmūrİdaİolsaİyineİmestānelügİeyler 

 

6  Ḥüsniİ [ki]Dİodurİşemʿİşebistān-ıİḫaṭında  

            Ancaḳİyineİḫāliİaŋaİpervānelügİeyler 

 

7  Āġūş-ıİḫayālindeİikenİmeskeniİherİşeb  

            GördükceİFehı ̇̄m’iİyineİbı ̇̄ gānelügİeyler 

 

 
106 Ol şeh buİḥāl-ileİgelürİammāİFehı ̇̄m ise: İOlİşehİsaŋaİbuİḥālİileİgeldiİFehı ̇̄m ise, FKD. 
* FKD, s. 374-375. 
107 eyledi: ideli, FKD. 
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6b 

 

-4- 

İFehı ̇̄m-i Şeydā*İ 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Nigehiyleİyineİbirİdilber-iİMirrı̇̇̄ḫ-nijād 

            Eylediİleşker-iİpür-şūr-ıİbelayaİimdād 

 

2 Neİnigehİzaḫm-zen-i108İsı ̇̄ ne-iİşemşı ̇̄ r-iİkażā 

            Neİnigehİdaġ-ıİdil-iİcevher-iİtı ̇̄ ġ-ıİcellād109 

 

3 Pürİolursaİnigehİüİġamzeİmaʿāẕallāhİeger 

           Ḫavfdenİşaḫṣ-ıİecelİeyleyeİāhİuİferyād 

 

4 Niçeİahİeylemesünİşaḫṣ-ıİecelİolduġıçün 

            Kiİbiriİitseİegerİʿālemeİʿarż-ıİbı ̇̄ dād 

 

5 Ḫavfdenİbirİyereİgelmezdiİʿanāṣırİaslā 

            Bı ̇̄mdenİdāḫil-iİervāḥİolurdıİecsād 

 

6 ʿAks-iİlaʿl-iİruḫınıİāyı ̇̄ ne-iİmihrİiçre 

            EyleyüpİseyrİMesı ̇̄ ḥİitdiİbuİnaẓmıİinşād 

 

7 Bārekallāhİzihı ̇̄ İcevher-iİrūḥ-ıİḫurşı ̇̄ d 

            ṢānekİuİAllāh110İzihı ̇̄ İzübde-iİaṣl-ıİı ̇̄ cād 

 

8 Ḥüsniİolİmertebeİkimİbaḳsaİegerİmirʿāta111 

           Görinürİcevher-iİāyı ̇̄ neİaŋaİtı ̇̄ re-nihād 

 
* FKD, s. 352-353. 
108 zaḫm-zen-i: zaḫm-ı dil-i, FKD.  
109 Divanda bu beyitten sonra bir beyit daha bulunmaktadır.  
110 Ṣānek u allāh: Ṣānekallāh, FKD.  
111 Ḥüsni ol mertebe kim baḳsa eger mirʿāta: Ḥüsni bir mertebe kim āyı ̇̄ neye baḳsa eger, FKD.  
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9 Kendüni112İbeste-iİzünnārİbulurdıİfi’l-ḥāl 

           Pı ̇̄ çiş-iİṭurrasınıİeyleseİbirİzāhidİyād 

  

10 Neİbelāİāfetİolurİkim113İgöricekİkākülini 

Bend-iİzincı ̇̄ r-iİcünūnİoldıİFehı ̇̄m-iİāzād 

 

7a 

 

-5- 

İFehı ̇̄m-i Şeydā* İ 

İfe’ilātün/fe’ilātün/fe’ilātün/fe’ilünİ 

 

1 Mest-iİʿaşḳamİbaŋaİhem-demİdil-iİnā-kāmumdur 

           Özgedürİdilİyineİhemİsāḳı̇̇̄İvüİhemİcāmumdur 

 

2 İtdümİefşürde-iİlaʿl-iİleb-iİcānāndanİmey 

           Rūḥ-ıİCemİteşne-leb-iİbāde-iİgül-fāmumdur 

 

3 Pārsā-yıİḥarem-iİdeyr-iİmecāz-ıİʿaşḳam 

           Nükte-iİçeşm-iİbütanİmenbaʿ-ıİilhāmumdur 

 

4 Murġ-ıİḫurşı ̇̄ dİn’olaİolsaİser-ā-pāİşuʿle 

            Kūy-ıİcānānaİgiderİḳāṣıd-ıİpeyġāmumdur 

 

5 Tār-ıİzülfemİkiİmaṭāfumİolalıİKāʿbe-iİḥüsn 

            Būy-ıİpı ̇̄ rāhen-iİYūsufİbenümİiḥrāmumdur 

 

6 Dil-iİMecnūn-ıİperı ̇̄ şān-revİüİvaḥşı ̇̄ -ṭabʿam 

           Āhū-yıİçeşm-iİġazālı ̇̄ -nigehānİrāmumdur 

 
112 Kendüni: Kendüsin, FKD.  
113 āfet olur kim: āfet-i dildür, FKD.  
* FKD, s. 170-174. 
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7 Birİnigehleİiderümİṭāʾir-iİḫurşı ̇̄ d[i] İşikār 

            Rişte-iİḫaṭṭ-ıİşuʿāʿİbaṣı ̇̄ rimİdāmumdur 

 

8 DāmeninİçākİiderümİYūsufİolursaİküstāḥ 

            Dilberiİvaḥşı ̇̄ İidenİhepİbenümİibrāmumdur 

 

9 Māhir-iİʿilm-iİġamİuİḥüznİbuİbenemİtı ̇̄mārum114 

            Ser-fürū-dāşte-iİḥaclet-iİilzāmumdur 

 

10 Heft-dūzaḫİdil-iİpürİtābumaİnisbetİferdā 

            Yediİḥalvetlüİyediİḳubbelüİḥammāmumdur 

 

11 Gerçiİrifʿatdeyemİammāİkiİḫarāb-ābādam 

            Cuġd-ıİmenḥūs-ıİZuḥalİmurġ-ıİser-iİbāmumdur 

 

12 Olmadaİaḫter-iİbaḫtumİgibiİnāmumİmaʿkūs 

           Beniİgüm-nāmİidenİolİkevkebe-iİnāmumdur115 

 

13 Baḥr-iİʿaşḳİiçreİbenemİşimdiİreʾı ̇̄ s-ül-ʿuşşāḳ 

          ʿAdemeİgitmegeİṭūfān-ı ġamİeyyāmumdur 

 

14 ʿĀlem-iİʿaşḳaİdüşürdiİbeniİbirİşūḫİk’anuŋ 

             Ruḫİuİzülf-iİsiyehiİṣubḥumİileİşāmumdur 

7b 

15 Niceİşūḫİāfet-iİṣad-ḫırmen-iİʿaḳlİuİidrāk 

           Beniİmecnūnİidenİolİşūh-ıİgül-endāmumdur 

 

16 Birİseḥerİkūyınaİvardumİdidiİbirİmaḥremine 

            Baḳİşuİdı ̇̄ vāneyeİkimİʿāşıḳ-ıİnā-kāmumdur 

 
114 Māhir-i ʿilm-i ġam u ḥüzn bu benem tı ̇̄mārum: Māhir-i ʿilm-i ġam u ḥüzn benem bu tı ̇̄mār, FKD.  
115 Beni güm-nām iden ol kevkebe-i nāmumdur: Beni güm-nām iden kevkebe-i nāmumdur, FKD.  
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17 BaŋaİmecnūnİgeçinenİbendeİFehı ̇̄m’dürİbu 

            Beste-i silsile-i zülf-iİdil-ārāmumdur 

 

18 Çeşmİüİzülfümİgibiİolsaİn’olaİbı ̇̄mārİuİżaʿı ̇̄ f 

           Mübtelā-yıİġamİuİmiḥnet-keş-iİālāmumdur 

 

19 Fikr-iİzülfümleİḫumār-ıİleb-iİmey-gūnum-ile 

           Niçeİdemdürİkiİdil-āşüfteİvüİsersāmumdur 

 

20 Benİdeİidinceİaŋaİşevḳ-ılaİküstāḥİduʿā 

           Didiİkimİgörİyineİḫ ̌ āhende-iİdüş-nāmumdur 

 

21 Āşināİitİnigehüŋ-ileİhelākİeyleİdidüm 

           Didiİitmemİkiİnigāhumİsaŋaİikrāmumdur 

 

22 Didümİeyİdostİseniİtāİböyleİidenİbı ̇̄ gāne116 

           Ṭaleb-iİnā-maḥalİuİbı ̇̄ hūdeİiḳdāmumdur 

 

23 Didiİkimİkāfir-iİbı ̇̄ -dı ̇̄ neİolurİmıİkişiİdost 

            Didümİeyİbütİnigehüŋİdüşmen-iİİslāmumdur 

 

24 Didiİkimİtāİbuİḳadarİmużṭaribü’l-ḥālİolma 

            Iżṭırābıİkiİanuŋİbāʿis̠-iİārāmumdur 

 

25 Beni117İdı ̇̄ vāneİidüpİşı ̇̄ rİgibiİbendeİçeken 

           Çeşm-iİāhū-nigeh-iİḫūn-ıİdil-āşāmumdur118 

 

26 Didümİāḫırİkefen-iİcismümİiden ḥayme-i119İcān 

 
116 Didüm ey dost seni tā böyle iden bı ̇̄ gāne: Didüm ey dost beni böyle iden bı ̇̄ gāne, FKD.  
117 Beni: Seni, FKD.  
118 Divanda 26. beyitin ikinci mısrasıdır.  
119 ḥayme-i: çeşme-i, FKD.  
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           Çeşm-iİʿuşşāḳİküşİüİdilber-iİḫayyāmumdur120 

 

27 Ḫışm-ileİgitdiİidüpİmı ̇̄ ve-iİvaṣlınıİdirı ̇̄ ġ 

           Beniİmaḥrūmİidenİancaḳİṭamaʿ-ıİḫāmumdur 

 

28 Ḳıṣṣaİkūtehİkiİoİfettan-ıİcihānİʿaşḳında 

           Naḳl-iİmaḥşerİbenümİednā-yıİserencāmumdur 

 

8a 

 

  -6- 

Bāḳı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Egerİbiŋİzaḫmİuraİtı ̇̄ rüŋ121İten-iİʿuryāneİincinmez 

           Ucındanİtekİhemānİbirİḥiṣṣeİçıḳsunİcāneİincinmez 

 

2 Ġamİuİġuṣṣaİdil-iİʿuşşāḳaİyārān-ıİṣafādandur 

           Göŋülİḥaẓẓİeylerİanlardanİkişiİyārāneİincinmez 

 

3 Dil-iİṣad-çākİoİmūy-ıİmüşg-būyuŋ122İbendineİḳalmaz 

           Çekerİzülf-iİdil-āvı ̇̄ züŋİcefāsınİşāneİincinmez 

 

4 Dökerİʿāşıḳİyoluŋdaİdāneİdāneİgevher-iİeşki 

           Yaturİḫāk-iİmeẕelletdeİyineİbirİdāneİincinmez 

 

5 Zebān-ıİṭaʿn-ıİaʿdādanİperı ̇̄ şānİolmaİeyİBāḳı ̇̄  

           Hezārānİteşne-iİāzār123İiderler124İkāneİincinmez 

 

 
120 Divanda 25. beyitin ikinci mısrasıdır.  
* BAD, s. 222-223. 
121 tı ̇̄ rüŋ: ġamzeŋ, BAD  
122 müşg-būy: müşg-bū, BAD  
123 teşne-i āzār: tı ̇̄ şe-i āzār, BAD  
124 iderler: ururlar, BAD  
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-7- 

Ṣunʿı ̇̄  Efendi 

İfeʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilünİ 

 

1 Bize birİşūḫ-ıİleb-iİşehd ü şeker-ḫand olsa 

            Ḳadr-i ʿuşşāḳı bilür merd-i hüner-mend olsa 

 

2  Silsileyle ġam-ı ʿaşḳ irdi bize Mecnūndan  

            Yoḳ ʿaceb zülf eger boynumuza bend olsa 

 

3  Tāb-ı mülden ruḫı al olsa ḳızarsa yāruŋ 

            Şeh-levend-āne güzel ʿārif-i nuḫsend olsa 

 

4 Şı ̇̄ r-i ʿaşḳuz dime gör kūh-ı belā oldı maḫūf 

           Geçerüz mühlik u ṣarp u niçe der-bend  olsa 

 

5 Nāmuŋ aŋdırmaga bu dehr-i fenāda dāʾim 

           Ṣunʿiyā ṭabʿ-ı bülendüŋ gibi ferzend olsa125 

 

-8- 

[Maṭlaʿ] 

İmefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lünİ 

 

1 Açılsaŋ gülİgibi çāk-ı giribān itseŋ olmaz mı 

           Dili bülbül-ṣıfat şevḳüŋle nālā[n] itseŋ olmaz mı 

 

8b 

-9- 

Nābı ̇̄  

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Aldıİgöŋlinİdil-iİsevdā-zedenüŋİmüjgānı 

 
125 Bu şiir şairin yayımlanan divanında bulunmamaktadır. GSD 
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           Cānımaİgeçdiİmededİolİṣanemüŋİmüjgānı 

 

2 Geçdi bir bir dil-i ḫūnı ̇̄ nime ḫod-bı ̇̄ nlik idüp 

            Tı ̇̄ r-i ser-tı ̇̄ zi ile ḫançer-i ḫūn-efşānı 

 

3 Sı ̇̄ neye nāvek-i müjgānı gelüp geçtikçe  

            Ṭoḳınur oldı ḳatı cān u dile peykānı 

 

4 Düşmedi nabżını bu ḫaste-i ʿaşḳuŋ ṭutmaḳ 

            Düşürüp tı ̇̄ r[e]-i hicrāna dil-i nālānı 

 

5 Dest-būsuŋ dil-i bı ̇̄ -çāreŋe ṣunsaŋ bir kez 

            Ne var ey ġonçe-i ter gitdi elüŋ iḥsānı 

 

6 Laʿl-i nābını öpince o gül-i ḫandānuŋ 

           Nābı ̇̄ -i ḫaste dilüŋ aġzına geldi cānı126 

 

  -10- 

İNecātı ̇̄ * 

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

 

1 Ḫalḳ-ıİʿālemİbirİyaŋaİbı ̇̄ -çāreİtenhāİbirİyaŋa127 

           Cennet-iİkūyuŋİḳomazamİolsaİdünyāİbirİyaŋa 

 

2 Bulamayup128İaradılar129İşı ̇̄ ve-iİreftāruŋı 

           GitdiİṬūbāİbirİyaŋaİserv-iİdil-ārāİbirİyaŋa130 

 

3 Sözİileİbiŋİkezİmüdārāİeyledüŋİbenİḫasteye131 

 
126 Bu gazel şairin yayımlanan divanında bulunmamaktadır, NAD. 
* NCD, s. 146-147. 
127 Ḫalḳ-ı ʿālem bir yaŋa bı ̇̄ -çāre tenhā bir yaŋa: Ḫalḳ-ı ʿālem bir yaŋa oldı bu şeydā bir yaŋa, NCD.  
128 Bulamayup: Bulımadılar, NCD.  
129 aradılar: arayup, NCD.  
130 Divanda 3. beyittir.  
131 Söz ile biŋ kez müdārā eyledüŋ ben ḫasteye: Söz ile ben ḫasteye biŋ kez müdāvā eyledüŋ, NCD.  
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           İtmediŋİeyİʿI ̇̄ sā-iİşekker-lebİammāİbirİyaŋa132 

 

4 Māl-ıİdünyāİileİşerḥİeylerİtecerrüdİḥālini 

            YirdeİḲārūnİbirİyaŋaİgökdeİMesı ̇̄ ḥāİbirİyaŋa 

 

5 CānınaİoldıİNecātı ̇̄ ’nüŋİḥavāleİʿaşḳ-ıİyār133 

           Eyİecelİsenİdeİgelüpİitmeİteḳāżāİbirİyaŋa134 

 

9a 

 

  -11- 

Fehı ̇̄m* 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Dil-rübāsuzİāb-ıİḥayvānİnūşİidersemİzehrİolur 

           Zehrİṣunsaİlı ̇̄ kİol135İāhūİbaŋa136İpā[n]zehrİolur 

 

2 İtseİbaḫtumİbirİmeheİtaʿlı ̇̄m-iİāşūbİuİfiten 

           Yalıŋızİbaŋaİbelāİolmazİbelā-yıİşehrİolur 

 

3 Surḫ-pūşİolduḳcaİartarİluṭf-ıİruḫsāruŋİdisem 

           Şuʿle-iİser-keş-mis̠ālİolİşehİser-ā-pāİḳahrİolur 

 

4 Giryedenİolİdeŋlüİterİḳıldumİhevā-yıİḫāmemi137 

           Revzenindenİgerİşuʿā-ıİmihrİgirseİnehrİolur 

 

5 SeyrİḳıldumİdünİFehı ̇̄m’üŋİṭarz-ı sihr-iİşiʿirini 

 
132 Divanda 7. beyittir.  
133 ʿaşḳ-ı yār: çeşm-i yār, NCD.  
134 Gazel divanda 9 beyittir.  
* FKD, s. 418-420. 
135 ol: her, FKD. 
136 baŋa: nigeh, FKD. 
137 ḫāmemi: ḫānemi, FKD. 
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           Böyleİkalırsaİegerİmuʿciz-dırāz138-ıİdehrİolur 

 

 

-12- 

İFehı ̇̄m* 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 ʿĀşıḳuŋİbirİşūḫ-meşrebİdilberiİolmaḳİnedür 

            Mest-iİcām-ıİʿaşḳİolupİġamdanİberı ̇̄ İolmaḳİnedür 

 

2 Rāmİḳıl ol139İşāh-bāzıİkimİmelāʾikİṣa[y]dİide 

           Muttaṣılİtesḫı ̇̄ r-sāz-ıİher-perı ̇̄ İolmaḳİnedür 

 

3 Hemİzebūnİolİhemİyineİgirİāteşeİpervāne-var 

            Yoḫsaİmeydān-ıİşecāʿatdeİçerı ̇̄ İolmaḳİnedür 

 

4 Perde-iİeflākıİeylerİçākİzūr-ıİbād-ı āh 

           Hāleİfānūs-ı çerāġ-ıİḫāverı ̇̄ İolmaḳİnedür 

 

5 Mālik-iİsermāye-i şevḳ-ıİZüleyhāİolİmüdām140 

           Birİmeh-iİYūsuf-cemāline141İmüşterı ̇̄ İolmaḳİnedür 

 

6 Ṭaʿn-ıİṣūfı ̇̄ dirİhelākİidenİbeniİolİbütİdegül 

           Rindİolanİzaḫmı ̇̄ -iİtı ̇̄ r-iİkāferı ̇̄ İolmaḳİnedür 

 

7 Āteşı ̇̄ nİdāġ-ıİcünūnumİgördiİreşkindenİFehı ̇̄m 

           Didiİdehrüŋİşāh-ıİzerrı ̇̄ n-efseriİolmaḳİnedür 

 

 

 
138 muʿciz-dırāz: muʿciz- ṭırāz, FKD. 
* FKD, s. 426. 
139 ol: bir, FKD.  
140 müdām: hemān, FKD.  
141 cemāline: cemale, FKD.  



 76 

9b 

 

 

-13- 

Fehı ̇̄m-i Şeydā* 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Herİmürde-dilİkiİmālik-iİmülk-iİviṣālİolur 

           Hükm-iİʿademİolİādemeİemr-iİmuḥālİolur 

 

2 Aḥvāl-iİderd-iİdilİaŋaİilhāmİolaİmeger 

           Olİmāh-ıİsāde-rūİkiİmelekİgörseİlālİolur 

 

3 Derdİüİelemİkiİmādde-iİaṣl-ıİviṣaldür 

           Mā-dāmİmihreİvāṣılİolaİmehİhilālİolur 

 

4 Gerİṣalsaİāl-iİmülİdilimeİlāʿl-iİvārİʿaks 

            Görİṭāliʿümİkiİlāle-iİkūh-ıİmelālİolur 

 

5 Hem-rāh-ıİmihrİolursaİmeh-āsāİgöŋülİrevā 

           ʿĀlemdeİherİmerd-iİsālik-iİrāh-ıİkemālİolur 

 

6 Ḥālİaŋladuŋsaİolmaİgelİālūde-iİkelām 

           Esrāraİolİkiİmaḥremİolaİehl-i ḥālİolur 

 

7 Olsamİrüsūm-ıİkār-ıİṭılısm-ıİkelām-ıİdil 

           Kilk-iİFehı ̇̄mİmevrid-iİsiḥr-iİḥelālİolur 

 

 

 

 

 
* FKD, s. 414. 
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-14- 

Fehı ̇̄m-i Şeydā* 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Şuʿle-iİṭabʿımİżiyā-baḫş-ıİżamı ̇̄ r-iİpākdür 

           Nūr-ıİẕihnümİḫāne-dār142-ıİpertev-iİidrākdür 

 

2 Āteşı ̇̄ nİgülzār-ıİʿaşḳamİṣaḥn-ıİbaġumdaİbenüm  

           Şuʿle-iİdūzaḫİmis̠āl-iİtūde-iİḫāşākdür 

 

3 Buİdil-iİpür-tābİileİʿazm-iİbehiştİitsemİyine 

           Dūdmān-pı ̇̄ rā-yıİdūzaḫİāh-ıİāteş-nā[kdür] 

 

4 Ṭurfaİṣayyād-ıİḳażā143-yıİdeşt-iİmihnetdürİgöŋül 

           Dām-ıİmurġ-ıİderd ü144İġamİbuİsı ̇̄ ne-iİṣad-çāk[dür] 

 

5 ʿĀlem-iİmaḥşerdeİdeİser-mest-iİbı ̇̄ -pervāİolan 

             YāİFehı ̇̄m-iİbı ̇̄ -edebİyāİġamze-iİbı ̇̄ -bākdür 

10a 

 

 

-15- 

Cinānı ̇̄  Efendi* 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1  

           Āhİkimİbirİgülİiçünİġam-zede-iİḫārİoldum 

           Ġuṣṣadanİbülbül-iİşūrı ̇̄ de-ṣıfatİzārİoldum 

           Birİsehı ̇̄ -ḳaddİüİser-efrāzaİhevādārİoldum 

 
* FKD, s. 436-438. 
142 ḫāne-dār: ḫāne-zād, FKD. 
143 ḳażā: feżā, FKD.  
144 derd ü: dūd-ı, FKD.  
* CİD, s. 279-281. 



 78 

           Cūy-veşİgöŋlümİaḳupİʿāşıḳ-ıİdı ̇̄ dārİoldum 

           Yineİbirİsevdā-zede-iİzülf-iİsiyehkārİoldum 

           Yineİbirİoŋmayacaḳİderdeİgiriftārİoldum 

 

2  

            Sı ̇̄ nede145İmihrİüİmuḥabbetİes̠eriİġāibİiken 

            Ḫūblarİsevmegeİşūrı ̇̄ deİgöŋülİtāʾibİiken 

           ʿAşḳİmaġlūbİuİḫıredİḫayliİaŋaİġālibİiken 

            Cümledenİelİçeküpİāzādeligeİṭālibİiken 

            Yineİbirİsevdā-zede-iİzülf-iİsiyeh-kārİoldum 

            Yineİbirİoŋmayacaḳİderdeİgiriftārİoldum 

 

3  

            Dil-iİdı ̇̄ vāneyiİuṣlandıİṣanupİḫalḳ-ıİcihān 

            Ber-ṭarafİolmışİikenİmeyl-iİhevā-yıİḫūbān 

            Görüpİolİşūḫ-ıİcefā-pı ̇̄ şeyiİmeylİitdiİhemān 

            Ḥāṣılıİḳalmadıİṣabrİitmegeİhergizİimkān 

            Yineİbirİsevdā-zede-iİzülf-iİsiyeh-kārİoldum 

            Yineİbirİoŋmayacaḳİderdeİgiriftārİoldum 

 

4  

            Ḳanİyuṭupİderdİüİġam-ıİʿaşḳİileİpeymāneİgibi 

            Yanarımİāteş-iİhicrānİileİpervāneİgibi 

            Birİṭarı ̇̄ ḳ-ileİduḫūlİitmekİiçünİşāneİgibi 

            Baġlanupİkāküliİzencı ̇̄ rineİdı ̇̄ vāneİgibi 

            Yineİbirİsevdā-zede-iİzülf-iİsiyeh-kārİoldum 

            Yineİbirİoŋmayacaḳİderdeİgiriftārİoldum 

 

5  

            Sāʿid-iİsı ̇̄miİucındanİṭamaʿ-ıİḫāmaİdüşüp 

 
145 Sı ̇̄ nede: Sı ̇̄ neden, CİD.  
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            Ḳadd-iİbālāsıİbelāsıİileİālāmaİdüşüp 

            Lebleriİyādıİileİbāde-iİgül-fāmaİdüşüp 

            Murġ-ıİdilİāh ki<m>146İbilmezlikİileİdāmaİdüşüp 

10b 

            Yineİbirİsevdā-zede-iİzülf-iİsiyeh-kārİoldum 

            Yineİbirİoŋmayacaḳİderdeİgiriftārİoldum 

 

6  

           EyİCinānı ̇̄ İn’olaİbülbülİgibiİnālānİolsam 

           Gül-iİṣad-pāreİgibiİçāk-ıİgirı ̇̄ bānİolsam 

           Ṭuyulupİʿaşḳİileİʿālemlereİdestānİolsam 

           Kākül-iİyārİgibiİn’olaİperı ̇̄ şānİolsam 

           Yineİbirİsevdā-zede-iİzülf-iİsiyehkārİoldum 

           Yineİbirİoŋmayacaḳİderdeİgiriftārİoldum 

 

 

-16- 

Ve Lehu* 

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

 

1  

            Ber-ḳarārİolmazİdilaİaḥvāl-iİdehr-iİpürİsitem 

            Menzilinİeylerİkişinüŋİgāhİzı ̇̄ rİüİgāhİbem 

            Rūzgāruŋİşiddetinİḥażmİeyleyüpİmānend-iİyem 

            Ḳısmet-iİtaḳdı ̇̄ reİolİrāżıİneİgelseİbı ̇̄ şİüİkem 

            Vuṣlataİḫandānİolupİhicrānİiçünİçekmeİelem 

            Böyledürİaḥvāl-iİʿālemİgāhİşādı ̇̄ İgāhİġam 

 

2  

            Sürmedinİbirİikiİgünİʿāşıḳİṣafā-yıİvuṣlatı 

 
146 ki<m>: ki, CİD.  
* CİD, s. 287-288. 
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            Bı ̇̄ -ḥużūrİeylerİanıİyārüŋİbelā-yıİfürḳati 

            Çünİbuİüslupİüzredür147İdevr-iİzamānuŋİʿādeti 

            Senİdeİelİçekİdāʾimā148İfikrİeyleyüpİbuİḥā[leti]D 

            Vuṣlataİḫandānİolupİhicrānİiçünİçekmeİelem 

            Böyledürİaḥvāl-iİʿālemİgāhİşādı ̇̄ İgāhİġam 

 

3  

            Niçeİẕevḳİidüp149İviṣāl-iİyārİileİḫandānİolup 

           ʿĀlemiİseyrİeyledükİhem-ṣoḥbet-iİyārān150İolup 

            Hicreİdüşdükseİ [ne]Dİvar151İbirİikiİgünİnālānİolup 

11a 

            Böyleİḳalmazİġamİyimeİāşüfteİvüİḥayrānİolup 

            Vuṣlataİḫandānİolupİhicrānİiçünİçekmeİelem 

            Böyledürİaḥvāl-iİʿālemİgāhİşādı ̇̄ İgāhİġam152 

 

4  

            Ehl-iİʿaşḳuŋİḫāṭır-ıİzārı153İbuİdehriŋİkı ̇̄ nİider154 

            Vaṣl-ılaİgehİşādİidüpİhicr-ileİgehİnālānİider155 

            Herİneİgelse156İnı ̇̄ kİüİbedİbāḳı ̇̄ İdegülİeylerİgüẕer 

            Virmeİanuŋ-çünİgöŋülİmirʾātınaİjeng-iİkeder 

            Vuṣlataİḫandānİolupİhicrānİiçünİçekmeİelem 

            Böyledürİaḥvāl-iİʿālemİgāhİşādı ̇̄ İgāhİġam157 

 

5  

            ʿĀlemüŋİḥāliİbudurİitmeİşikāyetİolİḫamūş 

 
147 Çün bu üslup üzredür: Çün bilürsin böyledir, CİD. 
148 dāʾimā: cümleden, CİD.  
149 idüp: itdük, CİD. 
150 ṣoḥbet-i yārān: ṣoḥbet-i cānān, CİD.  
151 ne var: ne ġam, CİD.  
152 Divanda 3. ve 4. bentler kendi arasında yer değiştirmiş şekildedir.  
153 zārı: zārın, CİD. 
154 Ehl-i ʿaşḳuŋ ḫāṭır-ı zārı bu dehriŋ kı ̇̄ n ider: Ehl-i ʿaşḳuŋ ḫāṭır-ı zārın bu dehr-i kı ̇̄ ne ver, CİD.  
155 Vaṣl-ıla geh şād idüp hicr-ile geh nālān ider: Vaṣl-ıla şādān idüp hicr ile geh  ġam-nāk ider, CİD. 
156 gelse: olsa, CİD. 
157 Divanda 3. benddir.  
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             Gehİnaṣı ̇̄ biİnı ̇̄ şİolur158İḫalḳ-ıİcihānuŋİgāhİnūş 

             Geçmeİteslı ̇̄mİüİrıżadanİvar-iseİbaşuŋdaİhūş 

             ḤālüŋeİşükrİitİCinānı ̇̄ ’denİbuİpendiİeyleİgūş 

             Vuṣlataİḫandānİolupİhicrānİiçünİçekmeİelem 

             Böyledürİaḥvāl-iİʿālemİgāhİşādı ̇̄ İgāhİġam 

 

-17- 

Ümı ̇̄ dı ̇̄ * 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Boynunaİbendİitmekİolurİkākül-iİcānāneyi 

            Neyleyinİzencı ̇̄ rlerİṭutmazİdil-iİdı ̇̄ vāneyi 

 

2 Şemʿ-iİnār-ıİşevḳ-ılaİcānlarİeritdiİdünİgice 

           Ṣubhaİdekİgörİniceİdutdı159İüstineİpervāneyi 

 

3 Gördülerİher-demİṭolaşurİʿanberı ̇̄ nİgı ̇̄ sūlara160 

            Pāreİpāreİḳıldılarİtı ̇̄ ġİileİcānāİşāneyi 

 

4 Ḥalḳaİitseİḳāmetinİʿaşḳ-ılaİḫātemİġamİdegül 

           Dāʾimāİbaġrınaİbaṣarİbirİdür-iİyek-dāneyi 

 

5 Ḳalbimüzdeİġamİḳomazİbirİdilber-iİgül-çehredür 

           EyİÜmı ̇̄ dı ̇̄ İṭutsamİelİüzre n’olaİpeymāneyi 

 

 

 

 

 

 
158 olur: olup, CİD. 
* ÜMD, s. 172-173. 
159 dutdı: döndi, ÜMD.  
160 gı ̇̄ sūlara: gı ̇̄ sūları, ÜMD.  
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11b 

 

 -18- 

Ümı ̇̄ dı ̇̄ * 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Cānlarİfedāİḳılurİsaŋaİʿāşıḳİseriİdegül 

           Daʿvā-yıİʿaşḳİehl-iİdileİserseriİdegül 

 

2 Bār161-ıİriyāyıİmecliseİʿarżİitmeİẕāhidā 

           Zı ̇̄ rāİanıİkimesneİgötürmezİyiriİdegül 

 

3 Seyr-iİcemāl-iİyārİideliİmerdüm-iİçeşm 

           Ḥūrı ̇̄ İgörünmezİoldıİgözineİperı ̇̄ İdegül 

 

4 Kimseİgedā-yıİder-geh-iİʿālı ̇̄ -cenābuŋa 

           Sulṭān-ıİMıṣra162İbeŋzedemezİḲāyṣariİdegül 

 

5 Ser-ʿaskerİitdiİşā[h]-ıİmuḥabbetİÜmı ̇̄ dı ̇̄ ’yi 

           Kimdürİkiİaŋaİdiyeİbegümİʿaskerı ̇̄ 163İdegül  

 

-19- 

Ġazel 

[Ümı ̇̄ dı ̇̄ ]* 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Cennetİaŋılsaİruḫuŋİḫāṭıraİeylerİādem 

 
* ÜMD, s. 130-131. 

161 Bār: , N.  
162 Mıṣra: Mıṣrı, ÜMD.  

163 , N.  
* ÜMD, s. 141. 
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            Kaʿbeİyādİolsaİser-iİkūyuŋaİvarurİādem 

 

2 Meyve-iİẕevḳİ [ü] İṣafāİḳandanİolurdıİḥāṣıl 

           Bāġ-ıİsı ̇̄ nemdeİgelüpİnāveküŋİurmasaİḳalem 

 

3 Şāhid-iİbāġaİdür-iİeşkiniİḳılmışİı ̇̄ s̠ar 

           Terlemişİḫaylı ̇̄ İyineİṣaḥn-ıİçemendeİşebnem 

 

4 Oİput-ıİmuġ-peçeİnāz-ılaİtekellümİḳılsa 

            Nuṭḳaİḳādirİolımazİẕerreceİyanındaİṣanem 

 

5 Bilümiİbükmüşİikenİyār-ıİbelā-yı164İhicrān 

           Geldiİbirİbār-ıİgirānİoldıİÜmı ̇̄ dı ̇̄ İġamİuİhemm 

12a 

 

  -20- 

Vaḥdetı ̇̄ * 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Nefesiİāteş-iİmaḥżİolmasaİeyİdilİbaşdan 

           Āteşİurmazdıİneyistān-ıİvücūdaİneyzen 

 

2 Mevlevi olmaġa saʿ[y] itdüm mevlānādan  

           Nefesi ney gibi ol ḥıżr-ṣıfat-ı ṣaġ [u] esen165  

 

3 Ney gibi nāle idüp n’ola semāʿ eylersem 

           Ḫāṭıraİgeldiİyineİmülk-iİʿadem166İterk-iİvaṭan 

 

4 Neİbilürİrāzınıİnāyuŋİolurİolmazİnā-dān 

 
164 yār: bār-ı, ÜMD. 
* VHD, s. 104-105. 
165 Divanda bu beyit yer almamaktadır.  
166 mülk-i ʿadem: mülk-i ḳadı ̇̄m, VHD.  
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           Sı ̇̄ neİsürāḫİuİkemer-besteİgerekİanıİbilen 

 

5 Ḫayraİmaḳdemİdiyelümİṣavt-ıİḳudūmaİuyalum167 

            Göricekİreşkİidelerİgerdiş-iİgerdūnİ [u] İkühen168 

 

6 Gūş-ıİḫarİnaġme-iİneyİnidüginİidrākİidemez 

            Gūş-ıİʿārifİgerekİolİmaġmeyeİeyİehl-i süḫan 

 

7 Sāzaİdöndiİyüzümüzİneyİgibiİnālānİolalı 

           Ehl-iİʿaşḳİiçreİbudurİVaḥdetiyāİvech-iİḥasen169 

 

 

-21- 

Fużūlı ̇̄ * 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Penbe-iİdaġ-ıİġamuŋİiçre170İnihāndurİbedenüm 

            Diriİolduḳçaİlibāsumİbudurİölsemİkefenüm 

 

2 Cānıİcānānİdilemişİvirmemekİolmazİeyİdil 

            Neİnizāʿİeyleyelümİolİneİsenüŋdürİneİbenüm 

 

3 Ṭaşİdelerİāhumİodıİşehd-iİlebüŋİşevḳından 

           N’olaİzenbūrİevineİbeŋzeseİbeytü’l-ḥazanum 

 

4 Ṭavk-ıİzencı ̇̄ r-iİcünūnİdāʿire-iİdevletdür 

            Neİrevāİkimİbeni171İandanİçıḳara172İżaʿf-ıİtenüm 

 

167  N.  
168 Göricek reşk ideler gerdiş-i gerdūn [u] kühen: Göricek dāʾiremüz reşk ide gerdūn u kühen, VHD.  
169 Gazel divanda 6 beyittir. Divanda beyitlerin sıralaması şu şekildedir: 1-3-5-6-4-7.  
* FUD, s. 548.  
170 Penbe-i daġ-ı ġamuŋ içre: Penbe-i merhem-i içre, FUD.  
171 beni: meni, FUD.  
172 çıḳara: çıḫara, FUD.  
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5 ʿAşḳİser-geş[t]esiyemİseyl-iİsirişkİiçreİyerüm 

             Birİḥabābemİkiİhevādanİṭoludur173İpı ̇̄ rehenüm 

 

6 Bülbül-iİġam-zedeemİbāġİuİbahārumİsensin 

           Dehenİüİḳaddİ [u] İruḫuŋİġonçe-i174İservİ [ü] İsemenüm 

 

7 İdememİterkİFużūlı ̇̄ İser-iİkūyınİyāruŋ 

           Neİḳadarİẓulmİyeriyseİyineİyegdür175İvaṭanum 

12b 

 

-22- 

Veysı ̇̄  Çelebi*  

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

I.  

1 Yiterİeyİdilİheves-iİzülf-iİsiyeh-kārİyiter 

            Yiterİeyİcān-ıİbelā-dı ̇̄ deİbuİefkārİyiter 

 

2 Ceyb-iİendı ̇̄ şeyeİçekİbaşuŋıİfikrİitİḥālüŋ 

            Ḫalḳ-ileİeyledigüŋİbı ̇̄ -hūdeİgüftārİyiter 

 

3 Rişte-iİfikreİdür-iİeşk-iİnedāmetİnaẓmİit 

           Ārzū-yıİdilİiçünİdidigüŋİeşʿārİyiter 

 

4 Murġ-ıİʿanḳā-per-iİʿazmüŋİyitürİolİyirlereİkim 

           Şāh-bāz-ıİnaẓar-ıİhimmet-iİebrārİyiter 

 

5 Der-iİMevlāyaİyüziŋİsürİyiterİitdüŋİkendüŋ 

 
173 ṭoludur: doludur, FUD.  
174 ġonçe-i: ġonçe vü, FUD.  
175 yine yegdür: maŋa ḫoşdur, FUD.  
*  VED, s. 163-167. 



 86 

            Bende-iİḫalḳa-be-gūş-ıİder-iİeşrārİyiter 

 

6 Yiterİoldıİbuİhevāİvüİhevesiİterkİidelüm 

            YönelüpİḤaḳḳaİreh-iİṣıdḳ-ıİsedādaİgidelüm 

 

II.  

1 Evvelāİʿazmİidelümİbār-geh-iİiclāle 

            Ravża-iİşāh-ıİrüsülİmerḳad-iİṣaḥbİüİāle 

 

2 Olİşehüŋİġāşiye-ber-dūşİolalumİmaḥmiline 

            Yüzİsürüpİḫāk-iİreh-iİnāḳa-iİzerİḫalḫāle 

 

3 Yollaruŋİḫār-ıİmuġaylānınaİyüzlerİsürelüm 

            Lāle-veşİġarḳİidelümİçehreyiİḫūn-ı āle 

 

4 Eşk-iİḥasretİṣaçalumİreh-güẕer-iİḥüccāca 

           ŞūrezārındaİḤicāzuŋİbiteİsünbülİlāle 

 

5 Sünbül[i] āteş-iİdildenİṣaçılanİdūd-ı kebūd 

           Nālesiİḫūn-ıİcigerdenİdökülenİpergāle 

 

6 Gelİsenüŋleİvaralumİyüzİsürelümİder-gāha 

            Yaʿnı̇̇̄İder-gāh-ıİmuʿllā-yıİResūluʾllāh’a 

 

III.  

1 Ravżasıİḫākınaİfersūdeİḳılupİpı ̇̄ şānı 

            Lāle-gūnİeyleyelümİdı ̇̄ de-iİḫūn-efşānı 

 

2 Diyelümİaŋaİeyāİümmetinüŋİġam-ḫ ̌ ārı 

            Ḫastelerİçāresiİbı ̇̄ -çārelerüŋİdermānı 
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13a 

3 Feyż-iİluṭfİuİkeremüŋdenİbiziİmaḥrūmİitme 

            Raḥmet-iİʿālemİikenİdevletiŋüŋİʿünvānı 

 

4 EnbiyāİmefḫarıİḪallāk-ıİcihānİmaḥbūbı 

            İkiİʿālemİgüneşiİikiİcihānİsulṭānı 

 

5 Yüzİsürerkenİoİṣafā-gāh-ıİbülendİeyvāna 

            Būsİiderken [o]Dİḳadem-iİcāy-ıİcelı ̇̄ lü’ş-şānı 

 

6 Ḳaldırupİdest-iİduʿāİḳıble-geh-iİaʿlāya 

           YalvaralumİbiziİyoḳdanİvarİidenİMevlāya 

 

IV.  

1 Diyelümİeyİbiziİyoḳdanİgetirüpİvarİiden 

           Cevher-iİʿaḳl-ılaİṭıfl-ıİdiliİḫūş-yārİiden 

 

2 Tāc-ıİı ̇̄mān [u] iṭāʿatleİser-efrāzİidüp176 

            Dı ̇̄ n-iİİslāmaİkemer-beste-iİesrārİiden 

 

3 Ḳalbimüzİġonçe-iİser-beste-iİtaṣdı ̇̄ ḳİidüp 

            Dilimüzİbülbül-iİdestān-zen-iİiḳrārİiden 

 

4 Kimimüzİdevletİileİşāh-ıİcihāndārİidüp 

            Kimimüzİkünc-iİḳanāʿatdeİsebük-bārİiden 

 

5 Eyİbiziİmaḥż-ıİkemāl-iİkeremİuİluṭfuŋdan 

           Dār-ıİdünyādaİbuİeltāfaİsezā-vārİiden 

 

6 Ṣoŋraİlayıḳİmıİbiziİḫaste-iİhicrānİitmek 

           Mübtelā-yıİelem-iİāteş-iİsūzānİitmek 

 
176 idüp: ḳılup, VED. 
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V.  

1 Gecdiİʿömrümİheves-iİzülf-iİmuʿanberdeİbenüm 

            Ḳaldıİʿaḳlumİgirih-iİkākül-iİdilberdeİbenüm 

 

2 Tı ̇̄ ġineİḫançerineİmāyilİolupİdildāruŋ 

           Çekdigümİderd [ü] belāİsöyleneİdillerdeİbenüm 

 

3 Şāh-bāz-ıİnaẓarumİniçeyeİdekİbesteİḳala 

           Dām-ıİdil-gı ̇̄ r-iİḫaṭ-ıİyār-ıİsemen-berdeİbenüm 

 

4 Seyyiʾātumİyazanİolİkātib-iİaʿmāl-nüvis 

           Vayİegerİitdügümiİhepİyazaİdefterdeİbenüm 

13b 

 

5 Ṣaḳalumİaḳ177İyüzümİḳaraİsözümİʿayn-ıİḫaṭā 

           Baŋaİaġlaŋİbaŋaİkimİʿarṣa-iİmaḥşerdeİbenüm 

 

6 Neİyüzümİvarİnaẓar-ıİḥażret-iİḪaḳḳaİvarıcaḳ 

           Neİsözümİvarİvarıcaḳİḥażretine178İyalvarıcaḳ 

 

VI.  

1 Ṣadme-iİḳahrİileİbirİgünİyıḳulurİṭāḳ-be-ṭāḳ 

           Buİbirİefrāşte-iİeyvān-ıİzer-endūdeİrevaḳ 

 

2 Vaḳtidürİāhuŋıİtı ̇̄ rİitİḳaddüŋiİeyleİkemān179 

            Sefer-iİāhireteİsaŋaİgerekmezİmiİyaraḳ 

 

3 Āhİkimİfısḳlaİgeçdiİgicelerİgündüzler 

            Neİʿibādetİneİteheccüdİneİṣalāt-ıİişrāḳ 

 
177 aḳ: aġ, VED. 
178 ḥażretine: ḥażrete, VED.  
179 Vaḳtidür āhuŋı tı ̇̄ r it ḳaddüŋi eyle kemān: Vaḳtidür āhuŋı tı ̇̄ r ü ḳaddüŋi eyle kemān, VED. 
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4 İtdigümİcürmeİbenimİyirİileİgökİşāhiddür 

           Bende180İyirdenİgögeİdekdürİġażabaİistiḥḳāḳ 

 

5 Virmeİdāmānumıİdest-iİḥuṣemāyaİyāİRab 

           Varıcaḳİḥażretüŋeİbaşı181İḳabaḳİyalınİayaḳ 

 

6 Virmekİolursaİegerİḫaṣmaİbenümİdāmānum 

            Yineİiḥsān [u] keremİsendenİolurİsulṭānum 

 

VII.  

1 Mestİolupİbāde-iİġafletleİyitirdükİözimüz 

           Bilmedükİdüşİgibiİgeçdiİgicemizİgündüzimüz 

 

2 Ẕikrİ[ü] tesbı ̇̄ ḥiŋeİṣarfİeylemedikİʿömrimüzi182 

           Ḥażret-iİḤaḳḳaİniyāzİitmegeİyoḳdurİyüzimüz183 

 

3 Çehre-fersūde-iİerbāb-ı erāzil184İolduḳ 

            Ḳalmadıİḥażretüŋeİvarmaġaİhergizİyüzimüz 

 

4 Ten-iİḥākimüziİbirİgünİgötüreİṣarṣar-ıİmerg 

           Şöyleİbirİbād185İola186İkimİgörmeyeİkimseİtozımuz 

 

5 Görsek187İeyİdı ̇̄ deİnelerİgelseİgerekİbaşımuza 

 
180 Bende: Bize, VED. 
181 başı: baş, VED. 
182 Ẕikr [ü] tesbı ̇̄ ḥiŋe ṣarf eylemedik ʿömrimüzi: Ẕikr ü tesbı ̇̄ ḥe ṣarf eyledük ʿömrimüzi, VED. 
183 yüzimüz: sözümüz, VED. 
184 erbāb-ı erāzil: ebvāb-ı erāzil, VED. 
185 bir bād: berbād, VED. 
186 Ola: ide, VED. 
187 Görsek: Göresüŋ, VED.  
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            Bilsek188İeyİdilİkiİnelerİgörse189İgerekdür190İgöz[imüz]191  

 

6 Ẕü’l-celālāİbaŋaİolİdemleriİāsānİeyle 

           İşimizİẕikr-iİcemı ̇̄ lüŋİis̠mümİı ̇̄mānİeyle192 

14a            

VIII.  

1 TevbeİyāİRabb[i] giriftār-ıİhevāİolduġuma 

            TevbeİyāİRabb[i] ṭaleb-kār-ıİbelāİolduġuma 

 

2 TevbeİyāİRabb[i] esı ̇̄ r-iİmey-iİgül-rengİolup 

            Bende-iİmuġ-beçe-iİʿişve-nümāİolduġuma 

 

3 Ārzū-yıİṣanem-iİmāh-likāİitdigüme 

           Mübtelā-yıİheves-iİmihr-iİvefāİolduġuma 

 

4 TevbeİyāİRabb[i] ʿibādetİṣanupİitdüklerüme 

            Dāmen-ālūde-iİçirkāb-ıİriyāİolduġuma 

 

5 Pey-revİoldumİoİsüḫan-pervereİitdümİtevbe 

           Dāʾimaİreh-siper[i]ʿamdİüİḫaṭāİolduġuma 

 

6 TevbeİyāİRabb[i] ḫaṭāİyolunaİgitdüklerüme 

           Bilüpİittiklerimeİbilmeyüpİitdüklerime 

 

IX.  

1 Yāİİlāhı ̇̄ İşeref-iİḥażret-iİpeyġamberİiçün 

            Siper-iİmāhıİikiİpāreİidenİserverİiçün 

 

 
188 Bilsek: Bilesüŋ, VED.  

189 Görse: , N. 
190 gerekdür: gerek, VED.  
191 gözimüz: özümüz, VED.  
192 Mısranın vezni kusurludur. 
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2 Şeb-iİİsrāda193İolanİsırr-ıİmuḳaddesİḥaḳḳı 

           Leyle-iİḳadrdekiİvaḳt-iİṣafā-güsterİiçün 

 

3 Ḫande-iİḥüsn-iİcihān-sūzıİiçünİṣıddı ̇̄ ḳuŋ 

           Girye-iİḥażret-iİYaʿḳūb-ıİbelā-perverİiçün 

 

4 Nūr-ıİṣıddıḳ-ıİnebı ̇̄ 194İmaʿdelet-iİFārūḳı ̇̄  

           Ḥilm-iİʿOs̠mān [u] kerem-güster-iİḪaydarİiçün 

 

5 Olİikiİdürr-iİdil-efrūz-ıİbinā-gūş-ıİfelek 

            Yaʿnı̇̇̄İolİḳurretü’l-ʿayn-ıİşeh-iİḪayberİiçün 

 

6 Luṭfİidüpİeyledügiİcürm [ü] fesādaİbaḳma 

           Veysı ̇̄ -iİrū-siyehi195İnār-ıİcaḥı ̇̄meİyaḳma 

 

14b 

 

-23- 

[Tahmı ̇̄ s-i] ʿAmı ̇̄ ḳı ̇̄ 196  

İmef’ūlü/mefā’ı̇̇̄ lü/mefā’ı̇̇̄ lü/fe’ūlünİ 

 

1  

Ebrārİḳamuİcennet-iİaʿlāyaİgiderler 

Füccār ḳamu ẓulmet-i süflāya giderler 

Fiʿline göre her biri bir cāya giderler 

Cānlar çekülüp Ḥażret-i Mevlāya giderler 

Cūlarİgibiİherİcānib-iİderyāyaİgiderler 

 

2  

           Gerİbay [u] gedāİolaİvüİgerİʿālemeİsulṭān 

 
193 İsrāda: esrāra, VED.  
194 ṣıddıḳ-ı nebı ̇̄ : ṣıddıḳ-i beni, VED. 
195 rū-siyehi: rūbehi, VED. 
196 Tahmı ̇̄ s-i: Tesdı ̇̄ s-i, N.  
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           Ḳabr içre ola cümlesinüŋ tertı̇̇̄bi yeksān 

           Kārına mis̠āl ola cevāb-ı heme insān 

           Defn olur ise zı ̇̄ r-i zemı ̇̄ ne ne ġam ebdān 

           Ervāḥ  ḳamu ʿālem-i bālāya giderler 

                                                   

3  

           Ey baġ-ı cihānda açılan ġonçe-dehenler 

           Bülbüllerini iŋledici serv [ü] semenler 

           Bir gün ola kim üstümüze bite dikenler 

           Ṣanmaŋ ki ʿabes̠ yire telef oldu gidenler 

           Geldikler[i] yirden yine oraya giderler197  

 

4  

           Ey nice bı ̇̄ hūde gezersin bu feżāda 

           Dı ̇̄ v olma karış sen daḫı gel Ādemı ̇̄ -zāda 

           Şermendelik irişmeye dı ̇̄ vān-ı ḳażāda  

           Hengāmeyi seyr eyle (...)198 rūz-ı cezāda 

           Bu ḫalḳ-ı cihān özge temāşaya giderler 

 

5  

            Eryāḥ teneffüs idicek deşt-i feżāya 

            Esbāb-ı tecemmül [ki] gelür bay [u]  gedāya 

            Eşbāḥ-ı remı ̇̄mi mütemekkin ber-ārāya199 

            Ervāḥ-i ʿAmı ̇̄ ḳı ̇̄  çekülüp Ḳāf-ı beḳāya 

            (.....................................................)200  

 

 

 

 

197 , N.  

198 Kelime rutubet lekesinden dolayı okunamamaktadır: , N.  
199 Mısranın vezni kusurludur.  
200 Mısra cildin altında kaldığından dolayı okunamamaktadır.  
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15a 

 

 

-24- 

                        [Müseddes]201-i Hüdāyı ̇̄ * 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1  

            Ey ruḫ[ı] bāġ-ıİleṭāfete202İgül-iİḫandānum 

            Ṭutdıİbülbülİgibiİdünyāİyüzüniİefġānum 

            Azİḳalubdurİkiİçıḳaİburc-ıİbedendenİcānum203 

            Eyİlebiİderd-iİdileİḥikmet-ileİLoḳmānum 

            Şerbet-iİvaṣluŋİileİeyleİbenümİdermānum 

            Düşmesünİboynuŋaİhicrüŋleİölürsemİḳanum 

 

2  

            Niçeİbirİdürİdökeİbuİdı ̇̄ de-iİterlerİniçeİbir 

            Niçeİbirİżāyiʿİolaİbuncaİgüherlerİniçeİbir 

            Āhİidüp204İḥasret-ileİşām [u] seḥerlerİniçeİbir 

            Nār-ıİġamdaİniçeİbirİyanaİcigerlerİniçeİbir 

            Ṭutdıİāfāḳıİmededİdūd-ıİdil-iİsūzānum 

            Ġarażuŋİcevr [ü] cefāİiseİyiterİsulṭānum 

 

3  

            Benİsenüŋİpādişāhumİbende-iİfermānuŋİolam 

            Pāymāl-iİser-iİgı ̇̄ sū-yıİperı ̇̄ şānuŋİolam 

            Ḳaşlaruŋİyayınaİbiŋİcān-ılaİḳurbānuŋİolam 

            Birİikiİgünİbuİfenāİtekyedeİmihmānuŋİolam 

            Saŋaİlāyıḳİmıdurİeyİḫusrev-iİʿālı ̇̄ -şānum 

 
201 Müseddes-i: Tesdı ̇̄ s-i, N.     
* HKD, s. 110. 
202 leṭāfete: leṭāfetde, HKD.  
203 Az ḳalubdur ki çıḳa burc-ı bedenden cānum: Az ḳalubdur çıḳa burc-ı bedenümden cānum, HKD. 
204 idüp: idem, HKD.  
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            Baŋaİẓulmİeyleyesinİçarḫaİçıḳaİefġānum 

 

4  

            N’olaİyaŋundaİsenüŋİsevh-ileİitdimseİgünāh 

            Baŋaİbaġışlaİgüzelİbaşuŋİiçünİeyleİnigāh 

            Ḳulİgünāhİitseİbaġışlarİdemİolurİkiİanıİşāh 

            Merḥametİeyler-iseŋ205İraḥmetİideİsaŋaİilāh 

            Yüzüme206İbirİgeleİyoḳ207İtāİkiİsevinsünİcānum 

            Dest-iİluṭfuŋlaİyapılsunİbuİdil-iİvı ̇̄ rānum 

 

5  

            Varayınİʿaşḳuŋİile208İʿālemeİdestānİolayım209 

            Düşeyinİdaġlara210İMecnūnİgibiİʿuryānİolayım 

            Deşt-iİmiḥnetdeİdüşüpİçāk-ıİgiribānİolayım211 

            Künc-iİfürḳatde212İHüdāyı ̇̄ İgibiİnālān213İolayım 

            Baġ-ıİḥüsnİiçreİṣalınİservİgibiİeyİḫānum 

            Ṣulasunİyollaruŋıİdı ̇̄ de-iİḫūn-efşānum 

 

15b 

-25- 

Tesdı ̇̄ s-i Seyyid Faḥrı ̇̄   

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

 

1  

           Eyİḳaşıİyāİruḫlarıİgülİḳāmetiİservİüİsemen  

          ʿĀşıḳa yüz biŋ cefā aġyāra luṭf itmek neden 

           Tā ezelden göŋlüm alduŋ mekr idüp ey pür-fiten 

 
205 Merḥamet eyler-iseŋ: Baŋa raḥm eyleriseŋ, HKD. 
206 Yüzüme: Yoluma, HKD. 
207 yoḳ: baḳ, HKD. 
208 ʿaşḳuŋ ile: derdüŋ ile, HKD.  
209 olayım: olayın, HKD.  
210 daġlara: ṭaglara, HKD.  
211 Deşt-i miḥnetde düşüp çāk-ı giribān olayım: Sāyeveş mihrüŋile ḫākile yeksān olayın, HKD.  
212 Genc-i fürḳatde: Genc-i ʿāşḳuŋla, HKD.  
213 nālān: vı ̇̄ rān, HKD.  
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           Ber-ḳarār ol tā ḳıyāmet ey gül-i nāzük-beden  

           Çünki sen aġyārdan el çekmedüŋ ey sı ̇̄m-ten 

           Ben de bir dildār sevdüm işte aġyār işte sen 

 

2  

            Eşigüŋde bu cefā-keş bende yād olsun didüm 

            Cān başun ḳalmaz dilber-i murād olsun didüm214  

            Sür-raḳı ̇̄ b-i rū-siyāhı nā-murād olsun didüm 

            Luṭfuŋ iẓhār it velı ̇̄  nā-şāda şād olsun didüm 

            Çünki sen aġyārdan el çekmedüŋ ey sı ̇̄m-ten 

            Ben de bir dildār sevdüm işte aġyār işte sen 

 

3  

            Bād-ı ẓulm-ile yıḳup dil mülkini itdüŋ fenā 

            Kimseye devrüŋde hı ̇̄ ç göstermedüŋ rūy-ı vefā 

            Kātib-i taḳdı ̇̄ r-i ḳudret ʿāşıḳa yazmış cefā 

            Kevkeb-i bı ̇̄ -devlet üzre yazmamış ʿıyş [u] ṣafā 

            Çünki sen aġyārdan el çekmedüŋ ey sı ̇̄m-ten 

            Ben de bir dildār sevdüm işte aġyār işte sen 

 

4  

            ʿAnber-i gı ̇̄ sūlaruŋdan bir ḥalāvet aŋladum 

             Baŋa iġmaz  itdügüŋden bir nezāket aŋladum 

             Ben senüŋ ebrūlaruŋdan bir ṭarāvet aŋladum 

             Ḥüsnüŋüŋ ġarrālıġından bir rivāyet aŋladum 

             Çünki sen aġyārdan el çekmedüŋ ey sı ̇̄m-ten 

             Ben de bir dildār sevdüm işte aġyār işte sen 

 

5  

            Kişver-i mülk-i dile itdi ġamuŋ çün intisāb 

 
214 Mısranın vezni kusurludur.  
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            Taḫt-gāh-ı ḥicre irdi ʿaks-i mihr-i āfitāb 

            Reşk ider seylāb-i eşküm aŋa manend-i ḥabāb 

            Medhe ḳādir mi seni Faḥrı ̇̄  gibi pür-ıżṭırāb  

            Çünki sen aġyārdan el çekmedüŋ ey sı ̇̄m-ten 

            Ben de bir dildār sevdüm işte aġyār işte sen 

 

 16a 

 

      -26- 

İFehı ̇̄m-i Şeydā*İ 

İfe’ilātün/fe’ilātün/fe’ilātün/fe’ilünİ 

 

1 Benİkiİāzāde-dilemİḳayd-ıİtaṣarrufİneİbelā 

           Yār [u] aġyāraİmüdārāİvüİtelaṭṭufİneİbelā 

 

2 [Yār-ı]D maʿşūkİgerekİkimİçekeİdilİteklı ̇̄ fin 

           Rind-iİālüfteyeİerbāb-ıİtekellüfİneİbelā 

 

3 İderimİbezmdeİküstāḥ-ıİtemennā-yıİviṣāl 

           Ġayreİmestān-ıİmey-i215İʿaşḳaİtevaḳḳufİneİbelā 

 

4 Dilbereİmāʿilİolanİmerdİgerekİbü’l-hevesā 

           HerİZüleyḫā-yıİzamānaİġam-ıİYūsufİneİbelā216 

 

5 Cānıİcānānuŋ-ileİmütteḥidü’l-eczāİḳıl 

           Dem-iİvaṣlaİşeġafİuİhicreİteʾessüfİneİbelā 

 

6 Bilİvücūdİile217İʿadem218İbirbirineİāyı ̇̄ ne 

 
* FKD, s. 308-309. 
215 Ġayre: Ḫı ̇̄ re, FKD.  
216 Divanda 3. ve 4. beyitler kendi arasında yer değiştirmiş şekildedir.  
217 vücūd ile: vücūd u, FKD.  
218 ʿadem: ʿademi, FKD. 
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           Ḳılİtemāşāyı219İṣuverİʿaks-iİtaṣavvur220İneİbelā 

 

7 Merd-iİbı ̇̄ -bāk-levendemİşuʿarāİiçreİFehı ̇̄m 

           Zen-ṭabı ̇̄ ʿatİsüfehāİgibiİtaẓarrufİneİbelā 

 

 

-27- 

Fehı ̇̄m-i Nā-murād*   

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Meclis-iİʿuşşāḳdaİolİmehİkiİsāġarİnūşİider 

           Çeşm-iİġamzeİbāde-iİnāzıİberaberİnūşİider 

 

2 Cām-ıİleb-rı ̇̄ z-iİeceldürİṣundıġıİʿuşşāḳaİhep 

           Bāde-iİnāzıİkiİolİçeşm-iİsitem-gerİnūşİider 

 

3 Çeşmiİmest-iİʿişvedürİbilimezİnedirİḫūn-āb-ıİʿaşḳ221 

            Olİşarābıİġamze-iİḫūn-rı ̇̄ z-iİdilberİnūşİider 

 

4 Künc-iİḫayretdeİmey-iİḫūn-āb-ıİçeşm-iİʿāşıḳı 

           Muttaṣılİgehİāstı ̇̄ nİüİgāhİbisterİnūşİider 

 

5 Maḥrem-iİbezm-iİviṣāl-iİyārİolmazsaİFehı ̇̄m 

           Cām-ıİzehr-iİfürḳatiİtāİrūz-ıİmaḥşerİnūşİider 

 

 

 

 

 

 

 
219 temāşāyı: temāşā, FKD. 
220 taṣavvur: taṣavvuf, FKD. 
* FKD, s. 372, 373. 
221 ʿaşḳ: dil, FKD. 
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16b 

 

 

-28- 

        Fehı ̇̄m-iİNā-murād*   

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

 

1 Birİḥayātİiçünİḳażaİbilmemİneİnāzİeylerİbaŋa 

           Benİşehı ̇̄ d-iİġamzeyimİʿI ̇̄ sı ̇̄ İniyāzİeylerİbaŋa 

 

2 Bı ̇̄ -tekellüfİmaḥrem-iİḫalvet-sarāy-ıİġamzeyim 

            Çeşm-iİşūḫ-ıİdilberānİifşā-yıİrāzİeylerİbaŋa 

 

3 İstemezİkālā-yıİḥüsniİolaİtā rufʿ-ı 222İnigā[h] 

           Perde-iİzülfüneİanuŋ-çünİnı ̇̄m-bāzİeylerİbaŋa 

 

4 Seng-iİmiʿyār-ıİcünūnamİbenİkiİṣarrāf-ıİḫıred 

           Feyż-iİtemyı ̇̄ zİile223İʿarż-ıİimtiyāzİeylerİbaŋa 

 

5 Şāh-ıİistiġnāİsipāhemİbenİFehı ̇̄māİçarḫ-ıİdūn 

           Ḫavfİileİbiŋİdürlüİvażʿ-ıİdil-nevāzİeylerİbaŋa 

 

 

-29- 

Fehı ̇̄m-i Nā-murād*  

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Eyİnı ̇̄ ş-iİġamzeİzaḫm-ıİnigāhıİyiterİbaŋa 

           Herİmūyumİitmeİsen-daḫıİbirİnı ̇̄ şterİbaŋa 

 

 
* FKD, s. 312. 
222 tā rufʿ-ı: tārāc-ı, FKD.  
223 temyı ̇̄ z ile: temyı ̇̄ zümle, FKD. 
* FKD, s. 312-314. 
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2 Gülzār-ıİrāh-ı224İḥüsnüŋİolanİşūḫİbülbülüm 

           Gül-berg-iİterdenİolsaİrevāİbālİüİperİbaŋa 

 

3 Benİhı ̇̄ ç-kāreİʿāşıḳ-ıİküstāḫİkimİsenüŋ225 

           Ṭaʿn-ıİraḳı ̇̄ b-iİḥı ̇̄ le-gerİitmezİes̠erİbaŋa 

 

4 Bı ̇̄ gāne-ḫūyİolmalıİbirİāşināİnigāh 

           Besdürİhelāk-ıİġamzeŋİolamİbirİneferİbaŋa 

 

5 Żaʿf-ıİcefā-yıİġamzeİbeniİitdiİbı ̇̄ -nişān 

           Olmazİḥadeng-iİcevr [ü] cefāİkār-gerİbaŋa 

 

6 Yāḳūt-ıİāfitāb-ileİhemİmāyedürİgöŋül 

           Eyİāteş-iİderūnİidemezsinİżararİbaŋa 

 

7 SenİdeİFehı ̇̄mİyaḳmaİbeniİṭaʿn-ıİʿaşḳ-ıla 

           Yetmezİmiİderd-iİsūziş-iİdāġ-ıİcigerİbaŋa 

 

17a 

 

-30- 

Müseddes 

Medḥı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1  

            Buİbenİdil-ḫastenüŋİderdinİdilİefgārİolmayanİbilmez 

            Giceİtāİṣubḥİolıncaİzār-ıİgiryān226İolmayanİbilmez 

            Neİḳanlarİyutduġumİherİdemdeİġam-ḫ ̌ ārİolmayanİbilmez 

 
224 rāh-ı: zāh-ı, FKD.  
225 Ben hı ̇̄ ç-kāre ʿāşıḳ-ı küstāḫ kim senüŋ: Ben hı ̇̄ ç-kāre ʿāşıḳ-ı küstāḫuŋam senüŋ, FKD.  
* MED, s. 197. 
226 zār-ı giryān: zār u bı ̇̄mār, MED.  
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            Ġam-ıİhicrān-ıİyārı227İneydügin228İyārİolmayanİbilmez 

            Benümİderd-iİderūnumİʿāşıḳ-ıİzārİolmayanİbilmez 

            Muḥabbetİbirİbelādurİkimİgiriftārİolmayanİbilmez 

 

2  

            Bilinmezİṣanmagun229İkār-ıİmuḥabbetİözgeİḥāletdür 

            Muḥabbetİḥāṣılıİbendenİṣorarsaŋİderd [ü] miḥnetdür 

            Bilürİḥālimİşularİkimİhem-dem-iİpür-derd [ü] miḥnetdür 

            Bunıİher [kim]D bilürseİbilİkimİṣāḥib-kerāmetdür 

            Benümİderd-iİderūnumİʿāşıḳ-ıİzārİolmıyanİbilmez 

            Muḥabbetİbirİbelādırİkimİgiriftārİolmıyanİbilmez 

 

3  

           [Bugünİesrārınaİvāḳıfİolanlarİcümleİeşyānuŋ]D 

           [Temāşaİeyleyenlerİberrİüİbaḥrinİişbuİdünyānuŋ]D230 

 

            Bilenler leẕẕetin ẓulmet içinde āb-ı ḥayvānuŋ 

            Buŋa ʿaḳlı irişmez dünyede āʿlā vü ednānuŋ231 

            Benüm derd-i derūnum ʿāşıḳ-ı zār olmıyan bilmez 

            Muḥabbet bir belādır kim giriftār olmıyan bilmez 

 

4  

            Bilürler ṣūret-i ḥālüm görenler ṣūretā ammā 

            Derūnum derdini bilmez gerek āʿlā gerek ednā 

            Gerek Cāmasb u Dānā ol gerekse Bū ʿAlı ̇̄  Sı ̇̄ nā232 

            Benüm nabżum ṭutup233 derdüm ʿilācum234 ḳılmasun aṣlā235 

 
227 yārı: yāre, MED.  
228 neydügin: neydügüm, MED.  
229 ṣanmagun: ʿaḳl-ile, MED.  
230 Mısra nüshada okunamadığından dolayı divandan alınmıştır. 
231 Buŋa ʿaḳlı irişmez dünyede āʿlā vü ednānuŋ: Buŋa ʿaḳlı irişmez feylesofuŋ belki Loḳmān’uŋ, MED.  
232 Gerek Cāmasb u Dānā ol gerekse Bū ʿAlı ̇̄  Sı ̇̄ nā: Gerek Cāmasb-ı dānādur  gerekse Bū ʿAlı ̇̄  Sı ̇̄ nā, MED. 
233 ṭutup: görüp, MED.  
234 ʿilācum: ʿilācın, MED.  
235 aṣlā: ḳatʿā, MED.  
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            Benüm derd-i derūnum ʿāşıḳ-ı zār olmıyan bilmez 

            Muḥabbet bir belādır kim giriftār olmıyan bilmez 

 

5  

            [Cefā vü cevr ider]D cān-ı ʿazı ̇̄ ze muttaṣıl cānān 

            [ʿAceb mi]D Medḥiyā ḳılsam dem-ā-dem nāle vü efġān 

            [Muḥabbet nārına yandı yaḳıldı]D sı ̇̄ ne-i sūzān 

            [Görüp ḥālüm baŋa taʿn itse ṭaŋ mı zāhid-i nā-dān]D 

            [Benüm derd-i derūnum ʿāşıḳ-ı zār olmıyan bilmez] 

            [Muḥabbet bir belādır kim giriftār olmıyan bilmez]           

17b 

 

  

-31- 

[Vaḥı ̇̄ d] 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Olİçeşm-iİpür-fitenİkiİfüsūn-sāz [u] ʿişvedür 

            Herİbirİkirişmeİmu‘cize-pervāz-ıİʿişvedür 

 

2 Naḳş-ileİincidürİheleİeyİnev-niyāz-ıİʿaşḳ 

            Zı ̇̄ rāİkiİġamzeİmest-iİmey-iİnāz-ıİʿişvedür 

 

3 Ārām-ıİcān [u] rāḥat-ıİdilİbı ̇̄ -ḳarārdur 

           Ṣaff-ıİmüjeyleİġamzeŋeİhem-rāz-ıİʿişvedür  

 

4 Ṭāvūs-ıİsidreİcilveyeİgelmişİcinānda  

            Ṣanmaŋİruḫındaİkākül-iİser-bāz-ıİʿişvedür 

 

5 Dünyā-yıİbezm-gehdeİhelākİeylerİeyİVaḥı ̇̄ d 

            Zı ̇̄ rāİdilı ̇̄ r-iİġamzeİser-firāz-ıİʿişvedür  
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 -32- 

      Müfred236 

[Ḥāfıẓ] 

feʿilātün/mefāʿı̇̇̄ lün/feʿilün 

 

 

-33- 

Müfred Tercüme 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 (...)237 ile eger bir dāme düşse murġ-ı bı ̇̄ -çāre  

           (...)238l eylemekden ġayrı yoḳdur aŋa bir çāre 

 

 

-34- 

[Müseddes]  

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1  

[Egerçi]239 ṭurre-i āhum ki  āġāz ögredür240 

(...)241 İsrāfı ̇̄ l-i ḳānūn-ı dilüm sāz ögredür 

Gördi raḳḳāṣ-ı felek çār-pāre aldı destine 

(...) nuṭk u Mesı ̇̄ ḥā ḫalḳına şehnāz ögredür 

Tı ̇̄ ġ-i ġamzeŋ ḳaṣd ider çeşmüŋ ne iġmāz ögredür 

 
236 Bu şiir Farsçadır. 

237 , N.  

238 Kelimenin baş tarafı kesildiğinden dolayı okunamamaktadır:  , N.  

239 , N.  
240 Mısranın vezni bozuktur.  

241 , N.  
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Bir niyāz itdükde Faḥrı ̇̄  saŋa biŋ nāz ögredür 

 

-35- 

   Müfred242 

[Ḥāfıẓ] 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

                                    -36- 

Tercüme-i Fārisı ̇̄  

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Kākül-i yārı görüp dime ki dil bend olmaz 

            Murġ-ı çāpük ṭutulur dāma iki pāyinden  

 

 

-37- 

Rūḥı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Niçeİgündürİoİmāh-ıİʿālem-ārādanİḫaberİgelmez 

            Diliİirsālİiderdümİḳorḳaramİolİdaİgiderİgelmez 

 

2 Taʿalluḳİeyleyenİzülfüŋleİneylerİmanṣıbİuİcāhı243 

            Anuŋİdünyāİvüİmāfīhāİgözineİḳılİḳadarİgelmez 

 

3 Çıḳarmaİmedḥ-ileİaġyār-ıİbed-girdārıİeflāka 

            Yoluŋdaİʿāşıḳ-ıİzāruŋİdimeİgöŋlineİyerİgelmez 

 

 
242 Bu şiir Farsçadır. 
* BRD, s. 593. 
243 Taʿalluḳ eyleyen zülfüŋle neyler manṣıb u cāhı: Taʿalluḳ eyleyen zülfüŋle ʿizz ü cāha baġlanmaz, BRD.  
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4 Neİʿuşşāḳaİvefāİeylerİneİaġyār-ıİsiyeh-kāra 

            Oİṭıfl-ıİnāz-perverdüŋİelindenİḫayrİuİşerİgelmez 

 

5 Belāġatleİgidenlerİbundaİtaḥṣı ̇̄ lİitdilerİcümle 

           CihāndaİyoḫsaİeyİRūḥı ̇̄ İgidenİṣāḥib-naẓı ̇̄ rİgelmez244 

 

18a 

 

    -38- 

Fehı ̇̄m* 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Giriftārİolmasaİāsūdeİolmazİbirİnefesİʿāşıḳ 

            Hümā-yıİdilİhavā-düşmenİolurİlā-büdİḳafesİʿāşıḳ 

 

2 [Ki]D ṭabı ̇̄ ʿı ̇̄  bü’l-heveslerdür245İdimişlerİḲays [u] Ferhādı 

            KiİolmuşİLeylı ̇̄ ’yeİḫuffāşİuİŞı ̇̄ rı ̇̄ n’eİmegesİʿāşıḳ 

 

3 Gül-iİḫurşı ̇̄ deİmeylidür246İçerāġ-ıİḥüsneİpervāne 

            Dil-iİdivāneye247İbaḳİgörmedüŋseİbü’l-hevesİʿāşıḳ 

 

4 Şafaḳdanİmihrİṣanmaŋİkelle-iİpür-ḫūn-ıİbülbüldür248 

            Kiİḳurbānİeylemişİpāreİbulıncaİdest-resİʿāşıḳ 

 

5 Cevāb-ıİ “Len Terānı ̇̄ ”249 bāʿis̠-iİibrām-ıİṭālibdür 

           Fehı ̇̄m-āsāİneİçāreİġayrıİbilmezİmültemesİʿāşıḳ 

 

 

 
244 Cihānda yoḫsa ey Rūḥı ̇̄  giden ṣāḥib-naẓı ̇̄ r gelmez: Cihāna yoḳsa ey Rūḥı ̇̄  gelen ṣāḥib-hüner gelmez, BRD.  
* FKD, s. 526. 
245 ṭabı ̇̄ ʿı ̇̄  bü’l-heveslerdür: ṭab-ı bü’l-heveslerdür, FKD.  
246 meylidür: bülbüldür, FKD.  
247 divāneye: divāneme, FKD.  
248 bülbüldür: baḫtıdur, FKD.  
249 “Sen beni göremezsin” Arâf Sûresi/ 143. Ayet.  
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-39- 

Fehı ̇̄m* 

müfteʿilün/müfteʿilün/fāʿilün 

 

1 Çeşm-iİsı yeh-mestiİkiİmaḫmūrdur 

            Nı ̇̄m-nigāhİeyleseİmaʿẕūrdur 

 

2 Eylediİmestāneİcihānıİḫarāb 

            Anuŋ-içünİġamzesiİmestūrdur 

 

3 Nāzİider [ol]D Yūsufİiseİʿāşıḳı 

           ʿİşve-gerümİḥüsnineİmaġrūrdur 

 

4 Ḥüsniİkiİpertevİṣalaİbirİgülşene 

           Ḫārlarıİhepİşecer250-iİṬūr’dur 

 

5 Merdüm-iİçeşm[i] İgibiİḫāl-iİruḫı 

            Perde-nişı ̇̄ n-iİḥarem-iİnūrdur 

 

6 Fikr-iİnigāhıylaİfeżā-yıİdilüm 

           Cāy-geh-iİʿarbedeİvüİşūrdur 

 

7 Merhemİaŋaİbāʿı ̇̄ s̠-iİhicrānİolur 

            Zaḫm-ıİdilümİʿāşıḳ-ıİnāsūrdur 

 

8 Muʿcize-iİşiʿrİileİşimdiİFehı ̇̄m 

            Şehrdeİbirİşāʿir-iİmeşhurdur 

 

 

 

 
* FKD, s. 404. 
250 şecer: şerer, FKD.  
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18b 

 

                                                                         -40- 

Fehı ̇̄m-i Şeydā* 

İmefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/fe’ūlünİ 

 

1 Ġam-ıİcāvı ̇̄ d-iİdildürİyār-ıİʿāşıḳ 

            Yineİġamdurİolanİġam-ḥ ̌ ār-ıİʿāşıḳ 

 

2 Ṣatarİcins-iİneşāṭınİnaḳd-ıİderde 

            Budurİbāzār-ıİġamdaİkār-ıİʿāşıḳ 

 

3 Olurdıİtūtı ̇̄ yā-yıİçeşm-iİṣıḥḥat 

            Ġubārİolsaİten-iİbı ̇̄mār-ʿāşıḳ 

 

4 Serindeİpenbe-iİdaġ-ıİcünūndur 

            Hemı ̇̄ şeİṭurra-iİdestār-ıİʿāşıḳ 

 

5 Olupdurİpāsbān-ıİbaḫt-ıİpürİḫ ̌ āb 

            Ezeldenİdı ̇̄ de-iİbı ̇̄ dār-ıİʿāşıḳ 

 

6 Cihānda251İʿāşıḳ-ıİāzāruŋİitdüŋ 

            Yiterİeyİşehİyiterİāzār-ıİʿāşıḳ 

 

7 NeİḥācetdürİFehı ̇̄māİnefḫ-iİṢūr’a 

            Yıḳarİdünyāyıİāhİuİzār-ıİʿāşıḳ 

 

 

 

 

 
* FKD, s. 524-526. 
251 Cihānda: Cihānı, FKD.  
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                                                                          -41- 

İFehı ̇̄m-iİŞeydā*İ 

İfe’ilātün/fe’ilātün/fe’ilātün/fe’ilünİ 

 

1 Nigeh-iİşūḫıİileİġamze-iİġammāzınaİbaḳ 

            Niçeİfāşİolmadadurİcānİuİdilüŋİzārınaİbaḳ 

 

2 Varİḳıyāsİitİnic’olurİmülk-iİdil-iİehl-iİniyāz 

            Oİşeh-iİkişver-iİḥüsnüŋİsipeh-iİnāzınaİbaḳ 

 

3 Bāʿis̠İolmuşİniçeİbiŋİfitnenüŋİāsāyişine 

           Sāye-iİṭurrasınaİnaḫl-iİser-efrāzınaİbaḳ 

 

4 Maʿnı -iİmuʿciz-iİMūsā’yıİtemāşāİeyle 

            Zülf-iİḫam-der-ḫamınaİçeşm-iİfüsun-sāzınaİbaḳ 

 

5 Neİimişİşuʿbede-iİkār-ı252İḳażāİseyrİeyle 

            Ġamzeyeİteşneİgeçenİʿāşıḳ-ıİser-bāzınaİbaḳ 

 

6 OlsaİḫāmūşİFehı ̇̄mā-yıİsuḫan-sāzİn’ola 

            Ḳalem-iİnükte-ver-iİnāṭıḳa-perdāzınaİbaḳ 

 

19a 

 

                                                                       -42- 

İFehı ̇̄m*İ 

mefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlün 

 

1 Bı ̇̄ -ṭāḳatİiderİehl-iİdiliİbār-ıİtekellüf 

           Mestāneyeİdüşvārİgelürİkār-ıİtekellüf 

 
* FKD, s. 520. 
252 şuʿbede-i kār-ı: şuʿbede-i bāzı ̇̄ , FKD.  
* FKD, s.516-518. 
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2 Yārān-ileİbı ̇̄ -minnetİiderİmeykedeİʿayş 

            Rindeİneİbelādurİġam-ıİāzār-ıİtekellüf 

 

3 Gülzārınaİcān253İehlinüŋİitmeŋİbeniİteklı ̇̄ f 

            Çākİeylesünİceyb-iİdilimİḫār-ıİtekellüf 

 

4 Hepİgülleriİneşküfteİvüİmaḥrum-ıİtebessüm 

            Açılmazİebedİġonçe-iİgülzār-ıİtekellüf 

 

5 Pūşı ̇̄ deİḳalurİḥüsn-iİhünerİrū-yıİṣafāİhem 

            Birİyerdeİpey-ā-peyİk’ola254İiẓhār-ıİtekellüf 

 

6 ʿĀrifdürİoİkimİşāh-ıİcihānİolsaİyüzinden 

             Birİvech-ileİfāşİolmayaİesrār-ıİtekellüf 

 

7 KüstāḫİiseİmaʿẕūrİṭutuŋİbendeİFehı ̇̄m’i 

            Dı ̇̄ vāneİbilürİmiİnedürİeṭvār-ıİtekellüf 

 

                                                                        -43- 

Fehı ̇̄m-i Şeydā* 

İfeʿilātün/mefāʿilün/feʿilünİ 

 

1 Ḳalbiİtesḫı ̇̄ rİidinceİdāver-iİʿaşḳ 

Ḳalʿa-iİdı ̇̄ niİyıḳdıİleşker-iİʿaşḳ 

 

2 Dilİyaḳupİʿanber-iİsüveydāyı 

İtdiİṭarf-ıİdimāġ[ı] micmer-iİʿaşḳ 

 

 

253 cān: , N.  
254 k’ola: ola, FKD.  
* FKD, s. 530.  
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3 Sāḳı ̇̄ -iİbezm-iİʿālem-iİḳudsı ̇̄  

Göŋlümiİitdiİçünkiİsāġar-ıİʿaşḳ255 

 

4 Eylesemİʿaks-iİpertevümleİn’ola 

Noḳta-iİḳalbiİmihr-iİenver-iİʿaşḳ 

 

5 Ḳoparurİbuİdıraḫt-ıİnüh-şāḫı 

EsseİdehreİFehı ̇̄mİṣarṣar-ıİʿaşḳ 

19b 

 

                                                                        -44- 

Cinānı ̇̄  Efendi* 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1  

Derdāİkiİtāb-ıİhicrİileİdilİnā-tüvānİolup 

Ḳaldumİesı ̇̄ r-iİbend-iİbelā-yıİcihānİolup 

Laʿliİġamıylaİdı ̇̄ delerümİdür-feşānİolup 

Bāġ-ıİcihāndaİcūy-ıİsirüşkümİrevānİolup 

Birİservİbesledümİniçeİyılİbāġbānİolup 

Serkeşlikİitdiİol-daḫıİdāmen-keşān [olup] 

 

2  

Bālā-yıİḳaddinüŋİdüşeliİdilİbelāsına 

Ṣarfİitdiİnaḳd-iİeşkiniİneşv [ü] nemāsına 

Sevḳİitmeyüpİmuḫālefetiİmuḳteżāsına 

Cānİuİdilİileİtābiʿİolupİherİhevāsına 

Birİservİbesledümİniçeİyılİbāġbānİolup 

Serkeşlikİitdiİol-daḫıİdāmen-keşānİolup 

 

 
255 Göŋlümi itdi çünki sāġar-ı ʿaşḳ: Göŋlümi çünki itdi sāġar-ı ʿaşḳ, FKD.  
* CİD, s. 274-276. 
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3  

Künc-iİbelādaİgeçdiİgünümİintiẓārİile 

Rūzum şeb oldı nāle vü zār-ı hezār ile 

Envāʿ-ı saʿy u himmet idüp rūzgār ile 

Ümmı ̇̄ d-i būs u meyl-i recā-yı kenār ile 

Bir serv besledüm niçe yıl bāġbān olup 

Serkeşlik itdi ol-daḫı dāmen-keşān olup 

 

4  

Yād itmeyüp belā-yı firākuŋ melālini 

Maġrūr idüm hemı ̇̄ şe görürdüm cemālini 

Ārzū256 idüp felekde ṣafā-yı viṣālini 

Dikdüm zemı ̇̄ n-i dilde muḥabbet nihālini 

Bir serv besledüm niçe yıl bāġbān olup 

Serkeşlik itdi ol-daḫı dāmen-keşān olup 

 

5  

Naḫl-i bülend-i ḳaddine irmez ḫam-ı kemend 

Māʾil degül esı ̇̄ rine ol şūḫ-ı şeh-leve[n]d257 

Ṣandum ki sāyesinde olam ben de ercümend 

Saʿy eyleyüp mis̠āl-i Cinānı ̇̄ -i müstemend 

Bir serv besledüm niçe yıl bāġbān olup 

[Serkeşlik itdi ol-daḫı dāmen-keşān olup] 

 

20a 

                                                                         -45- 

Ümı ̇̄ dı ̇̄ * 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Ḳanluİyaşumlaİbelāİdeştiniİʿummānİitdüm 

 
256 Ārzū: Ümmı ̇̄ d, CİD.  
257 şeh-leve[n]d: dil-pesend, CİD.  
* ÜMD, s. 139. 
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            Ḫār [u] ḫāşakınİanuŋİpençe-iİmercānİitdüm 

 

2 Ser-iİkūyuŋdaİnişān-ıİsüm-iİesb-iİyāri 

            Eşk-iİḫūn-ābİileİbirİgül-iİḫandānİitdüm 

 

3 Ḫame-iİāhİçıḳupİyazmaġaİsūz-ıİʿaşḳı 

            Şerer-iİsı ̇̄ nemleİçarḫıİzer-efşānİitdüm258 

 

4 Ser-nigūnİolsaİn’olaİzevraḳ-ıİçarḫ-ıİsı ̇̄m-āb 

            Bād-ıİāhımlaİbugünİʿālemiİṭūfānİitdüm 

 

5 Feraḥ-ıİvuṣlataİimkānİyoġİÜmı ̇̄ dı ̇̄ İgördüm 

            Dil[i] muʿtād-ıİġamİuİġuṣṣa-iİhicrānİitdüm 

 

 

                     -46- 

Ümı ̇̄ dı ̇̄ * 

feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

1  Cāmİçekdiİlebüŋİgörüpİḫaclet 

             Ḳızarupİgeldiİbeŋzineİḥumret 

 

2 Sākinİoldıİbirazİḥavādis̠-iİmihr259 

            Ṭurmasunİcāmİeylesünİḥareket 

 

3 İçelümİbezm-iİġamdaİḫūn-ı260İdili 

            Görelümİtāİneyeİvarurİṣoḥbet 

 

 
258 Divanda 2. ve 3. beyitler kendi arasında yer değiştirmiş şekildedir.  
* ÜMD, s. 60. 
259 mihr: dehr, ÜD  

260 , N.  
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4 Kimİbaḳardıİyüzineİāyinenüŋ 

            Ruḫlaruŋİvirmeseİaŋaİṣūret 

 

5 Ṣundıİpı ̇̄ r-iİmuġānİÜmı ̇̄ diİayaġ 

            Eylediİgerçekİerİbizeİhimmet 

 

20b 

 

                                                                          -47- 

Yaḥyā* 

müfteʿilün/mefāʿı̇̇̄ lün/müfteʿilün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Mürşid-iİkāmilİādemiİcām-ıİcihān-nümāİider 

            Cām-ıİcihān-nümāİnedürİāyine-iİḪudāİider 

 

2 Dostİolanİoİḥażreteİdüşmen-iİmāsivāİolur 

           Baḥr-iİmuḥı ̇̄ ṭ-iİvaḥdeteİkendüyiİāşināİider 

 

3 ʿĀlem-iİṣūretiİḳoyupİsālik-iİrāh-ıİʿaşḳİolan 

             Maʿnı ̇̄ İyüzindeİrūḥınıİhem-dem-iİMuṣṭafāİider261 

 

4 Gündeİbeşİonİkezİādemüŋİḳabriİzebān-ıİḥālİile 

            Muntaẓıramİdiyüİdiyü262İaġızİaçıpİnidāİider 

 

5 İkiİcihānıİkendüyeİḳayd-ıİtaʿalluḳİeylemez 

            Vaḥdet-iİḤaḳİmuḥabbetiİʿāşıḳıİbirİyaŋaİider 

 

6 GücİileİṣıġdıİYaḥyā’nuŋİmaḳṭaʿaİadıİfi’l-mes̠el 

            Ḳāleb-iİādemeİgirenİrūḥİgibiİibāİider 

 

 
* TYD, s. 286. 
261 Divanda bu beyitten sonra bir beyit daha bulunmaktadır.  
262 diyü diyü: saŋa diyü, TYD.  
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                                          -48- 

Naḳşı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Nedürİteʾvı ̇̄ l[i] Yaʿḳūb’uŋİbilürseŋİsöyleİgelİeyİcān263 

            İkinciİYūsuf’uŋİsırrınİegerİitdüŋseİsenİseyrān 

 

2 Üçünciİkimİbirāderlerİidüpİolİdemİḥasedİcānā 

            BıraḳdıİanıİçāhİiçreİkiİoldıİYūsuf’aİzindān 

 

3 İdüpİdördinciİbühtānıİyediİḳurtlar264İdiyüpİāḫir 

            Aġızİbirİitdiİḳardaşlarİgetürdiİgömleginİpür-ḳan265 

 

4 Nedürİgörİdiŋleİgöŋlekden266İmurād[ım]D fehmİiderseŋİsen 

            Bilürünİsālikİölmüşsinİyüzün aġ267İolsunİey [iḫvān]D 

 

5 BeşinciİgörİkiİYaʿḳūb’uŋİfirāḳ-ıİnār-ıİḥasretden 

            Aġarmışİdı ̇̄ delerİcānāİkiİdökmekdenİgöz[ün]268 herİan 

 

6 Züleyḫāİoldıİaltıncıİcevābınİisterimİsenden 

           GörüpİNaḳşı ̇̄ İgibiİşāhım269İegerİitdüŋseİsenİseyran 

 

 

 

 

 

 
* NAD, s. 248-249. 
263 Nedür teʾvı ̇̄ l[i] Yaʿḳūb’uŋ bilürseŋ söyle gel ey cān: Nedür teʾvı ̇̄ l[i] Yaʿḳūbuŋ işit ey meh-liḳā cānān, NAD.  
264 ḳurtlar: ḳurdlar, NAD.  
265 Aġız bir itdi ḳardaşlar getürdi gömlegin pür-ḳan: Aġız bir eyleyüp şāhım getürdi gömlegin pür-ḳan, NAD.  
266 göŋlekden: gömlekden, NAD.  
267 aġ: aḳ, NAD.  
268 göz[ün]: yaşın, NAD.  
269 şāhım: āḫir, NAD.  
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21a 

 

                                                                        -49- 

Āgehı ̇̄  Çelebi 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1  Çekdürüpİfirḳataŋıİbizdenİıraġİoldunİsen 

             Baḥr-ıİfirḳatdeİniçeİfırtınalarİçekdümİben 

 

2 Senİyıḳarsınİbuİyaḳalardaİgöŋüllerİşehrin 

           Dil [ü] cānİmülkiniİyaġmaİidiciİsensinİsen 

 

3 Bād-ıİʿaşḳuŋİalavandİeylediİṣabrumİgemisin 

           İlevendİoldıİgöŋülİṭıflıİsenüŋİderdüŋden 

 

4 Barbariçaŋİsiyehİaṭlasdanİolalıİcānā 

           Gemiciİneftilerinİʿāşıḳ-ıİzārİidenİsen 

 

5 SeyrİidenİyüziŋiİderyādaİerişürİḪıżır’a 

            Ḳadreİirerİseniİbirİker[re] ḳadırġadaİgören 

 

6 Baḥr-iİʿaşḳaİdüşeliİoldıİmuḫālifİçenber 

            Ḳorḳumİoldurİkiİgeleİbād-ıİbelāİyapraḳdan 

 

7 Dūd-ıİāhūmİdirekİoldıİbuİzemı ̇̄ nİkeştı ̇̄ dür 

            Birİyeŋiİyelkenİolupdurİaŋaİgerdūn-iİköhen 

 

8 Baḥr-iİʿaşḳİiçreİyürürsemİn’olaİyelkenİdorıda 

            Birİḥarāmı ̇̄ İbaḳıcıİyāreİesı ̇̄ rİoldumİben270 

 

9 Yārİaġyārİileİderyāyaİçıḳarİseyrāna 

 
270 Bu beyitin mısraları nüshada takdim tehirlidir. 
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            Ehl-iİdilİʿāşıḳİolanİvolṭaİururİgenİyaḳadan 

 

10 Cāndaİṣuġurİyaṭururİderdİüİbelāİrenc [ü] ʿanā 

            İstifaİoldıİgöŋülİmanḳalarıİderdüŋden   

21b 

11 Geldiİçatdıİdil [ü] cānİzevraḳınaİderd [ü] elem 

            Biziİçignetmegeİbuİfülk-iİfelekİdutdıİdümen 

 

12 Rūzgārİoldıİmuḫālifİbaşumaİüşdiİbelā 

            Başladıİgeldiİḳarıntıİyineİbaşdanİḳıcdan 

 

13 Rūzgāruŋİḳarışıḳİoldıİḥaẕerİeyleİdilā  

            Üstineİaldıİdümenİtiraİmolaİmaynaİseren    

 

14 Egerİolduŋsaİmuḥabbetİdeŋizindeİmellāḥ 

            Puṣulaİşevḳiİgerekİḫarṭiİġam [u] derd [ü] miḥen 

 

15 ʿAşḳİderyāsınaİṣalduŋsaİgöŋülİẕevraḳını                 

             Bulımazsınİbuİyaḳalardaİdilāİsenİmesken 

 

16 Ḫūblarİursaİḳaçupİsaŋaİkenārİolmazİise 

            Olmaİanlardanİalarġaİbirİikiİgünİḳatlan 

 

17 Baḥr-iİʿaşḳİiçreİolanİʿāşıḳaİpendİeyİnevāhid 

            Ḳaradanİaletİoŋarmaḳİgibidürİgeŋİyaḳadan 

 

18 Götürİırġalyayıİolmaİpaçarizİeyİaġyār 

            Yāriİbenİbaḥrİkenārındaİkenārİeylerİiken 

 

19 Eyİgöŋülİniceİyatursuŋİbuİlimān-ıİtende 

            Himmetüŋİlenglerinİālİmevsimidürİaçİyelken 
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20 Ḳorṣanİolİḥāṣılıİderyādanİalarġaİolıgör 

            Buİḫayırsuzİadadaİṭurmaİdilāİı ṣoİseren 

22a 

21 Himmetüŋİgöŋcüginİeldenİṣalıvermeİzinhār 

           Keştı ̇̄ -iİṣabruŋıİṣaḳlaİalabandİolmaḳdan 

 

22 Alamarġaylaİyüriİyoḫsaİyelİyelkende 

           Çünkiİʿāşıḳİolamazsuŋİheleİbārı ̇̄ İyelten 

 

23 Olmadınİlenger-iİtenİbaḥr-iİfenāyaİfonda 

            Pupaİālātİileİcānİḳalyetasınıİḳullan 

 

24 İtmekİisterseŋİegerİbaġ-ıİcihāndaİmanca 

          ʿAmel [ü] ẕühdİḳomanyasınıİvāfirİyüklen 

 

25 Ḳulzum-i ʿaşḳaİseferİeylemegeİʿazmİeyle 

           Rūzgārİileİyüriİtentaİgöreİsökİyelken 

 

26 Orsaİgitseŋİçıḳamazsuŋİpoçaİgitseŋİgirdāb 

           Niceİḳullansaŋİatarİḳarayaİbuİkeştı ̇̄ -iİten 

 

27 Eyİdirı ̇̄ ġāİbiziİġāfilleİzebūnİitdiİhavā 

           Geldiİçatdıİdemürİüstündeİyaturkenİdüşmen 

 

28 Yāİİlahı ̇̄ İbiziİgirdāb-ıİbelādanİḳurtar 

            Bizeİyolİvirİvaralumİbirİilimanaİerken 

 

29 Olsaİderyāİḳumıİmiḳdārıİḳayırmazİderdüŋ 

            SāʿatiİvarİgeçerİeyİĀgehı ̇̄ İṣabrİitİḳatlan 

 

30 Kelimātumİdür-iİderyā-yıİḥaḳı ̇̄ ḳatİaŋlar 

           Baḥr-iİmaʿnādaİşināverlikİidenİehl-iİsuḫan 
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22b 

 

                                                                              -50- 

Mers̠iyye-i ʿĀlı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

I.  

1 Gelİeyİnevk-iİḳalemİmātemİser-encāmınİbeyānİeyle 

            Döküpİevrāḳaİderdüŋİḳaraİbaḫtuŋdanİfiġānİeyle 

 

2 Midād-āsāİsiyehİḳanlarİṣaçulsunİyineİçeşmüŋden 

           Liḳaİgibiİmüşevveşİḳıṣṣalarİşerḥinİʿayānİeyle 

 

3 Ḳażāİlevḥineİvāfirİserzenişİḳılİdest-iİkātibden 

            Ḳaderİmecmūʿasınİyırtupİperı ̇̄ şānİdāstānİeyle 

 

4 Külİeylerİmermer[i] āteşİgibiİkemİḥarfiniİyazsaŋ 

            İnanmazsaŋİbirİāhenİlevḥaİevvelİimtiḥānİeyle 

 

5 Ḥużūrİerḳāmınıİḥakkİeyleyüpİlevḥ-iİḫavāṭırdan 

            Meserret-nāmelerİẕevḳinİgöŋüllerdeİnihānİeyle 

 

6 Siyehİgiyİehl-iİbeytüŋİKaʿbe-veşİrūz-ıİġazasında 

            Buİmātemİḫıdmetindeİsenİdeİdāmen-der-miyānİeyle 

 

7 YazarsaŋİKerbelāİyazusınuŋ271İmüşkilİbelāsınİyaz 

            Şehādetİşehdinİiçmişİteşne-dillerİmācerāsınİyaz 

 

 

 

 
* GAD, s. 454-456. 
271 yazusınuŋ: vādı ̇̄ sinüŋ, GAD.  
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II.  

1  Niçünİeyİçerh-i ġāfil272İnaḳd-iİkevneyniİhebāİḳılduŋ 

            ʿAliyyü’l-Murtaża’nuŋİnūr-ıİçeşminİbı ̇̄ -żiyāİḳılduŋ 

 

2  GümİitdüŋİKerbelāİḫākindeİanuŋİgevher-iİʿömrin  

             Neİkendündenİḥicābİitdüŋİneİceddindenİḥayāİḳılduŋ 

 

3  Zülāl-iİpākİaḳanİgül-zāraİzehr-ābİeyledüŋİcārı ̇̄  

            Resūlüŋİbūsegāhınİtı ̇̄ ġ-iİḳahraİmācerāİḳılduŋ 

 

23a 

4  Resūlüŋİāliniİşermİitmedüŋİmiİġarḳ-ıİḫūnİitdüŋ 

            Girüpİḳanınaİolİmaẓlūmuŋİeyİġāfilİḫaṭāİḳılduŋ 

 

5  Ḳoparduŋİġonçe-iİnev-restesinİgül-zār-ıİZehrā’nuŋ 

            Zehirlerİyutdurupİpejmürde-ḥālİitdüŋİcefāİḳılduŋ 

 

6  Söyündürdüŋİrisāletİḫānedānındaİyananİşemʿi 

            Melāmetİẓulmetinİtaʿyı ̇̄ n-iİbeyt-iİMuṣṭafaİḳılduŋ 

 

7  Serinİolİserverüŋİdūrİitdügüŋİyetmezİmiİefserden 

            Mürüvvetsizlikİitdüŋİniçünİayurduŋİteniİserden 

 

III.  

1 Neİyazıdurİkiİdeşt-iİKerbelāİpürİderd [ü] miḥnetdür 

            Megerİkerb [ü] belālardanİmürekkebİbirİmuṣibetdür 

 

2 Niẓāmınİbozduİçün-kimİehl-iİbeyt-iİMuṣṭafā’nuŋ273 ol 

            Neİnaẓm-ıİbı ̇̄ -selāsetdürİneİnā-mevzūnİḥikāyetdür 

 

 
272 ġāfil: ẓālim, GAD.  
273 Muṣṭafā’nuŋ: Murtażā’nuŋ, GAD.  
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3 Ḳoparİbirİdemdeİġavġa-yıİḳıyāmetİlı ̇̄ kİʿāşūruŋ 

           Dem-iİmātemdeİherİbirİrūzıİüçİnevbetİḳıyāmetdür 

 

4 Oİgül-gūnİṭurfaİsancaḳlarİkiİṣafİbaġlarİḥarimİiçre 

           O274İbaġuŋİserviİḫūninİolduġundanİbirİʿalāmetdür 

 

5 Yaturİgülİgibiİgül-gūnİperdesindeİravżanuŋİolİgül 

           Gezenİmers̠iyye-ḫ ̌ ānlarİbülbülān-ıİbaġ-ıİḥayretdür 

 

6 Oİḳāmetİdüşdügiİgibi275İḳıyāmetİḳopmamaḳİmaḥża 

            Anuŋİtāİḥaşrİolıncaİmāteminİherİyılİiḳāmetdür 

23b 

7 Dögünİṭaşlarlaİsenİeyİsı ̇̄ neİsenİḳanİaġlaİeyİdı ̇̄ de 

           Dem-iİmātem-dururİnehrİeyleİyaşuŋİçaġlaİeyİdı ̇̄ de 

 

IV.  

1 Şehı ̇̄ dānİḳanıİolİdemİkim276İFırat’ıİġarḳ-ıİḫūnİitdi 

           ʿAdūİhemİḳanmasunİandanİdiyüİaḫker-nümünİitdi 

 

2 Ṣıdıİcengİiçreİçenginİöyleİşı ̇̄ rüŋİçarḫ-ı277İrūbāhı  

            İdüpİṣadİçenge278İyetmişİzaḫm-ıİmühlikdenİzebūnİitdi 

 

3 Felekİḳanınaİgirdiİbirİiçimİṣuİvirmediİaŋa 

           Anuŋ-çünİkūzesinİdest-iİmelāmetİser-nigūnİitdi 

 

4 Ṣadā-yıİel-ʿaṭaşdanİḫuşk-lebİḳaldıİmeleklerİhep 

           Ḥararetdenİfelekİmātemİlibāsınİnil-gūnİitdi 

 

 
274 O: Bu, GAD.  
275 gibi: sā‘āt, GAD.  
276 kim: ki, GAD.  
277 çarḫ: gerdūn, GAD.  
278 çenge: ḥı ̇̄ le, GAD.  
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5 Velı ̇̄ 279İbirİḳaṭreİḳanıİḳalmayupdurİyirdeİolİşāhun 

            Ḳapupİḫurşı ̇̄ dİanıİtāc-ıİserindeİlaʿl-gūn [itdi]D 

 

6 Ṣanurlarİdest-iİpākiİkūzeveşİṭolmuşdıİḳanından 

            Ecelİcāmınİṣunupİsāḳı ̇̄ -iİġamİbaġrınıİḫūnİitdi 

 

7 Kesilmişİgerden-iİkāfūr-ıİpehlūİsı ̇̄ nemİaḳmışİḫūn280 

           Şebistān-ıİşehādetİşemʿiİvirmişİşuʿleİnūr-efzūn 

 

V.  

1 Buİġamİbirİözgeİġamdurİişbuİmātemİözgeİmātemdür 

           BuİeyyāmİiçreİḫurremlikİḥarāmİoldıİMuḥarrem’dür 

 

2 Ḳapansunİçıḳsunİolİgözlerİkiİzehr-ābİaḳmayup281İandan 

           Dem-iİmātemdeİı ̇̄ s̠ārİitdügiİyaİnemİyāḫudİdemdür 

 

3 Buİġamİḳanınİḳurutmuşdur282İvelı ̇̄ İerbāb-ıİtaḥḳiḳüŋ 283 

           Anuŋ-çünİeks̠eriyyāİdemİdegülİdökdükleriİġamdur284  

24a 

4 Ġazaİvaḳtindeİelİḳarṣupİgelenİeṭfāl[i]ʿaybİitmeŋ285 

            Buİistihzā286İaŋadurİkimİyiriİçāh-ıİcehennemdür 

 

5 Mübārekİbaşlarınaİnūrİinüpİdururİʿalemİṣanma 

           Degüldürİsurḫİsancaḳlarİbirerİmaḳtūl-iİʿalemdür 

 

6 Yoluŋdur287İşerḥāİçekseŋİyolİyolİitseŋİsı ̇̄ neŋ288İeyİabdāl 

 
279 Velı ̇̄ : Hele, GAD.  
280 Kesilmiş gerden-i kāfūr-ı pehlū sı ̇̄ nem aḳmış ḫūn: Kesilmiş gerden-i kāfūr-gūn peyveste aḳmış ḫūn, GAD.  
281 zehr-āb aḳmayup: zehr aḳıtmayup, GAD. 
282 ḳurutmuşdur: ḳurutdurmış, GAD.  
283 erbāb-ı taḥḳiḳüŋ: aṣḥāb-ı temkı ̇̄ nüŋ, GAD.  
284 ġamdur: nemdür, GAD. 
285 itmeŋ: itme, GAD.  
286 istihzā: şöhretler, GAD.  
287 Yoluŋdur: Yolında, GAD.  
288 sı ̇̄ neŋ: cismüŋ, GAD.  
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            Libās-ıİcism[i] cāndanİṣoymayanİḥayrān [u] sersemdür289 

 

7 BuİmātemdenİdelüpİneyİgibiİbaġruŋİaŋlaİeyİʿĀlı ̇̄  

            Benümİbuİnaẓm-ıİcān sözüm290İḳulaḳİṭutİdiŋleİeyİʿĀlı ̇̄  

 

 

-51- 

[Müseddes]-i Ḫaylı ̇̄ 291 

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

 

1  

Ey Resūl-i nūr-ı Ḥaḳ işüŋ hidāyetdür senüŋ 

Ṣıdḳ-ıla yoluŋda cān virmek saʿādetdür senüŋ 

Laʿl-i nābuŋ gevher-i kān-ı ḥaḳı ̇̄ ḳatdürİsenüŋ 

Her kelāmuŋ dürr-i deryā-yı nübüvvetdürİsenüŋ 

Ẕāt-ı pāküŋİşāh-ı iḳlı ̇̄m-i risāletdürİsenüŋ 

Dāʾimā ʿāṣı ̇̄ lere kāruŋ şefāʿatdürİsenüŋ 

 

2  

Ḳıldı çün Mevlā seni ʿilm-i ledünle ẕü-fünūn 

Eyledi Cibrı ̇̄ l miʿrācuŋda saŋa reh-nümūn 

İtdi aṣḥābuŋ livāʾ-i müşrikı ̇̄ ni ser-nigūn 

Anlaruŋ dördi serāy-ı şerʿüŋ olupdur sütūn 

24b 

 

 Ẕāt-ı pāküŋ şāh-ı iḳlı ̇̄m-i risāletdür senüŋ 

 Dāʾimā ʿāṣı ̇̄ lere kāruŋ şefāʿatdür senüŋ 

 

3  

Çār-yāruŋdan Ebū Bekr oldı saŋa yār-ı ġār 

 
289 sersemdür: ebkemdür, GAD.  
290 naẓm-ı cān sözüm: naẓm-ı pür sūzum, GAD.  
291 Müseddes-i: Tesdı ̇̄ s-i, N.   
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ʿAdl-ile virdi ʿÖmer şerʿ-i şerı ̇̄ f’e iştihār 

 Ḳıldı tertı ̇̄ b-i kelām-ı Ḥaḳḳı ʿOs̠mān āşikār 

 Çaldı emrüŋle ʿAlı ̇̄  aʿdāya yine Ẕu’l-feḳār 

 Ẕāt-ı pāküŋ şāh-ı iḳlı ̇̄m-i risāletdür senüŋ 

                                     Dāʾimā ʿāṣı ̇̄ lere kāruŋ şefāʿatdür senüŋ 

4  

Lemʿa-i nūruŋ virince māh-ı gerdūna żiyā 

Mihrüŋ ile sı ̇̄ nesin çāk eyledi ḳaddün dü-tā 

Sen resūl-i evvelı ̇̄ n ü aḫı ̇̄ rı ̇̄ n olduŋ şehā 

Anuŋ-içün didiler ḥaḳḳuŋda ḫatm-i enbiyā 

Ẕāt-ı pāküŋ şāh-ı iḳlı ̇̄m-i risāletdür senüŋ 

Dāʾimā ʿāṣı ̇̄ lere kāruŋ şefāʿatdür senüŋ 

 

5  

Ḫaylı ̇̄ -i zāruŋ be-ḥaḳḳ-ı teşnegān-ı Kerbelā 

Söyle ḳandursun şarāb-ı kevs̱ere şı ̇̄ r-i Ḫudā  

Geldi ol ʿāṣı ̇̄  şefāʿat isteyü çün-kim saŋa 

Sāye-i luṭfuŋdan anı ḳılma sulṭānum [cüdā]  

Ẕāt-ı pāküŋ şāh-ı iḳlı ̇̄m-i risāletdür senüŋ 

Dāʾimā ʿāṣı ̇̄ lere kāruŋ şefāʿatdür senüŋ 

25a 

 

                                                                        -52- 

ʿĀlı ̇̄  Efendi* 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1  

Yineİbirİşāhaİesı ̇̄ rİitdi beniİdevr-iİzamān  

Yineİbirİāteş-ileİoldıİvücūdumİsūzān  

Neİnaẓı ̇̄ riİbulunurİneİolurİaŋaİaḳrān 

İʿtiḳādum buİdururİmis̠liİbulunmazİel-ān 

 
* GAD, s. 415-416.  
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Nedürİolİḳāmet-iİbālāİnedürİolİḥüsnle292İān 

Doġrısın293İsöyleyeyüm294İaŋaİḳıyāsİeyleİhemān 

Hicr-iİYūsuf’daİbenümİYūsuf’umıİgörseİʿayān  

GiryedenİelİyurİidiİḤażret-iİPı ̇̄ r-iİKenʿān  

 

2  

Luṭfİuİḳahrınıİgörüpİvuṣlat-ileİhicrānuŋ 

Gerçiİçoḳİmihrineİdilİvirmişİidümİdevrānuŋ 

Buİḥarāretleriniİgörmemişİidümİcānuŋ 

Böyleİrüsvālıgıİolmazdıİdil-iİnālānuŋ 

Bilemezİkimseİneİsiḥrİitdigünİolİfettānuŋ 

Nāzıİçoḳİḳanḳıİbirinİşerḥİideyim [ben]D anuŋ 

Böyleİmümtāzİgüzelİnādirİolurİʿālemde 

Böyleİmeḥ-pāreyeİkimİḳādirİolurİʿālemde 

 

3  

Muttaṣılİgöŋlümİalupİḳalbimiİceẕbİitmekde 

Ḫāne-iİṣabrİiseİvı ̇̄ rānİolubanİgitmekde 

Nāzlarİşı ̇̄ velerİitdükceİişümİbitmekde 

Göziİşehbāzİise295İcānİmurġunİürkitmekde 

                       25b 

 Giceİgündüzİdileİcevrİeyleyüpİincitmekde 

 Bezmeİgeldikceİbuİbenİʿāşıḳ[ı] serkitmekde 

 Gitdiİẓulm-ileİḫarābİoldıİdil-iİnālānum 

 Aġlasamİḫandelerİeylerİsevinürİcānānum 

 

4  

Ġayreİdilİvirmeİdiyüİbaŋaİnaṣı ̇̄ ḥatlerİider 

 
292 ḥüsnle: nazla, GAD.  
293 Doġrısın: Ṭoġrısın, GAD.  
294 söyleyeyüm: söyleyeyin, GAD.  
295 şehbāz ise: şehbāzı da, GAD. 
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Bendenİartuḳİbaŋaİolİʿarż-ıİmuḥabbetlerİider296 

Ḥı ̇̄ lelerleİdilİüİcānİmülkiniİġāretlerİider 

Göŋlimiİalmadaİgörseŋİneİẓarāfetlerİider 

Gerçiİḫalḳİiçreİbaŋaİluṭfİuİriʿāyetlerİider 

Demİolurİġamzelerİileİneİihānetlerİider  

Kimselerİtazeİcivānİsevmegeİmeylİeylemesün 

Ṭıfl-ıİnev-resteİsevenİvaṣlınaİirdüm297İdimesün 

 

5  

Ṭutalumİşı ̇̄ ve [vü] nāzİileİhelākİideİseni 

Düşmeyeİgerdenüŋeİkākül-iİʿanber-şikeni  

Dem-iİvuṣlatdaİgirüpİaramızaİpireheni 

Ḳomaya298İsı ̇̄ neyeİṣarmaġaİoİnāzikİbedeni 

Oİmaḥaldeİbaŋaİyüzİvirmeyeİvech-iİḥaseni 

Neİbeni299İḳoyaİanuŋİġamzesiİʿĀlı ̇̄ İneİseni300 

Yineİhı ̇̄ çİcevrİüİcefāsındanİanuŋİaġlamazam301 

Terkİidüpİolİṣanemiİġayrıyaİmeyl302İeylemezem303 

 

26a 

                                                                            -53- 

Fużūlı ̇̄  Efendi* 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Baŋa304İbād-ıİṣabāİolİserv-iİgül-ruḫdanİḫaberİvirmez 

           Açılmazİġonçe-yiİbaḫtumİümı ̇̄ dimİnaḫl[i] berİvirmez 

 

 
296 Benden artuḳ baŋa ol ʿarż-ı muḥabbetler ider: Benden artuḳ o baŋa ʿarż-ı muḥabbetler ider, GAD.  
297 irdüm: irsem, GAD.  
298 Ḳomaya: Ḳoymaya, GAD.  
299 beni: seni, GAD.  
300 seni: beni, GAD.  
301 aġlamazam: aġlamazın, GAD.  
302 meyl: dil, GAD.  
303 eylemezem: baġlamazın, GAD.  
* FUD, s. 481. 
304 Baŋa: Maŋa, FUD.  
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2 Döküp305İgözİyaşınıİsensüzİhelākümİisterimİammā 

           Ecelİpeykineİseyl-iİeşkİgird-āb[ı] güẕerİvirmez 

 

3 Gözümdeİmeskenİitİḫār-ıİmüjemdenİiḥtirāzİitme 

           Gül-iİḫandānaİṣordumİḫāraİyaṣdanmaḳİżararİvirmez306 

 

4 Egerİcānİalmaḳİisterseŋİtenümdenİtı ̇̄ ġuŋıİkesme 

            Kiİpejmürdeİnihāleİvirmeyinceİṣuİs̠emerİvirmez 

 

5 Ḳıyāsİitİşemʿdenİvehm-eyleİçarḫuŋİinḳılābından 

            Kimİolİbaşİalmaġaİḳaṣdİitmeyinceİtāc-ıİzerİvirmez 

 

6 Fużūlı ̇̄ İdehrdenİkāmİalmaḳİolmazİolmadınİgiryān 

            Ṣadefİṣuİalmayıncaİebr-iİnı ̇̄ sāndanİgüherİvirmez 

 

                                                                               -54- 

Ḳadrı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Çıḳarduŋİbaşaİcānāİbāliş-iİzer-kāraİyüzİvirdüŋ 

            Ḳoparduŋİfitnelerİyerİyerİḫaṭ-ıİjengāraİyüzİvirdüŋ 

 

2 Gelürİbūsİitmegeİṣarḳarİoİruḫsār-ıİʿaraḳ-nāküŋ 307 

            Ḫaṭālarİeyledüŋİolİṭurre-iİṭarrāraİyüzİvirdüŋ308 

 

3 Hemānİbirİdāneyümİdirİmilket-iİbāġ-ıİcemālüŋde 

           Oİhindū-yıİsiyeh-rūİḫāl-iİʿanber-tāra309İyüzİvirdüŋ310  

 

 
305 Döküp: Töküp, FUD.  
306 Gül-i ḫandāna ṣordum ḫāra yaṣdanmaḳ żarar virmez: Gül-i ḫandāna ṣordum ḫāra yār olmaḳ żarar virmez, FUD. 
* KAD, s. 166. 
307 ʿaraḳ-nāküŋ: ʿaraḳ-nāke, KAD.  
308 Ḫaṭā itdüŋ şehā ol ṭurre-i ṭarrāra yüz virdüŋ, KAD. 
309 ʿanber-tāra: ʿanber-i yāra, KAD.  
310 Divanda 2. ve 3. beyitler kendi arasında yer değiştirmiş şekildedir.  
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4 Çıḳarduŋ311İnaḳşuŋıİeyİpadişāh-ıİmülk-iİistiġnā  

            Oİṣūretİuġrısı312İāyı ̇̄ ne-iİġaddāraİyüzİvirdüŋ 

 

5 Elüŋİḳoİsı ̇̄ ne-iİinṣāfaİgelİkimİḲadrı ̇̄ -iİzāra 

           Aŋaİbir313İdest-būsuŋİvirmedüŋİaġyāraİyüzİvirdüŋ 

 

                                                                                -55- 

[Medḥı ̇̄ ] 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Baŋa raġmen neden ruḫsāruŋ üzre ḥāle yüz virdüŋ 

           Niçün bir noḳṭa ḳılduŋ fāl içün remmāle yüz virdüŋ 

 

2 O gül-gūn çehre yitmez mi saŋa cānā leṭāfetde 

           Bu ḫūnı ̇̄ n fitne-i rengı ̇̄ n görinen āle yüz virdüŋ 

 

3 Ḳoparduŋ ʿarṣa-i ḥüsnüŋde lāyıḳ mı ḳıyāmetler 

           Varup bir rū-siyeh zāġı ḫaṭ-ı bed-kāre yüz virdüŋ 

 

4 Olupdur ʿāşıḳa ẓulmānı̇̇̄  perde rūy-ı dilberde 

            Ṣaçuŋ didükleri murġ-ı hezārān-bāle yüz virdüŋ 

 

5 Cefā itme yazılmışken ruḫuŋda Medḥı ̇̄ ’ye vuṣlat 

           Ezelden böyle niçün kātib-i aʿmāle yüz virdüŋ314 

 

 

 

 

 

 
311 Çıḳarduŋ: Çıḳardı, KAD.  
312 uġrısı: o ġurūbı, KAD.  
313 bir: çün, KAD.  
314 Bu şiir şairin yayımlanan divanında yer almamaktadır. MED. 
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26b 

 

                                                                           -56- 

İTerkı ̇̄ b-i Bend-i Cevrı ̇̄  Sellemehu’llāh*İ 

İmefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlünİ 

 

I.  

1 Ṣanmaŋİbiziİṣūfı ̇̄ İgibiİseccāde-perestüz 

           Bizİmescideİbirİkūşe-iİmiḥrāb-ıİelestüz 

 

2 Evḳāt-ıİʿubūdiyyetiİfevtİitmezüzvaṣlā 

           Farḳİeylemezüzİrūz [u] şeb[i] gerçiİkiİmestüz 

 

3 Maḥsūb315 idecek316 yoḳİn’idelümİsübḥayıİelde 

           Bizİrind-iİtehı ̇̄ -kı ̇̄ se-iİpeymāneİbe-destüz 

 

4 Hepİüstümüzeİsāyeİṣalurİnūr-ıİilāhı ̇̄  

           Tāİcürʿaİgibiİḫāk-iİḫarābātdaİpestüz 

 

5 Biŋİṣuretİileİcilveİiderİġamİdilümüzde 

          ʿAşḳİehlineİāyı ̇̄ neyüzİammāİkiİşikestüz 

 

6 Āsāyişeİyerİyoḳİbizeİbārān-ıİbelādan 

           Buİḫāne-iİvı ̇̄ rānedeİbı ̇̄ -cāy-ıİnişestüz 

 

7 Şı ̇̄ ven-gedeİḳılsaḳİn’olaİʿişret-geh-iİdehri 

            Mehcūr-ıİṣafā-yıİṭarab-ıİbezm-iİelestüz 

 

8 Olİḥasretİileİḫūn-ıİcigerİnūşİiderüzİbiz 

            Muṭribİyerineİnāle-iİdilİgūşİiderüzİbiz 

 
* CVD, s. 160-166. 
315 Maḥsūb: ʿAdd, CVD.  
316 idecek: eyleyecek, CVD.  
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II.  

1 Dūrİitdiİḳażāİçünkiİbiziİbezm-iİbeḳādan 

            Birİʿālemeİdüşdükİkiİes̠erİyoḳİoİṣafādan 

 

2 Bulduḳİgözİaçupİrūḥumuzı317İmaḥbes-iİtende 

            Biŋİsilsile-bendİolmışİaŋaİrenc [ü] ʿanādan 

27a 

3 Olİbülbül-iİḳudsı ̇̄ İḳafes-iİmiḥneteİdüşmiş 

            Lerzendeİvüİpür-ḫavfİyineİdām-ıİhevādan  

 

4 Hemİolmışİanuŋİhem-demiİbirİmār-ı318İgezende 

           Kimİherİnefesiİbūyİvirürİzehr-iİbelādan 

 

5 Bülbülİperİaçupİeylemedeİuçmaġaİāġaz 

            Mārİistemezİayrılmaġaİbuİşāḫ-ıİfenadan 

 

6 Olİḥasret-iİgül-zār-ıİḥaḳı ̇̄ ḳatleİfiġānda 

           Geçmezİbuİmecāzı ̇̄ İheves-i terk319İüİnevādan 

 

7 Ḳalduḳİarasındaİbuİikiİżıdd-ıİḳavı ̇̄ nüŋ 

            İşİmüşkilİolurİgerİmededİolmazsa320İḪudādan 

 

8 Olİbülbüliİazādİidicekİḳudretümüzİyoḳ 

           Olİmārıİhelākİeylemegeİḳuvvetümüzİyoḳ 

 

III.  

1 Birİşebİkiİbuİsūzişleİidüpİnāleİvüİzārı ̇̄  

           Āteşlereİyaḳdumİdil-iİbı ̇̄mārİuİfigārı 

 
317 rūḥumuzı: kendümüzi, CVD.  
318 mār: bār, CVD.  
319 terk: berk, CVD.  
320 olmazsa: irmezse, CVD.  



 129 

 

2 Sürdümİyüzümiİābİgibiİḫāk-iİniyāza 

           İtdümİhemİoİdemİḳāʿide-iİgiryeyiİcārı ̇̄  

 

3 Derdİileİidüpİder-geh-iİmevlāyaİmünācāt 

            Didümİkiİeyāİḫastalaruŋİmūnisİüİyārı 

 

4 Mecrūḥlaraİsendenİirerİmerhem-iİşāfı ̇̄   

            Ḫoş-dillereİsendenİyetişürİʿillet-iİsārı ̇̄  

27b 

5 Benİnefs-iİḳavı ̇̄ 321İbendineİdüşmüşİbirİesı ̇̄ rüm 

            Eyİdostınaİgülşenİidenİtūde-iİnārı322 

 

6 Yandurmaİbeniİāteş-iİḳaḥrındaİoİdı ̇̄ vüŋ 

            Kimİbulmadumİaṣlāİṭaraf-ıİrāh-ıİfirārı323 

 

7 Benİsūzİuİgüdāzİileİiderkenİbuİniyāzı 

           Oldıİbuİnidāİcānİuİdilüŋİgūş-ıİgüzārı 

 

8 Gerİrāh-ıİnecātİisterİiseŋİbaḥr-ıİbelādan 

            Himmetİṭalebİitİzümre-iİmerdān-ıİḪudādan324  

 

IV.  

1  Olİdemİniçeİdemİṭālib-iİmerdān-ıİilāhı ̇̄  

             Gezdümİdüşürüpİmescidİüİmey-hāneyeİrāhı 

 

2  İtdümİniçeİdemİṣavmaʿa-iİḫalvetiyānda 

             Perhı ̇̄ zİüİriyāżatlaİten-iİzerdümiİkāhı ̇̄  

 

 
321 ḳavı ̇̄ : ġavı ̇̄ , CVD.  
322 Divanda bu mısra yerine şu mısra yer almaktadır: Kim bulmadum aṣlā ṭaraf-ı rāh-ı firārı, CVD.  
323 Divanda bu mısra yerine şu mısra yer almaktadır: Ey dostına gülşen iden tūde-i nārı, CVD.  
324 Himmet ṭaleb it zümre-i merdān-ı Ḫudādan: Himmet ṭaleb eyle yüri merdān-ı Ḫudādan, CVD.  
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3 Düşdümİhemİoİsevdāyaİkiİṣūfı ̇̄ İgibiİbenİde 

            Tekmı ̇̄ lİidem325İesmāyıİgöremİnūr-ıİsiyāhı 

 

4 Evhām [u] ḫayālātİileİçoḳİvāḳıʿaİgördüm 

           Seyrİitdiİgözümİenfüsİüİāfāḳıİke-mā-hı ̇̄  

 

5  Ẓannumİbuİkiİkeşfİoldıİbaŋaİṣūret-iİesrār 

            Oldumİbuİgümānİileİmecālisdeİmübāhı ̇̄  

 

6 Lāzımİgelicekİdaʿviyeİmaʿnı ̇̄ İnaẓarİitdüm 

           Gördümİkiİbenemİġāfilİüİgüm-rāh [u] tebāhı ̇̄  

28a 

7 Birİdāmaİdüşürmişİbeniİṣayyād-ıİhevāİkim 

            Herİdānesiİbirİtoḫm-ıİmaʿāṣı ̇̄ İvüİmenāhı ̇̄  

 

8 Oldumİniçeİtedbı ̇̄ rİileİolİdāmdanİāzād  

            İtdiİbuİhevā ḫarman-ıİümmı ̇̄ dimiİber-bād 

 

V.  

1  Oldumİniçeİdemİpost-nişı ̇̄ nānİileİhem-ḥāl 

             Ṣandumİkiİolaİanları326İevtādiyeİabdāl 

 

2 Ḳuṭbİaŋladuġumİmerkez-iİġafletdeİbulundı 

            Kimİdāʾiredenİḫāricİidiİitdügiİefʿāl 

 

3 Pı ̇̄ rümİdiyü327İhimmetİṭalebİitdüklerümüŋ328İḫod  

            Ṭaʿnİeylediİeṭvārına329İnā-bāliġİuİeṭfāl 

 

 
325 idem: idüp, CVD.  
326 anları: her biri, CVD.  
327 diyü: diye, CVD.  
328 itdüklerümüŋ: itdüklerüm, CVD.  
329 eṭvārına: envār, CVD.  
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4 Taḳlı ̇̄ dİileİevżāʿınıİtaġyı ̇̄ rİidenİeşrār 

            İtmişİniçeİbiŋİbencileyinİaḥmaḳ[ı] iḍlāl 

 

5 Girmekİdiledümİḫırḳaİgiyüpİkisve-iİfaḳra 

            Gördümİkiİbuİbārıİçekenüŋİeks̠eriİḥammāl 

 

6 Bildümİki330İmedārİolmazİimişİkesb-iİfenāya 

            Destār-ıİfenāİköhneİḳabāİşemleİvüİhemİşāl 

 

7 İtdiİgiderekİsübḥa-iİṣūfı ̇̄ İgibiİşübhe 

            Ser-rişte-iİendı ̇̄ şemi331İpür-ʿuḳde-iİişkâl 

 

8 Yüzİdöndürüpİolİṭāʾifedenİʿāḳıbet-iİkār 

            Oldumİmüteveccihİṭaraf-ıİāḫaraİnā-çār 

28b 

VI.  

1 Erbāb-ıİḫarābātaİidüpİcānİileİraġbet 

           Ḳıldumİniçeİdemİzümre-iİrindānİileİṣohbet 

 

2 Aldumİelümeİāyı ̇̄ ne-iİsāġarıİitdüm 

           Olİṭāʾifenüŋİṣūret-iİaḥvālineİdiḳḳat 

 

3 Olmışİkimisiİmest-iİmey-iİʿaşḳ-ıİmecāzı ̇̄  

            Almışİkiminiİneşʾe 332-iİṣahbā-yıİḥaḳı ̇̄ ḳat 

 

4 Ṣalmışİkiminiİceẕbe-iİkeyfiyyetİayaḳtan 

            İtmişİyeriniİcürʿaİgibiİḫāk-iİmeẕellet 

 

5 Meydānaİḳoyupİvarınıİitmekdeİgedālar 

 
330 Bildüm ki: Bildün ki, CVD.  
331 endı ̇̄ şemi: ümmı ̇̄ dümi, CVD.  
332 neşʾe: neşve, CVD.  
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            Şāhaneİkülāhınİkeçİidüpİnāzİileİʿişret 

 

6 Meşrebleriİbirİbirineİhem-vāreİmuvāfıḳ 

           Ṣunduḳlarıİbirbirineİhep cām-ıİmuḥabbet333 

 

7 Biŋİcāmİiçilürİgerçiİbaḳılsaİyineİammā 

           Mestāneİidenİcümle[yi]334 İbir neşʾe335-iİḥikmet  

 

8 Herİbirini336İbirİşekleİḳomışİḥālet-iİmesti 

            Yādİeyledümİol ḥāl[i] görüpİBezm-iİElest’i 

 

VII.  

1 Birİṣubḥ-demİolİşevḳİileİalupİeleİsāġar 

            İtdümİyineİāyı ̇̄ nemiİḫurşı ̇̄ deİber-ā-ber 

 

2 Olİṣubḥ-ıİmübarek-dem [ü] olİcām-ıİṣafānuŋ 

            İtdiİes̠eriİcān [u] dileİfeyz-ıİmükerrer 

29a 

3 Olİfeyżİileİāyı ̇̄ ne-iİdilİoldıİmücellā 

            Didārınıİʿarżİeylediİbirİrūḥ-ıİmuṣavver 

 

4 Ruḫsāre-iİpür-şevḳ-ıİcihan-tābınaİbaḳdum 

           Yanındaİanuŋİẕerreİdegülİmihr-iİmünevver 

 

5 Çeşmindeİmey-iİnaḫvetİüİdeştindeİpiyāle 

           Olmışİdü-cihānİluṭfınaİvüİḳahrınaİmaẓhar 

 

6 Ervāḥ-ıİmücerredİser-iİzülfindeİmuḳayyed 

           Ecnād-ıİmelekİġamzesinüŋİküşdesiİyek-ser  

 
333 Ṣunduḳları birbirine hep cām-ı muḥabbet: Ṣunduḳları hep bir birine cām-ı muḥabbet, CVD.  
334 cümle[yi]: cümeli, CVD.  
335 neşʾye: neşve, CVD.  
336 birini: birine, CVD.  
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7           Taʿrı ̇̄ fİidememİnaḳş-ıİcemālinİoİperı ̇̄ nüŋ 

            Buİḥüsnİileİyoḳİnevʿ-iİbeşerdeİaŋaİbeŋzer 

 

8 Birİşı ̇̄ veİileİḳıldıİbeniİḥüsnüneİmeftūn 

           Oldıİdil-iİşūrı ̇̄ denüŋİaḥvāliİdiger-gūn 

 

VIII.  

1 Germİitdiİdiliİneşʾe337-iİṣahbā-yıİmuḥabbet 

            Düşdiİser-iİpür-şūrumaİsevdā-yıİmuḥabbet 

 

2 Çaldumİbaşınaİʿaḳluŋİoİdemİşı ̇̄ şe-iİnengi 

            İtdümİdil-iİdı ̇̄ vānemiİrüsvā-yıİmuḥabbet 

 

3 Gehİcilve-gehümİkūşe-iİbāzār-ıİmelāmet 

            Gehİcā-yıİḳarārumİser-iİṣaḥrā-yıİmuḥabbet 

 

4 Gehİhem-nefesümİnāle-iİpürİsūz-ıİdem-ā-dem 

            Gehİmūnisüm338İendūh-ıİġam-efrāz-ı339İmuḥabbet 

29b 

5 Gehİseyl-iİbe-yābān-ıİbelā-y-ılaİrevānum 

           Gehİġavṭa-ḫor-ıİlücce-iİderya-yıİmuḥabbet 

 

6 MeydānaİḳoyupİbaşumıİFerhād-veşİitdüm 

            Çoḳİbı ̇̄ -serİüİsāmān-ileİdaʿvā-yıİmuḥabbet 

 

7 Şimdidenİgirüİcānİoynadurınİʿaşḳİileİzı ̇̄ rā 

           Gündenİgüneİgermİolmadaİġavġā-yıİmuḥabbet 

 

8 Dünyāİyıḳulupİbaşumaİgerİḳopsaİḳıyāmet 

 
337 neşʾe: neşve, CVD.  
338 mūnisüm: mūninüm, CVD.  
339 ġam-efrāz: ġam-efzā, CVD.  
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           Gelmezİyineİbuİmaʿrekedenİbaŋaİferāġat 

 

IX.  

1 ʿĀlemdeİkiİtāİzinde-iİfeyz-iİdem-iİʿaşḳam 

            Ser-germ-iİhevā-yıİçemen-iİḫurrem-iİʿaşḳam 

 

2 Ġam-gı ̇̄ n-iİdem-iİʿıyş-iİṭarab-nāk-iİneşāṭam 

            Ḫurremİdil-iİendūh [u] belā-yıİġam-ıİʿaşḳam 

 

3 Ḫāk-ıİreh-iİcānāneİcebı ̇̄ n-sāy-ıİgedāy 

            Başİegmezinİeflākeİşeh-iİʿālem-iİʿaşḳam 

 

4 Tāİfarḳ-ıİsipihreİṣaçarınİcurʿa-iİcāmı 

           Eyvān-ıİḫarābāt-ıİfenādaİCem-iİʿaşḳam 

 

5 Ṭūfānİileİhem-serİgeçinürİmevc-iİbelāyam 

            Deryālarıİbirİḳaṭreyeİṣaymazİyem-iİʿaşḳam 

 

6 Ḫurşı ̇̄ d [ü] meheİtābİvirenİẕerre-iİderdem 

            Bām-ıİfelekle340İsāyeİṣalanİṭārem-iİʿaşḳam 

30a 

7 Fehmİeyledümİesrār-ıİnihan-ıİdil-iİʿaşḳı 

            Bı ̇̄ gāneİisemİʿaḳl-ileİgerİmaḥrem-iİʿaşḳam 

 

8 Ḥallāl-iİrumūz-ıİḫaber-iİmüşkil-iİʿaḳlam 

            Dı ̇̄ vāneyemİammāİyineİdāġ-ıİdil-iİʿaḳlam 

 

X.  

1 ʿAḳlİāyet-iİḥikmetİḫaber-iİṣunʿ-ıİḪudādur 

           ʿAşḳİāfet-iİendı ̇̄ şe341-iİʿaḳl-ıİḥukemādur  

 
340 felekle: felekde, CVD.  
341 endı ̇̄ şe: endı ̇̄ şeş, CVD.  
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2 ʿAḳluŋİşeref-iİḥikmetiİkeşf-iİnaẓarıdur 

           ʿAşḳuŋİes̠er-iİcāẕibesiİperde-küşādur 

 

3 ʿAḳlİeyleyemezİderd-iİdil-iİʿāşıḳaİçāre 

           ʿAşḳİiseİdevā-yıİḫafaḳān-ıİʿuḳalādur 

 

4 ʿAḳlİāb-ıİruḫ-ıİcevher-iİāyı ̇̄ ne-iİṣūret 

           ʿAşḳİiseİolİāyı ̇̄ nedekiİtābİuİcilādur 

 

5 ʿAḳluŋİirişürİgevherine342İgāhı ̇̄ İkes̠āfet 

           ʿAşḳuŋİdileİfeyżİitdügiİhem-vāreİṣafādur 

 

6 ʿAḳluŋİḫaberiİmesʾele-iİmaʿnı ̇̄ -iİmübhem 

           ʿAşḳuŋİhüneriİḥall-iİrumūzāt-ıİḳażādur 

 

7 ʿAḳlİoldıİreh-iİʿālem-iİtaḥḳı ̇̄ ḳdeİgüm-rāh 

           ʿAşḳİolİṭarafuŋİsālikineİrāh-nümādur 

 

8 ʿĀkılİaŋaİdirlerİkiİolaİʿaşḳİileİhem-rāh 

             Dı ̇̄ vāneİodurİkimİyürüyeİʿaḳlİileİherİgāh 

30b 

XI.  

1 Maʿẕūrİolaİeyİʿākıl [ü] dānāİdil [ü] munṣıf 

            Oldıysaİbuİmaʿnı ̇̄ deİsözümİʿaḳlaİmuḫālif 

 

2 Benİʿāşıḳ-ıİdı ̇̄ vāne-iİbı ̇̄ hūde-kelāmam 

            Mümkinİmiİkiİdı ̇̄ vāneİolaİḥikmeteİvāḳıf 

 

3 BenİVāmıḳ [u] Ferḥādİileİhem-ḥāl-iİcünūnam 

            SenİĀṣaf [u] Loḳmānİileİhem-rāz-ıİmaʿārif  

 
342 gevherine: cevherine, CVD.  
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4 Benİmevḳıf-ıİḫayretdeİzebān-besteİvüİmebhūd 

            Senİehl-iİkelāmİileİsebaḳ-ḫ ̌ ān-ıİmevaḳıf 

 

5 Benİnefsümiİderkİeylemedeİʿācizİüİḳāṣır 

            Senİmesʾele-iİvācibiİvüİmümküniİʿārif 

 

6  Benİʿaşḳİileİāteş-zen-iİḫārİüİḫas-iİevhām 

             Senİʿaḳlİileİvādı ̇̄ -iİḫayālātdaİḫāyıf 

 

7 Benİbı ̇̄ -ḫaber-iİmaʿrifet-iİʿālem-iİhestı ̇̄  

            Senİvāḳıf-ıİrāz-ıİdil-iİeşyaİvüİmekāşif 

 

8 Daʿvā-yıİḳoİitmeİbaŋaİbürhānuŋıİtefhı ̇̄m 

            Bı ̇̄ -ḥüccetİiderİʿārifİolanİvaḥdetiİteslı ̇̄m 

 

XII.  

1 ʿĀḳılİsöziİmaṭbūʿuİpesendı ̇̄ deİgüherdür 

             Ammāİdil-iİʿārifdeİolanİözgeİḫaberdür 

 

2 Bizİʿāḳılİuİʿārifİsöziniİitmezüzİinkār 

           Olİẕevḳınıİidrākİideneİşı ̇̄ rİüİşekerdür 

31a 

3 Cāhilİsöziniİdiŋlemezüzİʿilmı ̇̄ İdeİolsa 

            Bāzār-ıİḥaḳāyıḳdaİanuŋİsūdıİżarardur 

 

4 Cāhilİneİbilürİnükte-iİtaḥḳı ̇̄ ḳİuİmecāzı 

           ʿĀlimİdeİbuİmaʿnādaİgiriftār-ıİḫaṭardur 

 

5 Bizİehl-iİdilüzİʿālimİüİcāhildeİnemüzİvar 

           Dilİnevʿ-ıİdigerİşaḫṣ-ıİbeşerİnevʿ-ıİdigerdür 
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6 Herİnevʿ-ıİbeşerİfehmİidemezİdilİneİdimekdür 

            İnsānaİbuİʿirfānİşeref-iİʿilmİüİhünerdür 

 

7 İnsānİkiİbuİʿirfānıİegerİitmeyeİtaḥsı ̇̄ l 

            DānişleİFelāṭūn-ıİzamānİolsaİdaİḫardur 

 

8 Neİʿālimİüİneİʿārifİüİneİvāḳıfİüİḥālüz 

            Cevrı ̇̄ İgibiİherİḥālİileİbı ̇̄ hūde-meḳālüz  

 

XIII.  

1 YāİRabİbiziİdeİvāḳıfİidüpİmaʿnı ̇̄ -iİḥāle 

            Dil-besteİḳomaİṭabʿumuzıİnükte-iİḳāle 

 

2 YāİRabİbizeİşevḳ-ıİṭaleb-iİmaʿrifetüŋİvir 

            Cehdİeyleyelümİfażluŋİileİkisb-iİkemāle 

 

3 YāİRabİbizeİḳılİṣūret-iİtaḥḳı ̇̄ ḳıİnümāyān 

            Baḳmaḳdanİuṣandıİgözümüzİnaḳş-ıİḫayāle 

 

4 YāİRabİbizeİtevfiḳüŋ-ileİeyleİhidāyet 

            Tāİyolİyaŋılupİgitmeyelümİsemt-iİḍalāle 

31b 

5 YāİRabİbiziİolİsālik-iİāgāhaİrefı ̇̄ ḳİit 

            Kimİreh-berİolaİfırḳa-ıİefrād-ıİricāle 

 

6 Yāİrabİbiziİolİʿāşıḳİileİeyleİmülākı ̇̄  

            Kimİvāsıṭasızİdāḫilİolaİbezm-iİviṣāle 

 

7 YāİRabİdilimüzİeyleİoİmirʾātaİmuḳābil 

            Kimİmaẓharİolaİpertev-iİenvār-ıİcemale 

 

8  Envāruŋ-ileİdı ̇̄ de-iİidrākeİżiyāİvir 
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             Dı ̇̄ dāruŋ-ileİāyı ̇̄ ne-iİḳalbeİcilāİvir 

 

-57- 

Güftı ̇̄  Çelebi343 

-Berāy-ı Şāh-nāme- 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

I.  
 

1 BugünİRüstem-neberdİolmışİgörüŋİolİyār-ıİmümtāzı 

           Ferāmurz-veşİṭaḳınmışİġamzelerdenİtı ̇̄ ġ-iİser-bāzı 

 

2 YineİBūrzı ̇̄ İgibiİaṣdıİʿamūdan (?)  çarḫ-ıİgerdūna 

            ḲırarİRüstemlerüŋİketfinİgörüŋİolİmerd-iİşeh-bāzı 

 

3 Şeb-iİtārındaİbendİolmışİhezārānİzengeİvüİtenge  

            Zen-iİdehrüŋİodurİBānūİGüşāsb-ıİsille-perdāzı 

 

4 GöŋülİBı ̇̄ jenİgibiİçāh-ıİzeneḫdānuŋdaİzārİeyler 

            MenūçihİgibiİçulİpūşİeylediİGı ̇̄ v-iİsinān-bāzı 

 

5 YaḫūdİEfrāsiyābİolmışİḫam-ıİgı ̇̄ sū-yıİġāretgı ̇̄ r  

            Semekleİşūrūŋİolmışdurİikiİçeşm-iİşikār-bāzı 

32a 

6 BeniİNeyyirİgibiİabdālİidüpİYāverİgibiİyaḳdı 

            ḲırupİI ̇̄ rān [u] Tūrānıİser-ā-serİġamze-iİnāzı 

 

7 NeİdehrüŋİRüstemiİḳaldıİneİSöhrāb-ıİser-efrāzı 

            NeİBūrzı ̇̄ İgibiİerİḳaldıİneİZāl-iİnāvek-endāzı 

 

II.  

1 MelāḥātİtaḫtıİüzreİḪüsrev-iİKāvūsaİbeŋzersin 

 
343 Bu şiir şairin yayımlanan divanında bulunmamaktadır. GÜD. 
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            Kiİesb-iİnāzaİbinseŋİcengİiçünİKāmūsaİbeŋzersin 

 

2 DilāverlikdeİcūyāsınİMenūçihrİileİNevzersin 

            KiİSudāv (?) ileİcevlānİeyleseŋİṭāvūsaİbeŋzersin 

 

3  GöŋülİmülkindeİDārāsınİyaİḫāḳānİileİḳayṣersin 

             Buİmeydān-ıİmuḥabbetdeİhemānİKālūsaİbeŋzersin  

 

4  Yaḫūdİöter (?) Duşı ̇̄ d-veşsinİyaİḲārenİileİĀhenger 

             VeyāİRüstemleİcengİidenİşeh-iİTālūsaİbeŋzersin 

 

5 Bizeİbiŋİdürlüİṣūretİgösterürsinİʿaşḳ-ıİyār-ıla 

            Senİeyİçarḫ-ıİdenı ̇̄ -perverİdönerİfānūsaİbeŋzersin 

 

6 Raḳı ̇̄ biİḳırmaġaİDārāİileİİskenderİolmuşsın 

            Ferı ̇̄ dūn-ıİşeh-iİʿālemİolanİSālūsaİbeŋzersin 

 

7 NeİdehrüŋİRüstemiİḳaldıİneİSöhrāb-ıİser-efrāzı 

            NeİBūrzı ̇̄ İgibiİerİḳaldıİneİZāl-iİnāvek-endāzı 

III.  

1 Nerı ̇̄mānİileİNı ̇̄ remdürİyaḫudİGüşāsb-ıİāhen-dest 

            RevādurİkimİanıİḳāhirİgibiİḳahrİeyleyeİBārı ̇̄  

32b 

2 Kiyā’-iİnev-civānİileİcihān-cūyı ̇̄ İcihān-dārı ̇̄  

            Kiİder-bānİeylemişİtenhā-reveİçeşm-iİsiyehkārı 

 

3 Keyūmers̠İibn-iİĀdemdürİyaḫudİṬahmurs̠-ıİdı ̇̄ v-iİbend 

           Semen-būİileİsı ̇̄m-duḫtdurİḳad-iİmevzūn-reftārı 

 

4 HemānİLehvesbİyaḫudİRūyı ̇̄ n-tenİolmışdur 

            YaḫudİbuİBūrzı ̇̄ İkūçekdürİolİebrū-yıİkemān-dārı 
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5 SiyāmekİileİḪūşengdürİyaḫudİCemşı ̇̄ d-iİmerd-sebdür 

            SelāmūnİileİCāsebdürİoİrūḥ-efzā-yıİgüftārı 

 

6 CihānİḌaḥḥāküniİgörİkimİikiİbaşluİbirİejderdür 

            Kiİrūz [u] şebİyimekdeİmaġz-ıİḫalḳıİdoymadıİmārı  

 

7 NeİdehrüŋİRüstemiİḳaldıİneİSöhrāb-ıİser-efrāzı 

           NeİBūrzı ̇̄ İgibiİerİḳaldıİneİzāl-iİnāvek-endāzı 

 

IV.  

1 Cihāndaİnı ̇̄ k-nāmİileİgidenİşāhānaİʿaşḳİolsun 

            Ḳubādİileİyelānİşāhaİşeh-iİmerdānaİʿaşḳ olsun 

 

2 KiİBehmendenİpederİḳanınİalanİĀzerİgibiİmerde 

            YaḫudİŞāpūrİgibiİşeh-bāzİolanİmerdāneİʿaşḳ [olsun] 

 

3 Buḫtu’n-naṣrıİberbādİeyleyenİBehrām-ıİḲayṭāsa 

            KiİRāminİileİRāy-ıİaʿẓam-ıİdevrānaİʿaşḳ [olsun] 

 

4 ʿAs̠ā (?) ibn-iİDebūrİeylediİibn-iİẔelrāẕ (?) ibn-iİĠayyūra  

             Fenāİbezmindenİelİçekmişİşeh-iİrindāneİʿaşḳ [olsun] 

33a 

 

5 HümāyūnİileİYāverdürİgerİolİHūmİileİŞeddāda   

            Ferāmurzİibn-iİHāyitleİhemānİhāmānaİʿaşḳİolsun 

 

6 Dileremİḳaçmaİbendenİtūfe-iİḥākİolduġumİvaḳtin 

           Girüpİzı ̇̄ r-iİzemı ̇̄ neİpestİolanİyārānaİʿaşk [olsun] 

 

7 NeİdehrüŋİRüstemiİḳaldıİneİSöhrāb-ıİser-efrāzı 

            NeİBūrzı ̇̄ İgibiİerİḳaldıİneİzāl-iİnāvek-endāzı 
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V.  

1 Nesinİgördüŋİneİmedḥİeylersüŋİeyİmeh-rūİbuİeyvānı 

            Yıḳupİpest [ü] şikestİitdiİniçeİekvān-ıİkeyvānı 

 

2 NeİşāmildeİşemāʾilİḳodıİneİŞı ̇̄ venİgibiİmürde 

            YaturlarİyirdeİpestİolmışİgörİolİGūderz-i (?) pı ̇̄ rānı 

 

3 HemānİSām-iİsüvārİileİZevvāreİgibiİşı ̇̄ r-efgen 

            NeİGülbādıİḳodıİḳatlİitmedükİneİmerd-iİHūmānı 

 

4 Olİʿanberİşāh-ılaİBihzādİuİErġūn-ılaİʿAnḳāyı 

            Felekİḫākİileİyeksānİeylediİgörİböyleİşı ̇̄ rānı 

 

5 Siyāvuşİgibiİitdiİnār-ıİhicrānİten-iİzerdüm 

            Yıḳupİḫākisterİitdiİgörİfelekİçoḳİmı ̇̄ rİuİmı ̇̄ rānı  

 

6 Vücūduŋİḫāk-rāh-ıİyārİidüpİeyİGüftı ̇̄ -iİşeydā 

          ʿAcebİçekdüŋİçevirdüŋİbirİniçeİpejmürdeİyārānı 

 

7  NeİdehrüŋİRüstemiİḳaldıİneİSöhrāb-ıİser-efrāzı 

             NeİBūrzı ̇̄ İgibiİerİḳaldıİneİzāl-iİnāvek-endāzı 

 

33b 

-58- 

Ṣıdḳı ̇̄  Efendi 

  İmefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lünİ 

 

I.  

1 Ġurūrİitmeİtekebbürdenİberı ̇̄ İolİaŋlaİinsānı 

            Ḥaḳāretleİnaẓarİḳılmaİgörüpİmūr-ıİSüleymān’ı  

 

2 Dutalumİkimİser-ā-serİolduŋİidiİʿālemüŋİḫanı 
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            ḲanıİDārāb [ü] İskenderİḳanıİFaġfūr-ıİḪāḳānı ̇̄  

 

3 GümİitdiİẔāl-ıİdünyāİRüstemİüİSāmİüİNerı ̇̄mānı 

            Ṣaḳınİtı ̇̄ ġ-iİeceldenİḫālı ̇̄ İṣanmaİsenİbuİmeydānı 

 

4 Ṣavurdıİyileİvirdiİniçeİevreng-iİSüleymān’ı 

           ḲanıİḌaḥḥākİḳanıİNūşı ̇̄ nrevānİyāİArdevānİḳanı 

 

5 Bozuldıİcümlesinüŋİdevletiİmaḥvİoldıİdevrānı 

            Buİdünyānuŋİbeḳāsıİyoḳİbilürsünİʿāḳıbetİanı 

 

6 TekebbürlikİḪudā’yaİyaraşurİsenİādemı ̇̄ densin 

            Vücūduŋİaŋlaİeyİġāfilİkiİbirİḳaṭreİmenı ̇̄ densin 

 

II.  

1 Buİremziİfehmİidenlerİşöyleİbilİkimİehl-iİʿirfāndur 

            Naẓarİḳılmazİsözümİgūşİeylemezİanlarİkiİnā-dāndur 

 

2 Görinenİādemı ̇̄ lerİṣūretāİgerçiİkiİinsāndur 

            Naẓarİḳılİcānİgözüyleİeks̠eriİmaʿnı ̇̄ deİḥayvāndur 

 

3 Kimiİnālānİkimiİgiryānİkimiİderd-ileİsūzāndur 

            Kimisiİkibrİüİkı ̇̄ nİileİṣanurİkendüyiİinsāndur 

 

4 Cihāndaİşimdiİkāmillerİyaturİḫāk-ileİyeksāndur 

            Sürerİherİcāhilİüİnā-dānİṣafāİvüİẕevḳ-iİşādāndur 

34a 

5 Sürerİbirİgünİanıİçarḫaİecelİzı ̇̄ rāİkiİdevrāndur 

            Benümİḫayretdedürİʿaḳlumİbugünİḫaylı ̇̄ İperı ̇̄ şāndur 

 

6 TekebbürlikİḪudā’yaİyaraşurİsenİādemı ̇̄ densin 

            Vücūduŋİaŋlaİeyİġāfilİkiİbirİḳaṭreİmenı ̇̄ densin 
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III.  

1 Nedürİbuİşevketİüİbuİṭumṭurāḳİeyİṭālib-iİdünyā 

            Ṣoŋındaİzehr [ü] ġamİnūşİitdürürİyoḳİḳurtuluşİaṣlā 

 

2 Dutalumİkimİyemişsinİbirİikiİgünİsükkerı ̇̄ İḥelvā 

            NiçeİBehrām-ıİGūrıİeylediİgūrİiçreİnā-peydā 

 

3 Yaturİzı ̇̄ r-iİzemı ̇̄ nİiçreİniçeİbiŋİḪüsrev [ü] Dārā 

          ʿAbā-pūşİolİgiderİbenlikİhevāsınİḳılmaİistiġnā 

 

4 Ecelİgeldikdeİbirİgünİdiyesinİāhİeyleyüpİḥayfā 

            Zamānuŋdaİölürsüŋİnefʿı İyoḳİşāh-ıİcihanİāra 

 

5 Buİbeytüŋİremziniİfehmİeylemezİnā-dānİmegerİdānā 

            Zebān-ıİḥālİileİsöylerİbuİremziİcümleİeşyā 

 

6 TekebbürlikİḪudā’yaİyaraşurİsenİādemı ̇̄ densin 

            Vücūduŋİaŋlaİeyİġāfilİkiİbirİḳaṭreİmenı ̇̄ densin 

 

IV.  

1 Zamānuŋdaİolursaŋİdevletİileİgerİşeh-iİʿālem 

            İgendeİġırreİolmaİbirİikiİgünİolubanİḫurrem 

 

2 Beḳāsıİyoḳİbilürsinİʿāḳıbetİvarİāḫirindeİġam 

            ṢunupİcāmıİgümİitdiİʿibretİalġılİniçeİyüzİbiŋİCem 

34b 

3 Yaturlarİbı ̇̄ -nişānİḫākİiçreİniçeİḪüsrev [ü] Rüstem 

            Cihāndaİbirİikiİgünİşādİolursınİāḫiriİmātem 

 

4 Ṭayanmaİleẕẕet-iİdehreİṣoŋındaİolİṣönerİbirİsem  

            Kimiİgüldürseİbirİḳaçİgünİiderİçeşminİyineİpür-nem 
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5 Libāsınıİaŋupİaġlarİcihāndaİherİseḥerİşeb-nem 

            Göŋülİvirmezİaŋaİmeylİeylemezİʿāḳilİolanİādem 

 

6 TekebbürlikİḪudā’yaİyaraşurİsenİādemı ̇̄ densin 

            Vücūduŋİaŋlaİeyİġāfilİkiİbirİḳaṭreİmenı ̇̄ densin 

 

V.  

1 Ṣoŋındaİzehr-iİġamİnūşİitdürürİāḫirİecelİmüşkil 

            Libāsuŋİbirİkefenİşāhumİsaŋaİtābūtİolurİmaḥmil 

 

2 Giderİbenlikİhevāsınİcānİuİdildenİeyleyegilİzāʾil 

            Seversinİşöhret-iİdünyāyıİgerçiİkimİeyāİġāfil 

 

3 Bilürsinİḳurtuluşİyoḳİzı ̇̄ r-iİḫākİolurİsaŋaİmenzil 

            N’idersüŋİmanṣıb-ıİdehriİsözümİṭutİolmaİlā-yaʿḳıl 

 

4 Hevā-yıİnefsiİterkİitİolmaİdünyāİkesbineİmāʾil 

            Buİremziİfehmİiderİaŋlarİcihānİiçreİolanİʿāḳil 

 

5 Buİdünya-yıİdenı ̇̄ yeİaldanurİmıİṢıdḳiyāİʿāḳil 

            Baŋaİpend [ü] naṣı ̇̄ ḥatİḳıldıİgūşİitdümİbirİehl-iİdil 

 

6 TekebbürlikİḪudā’yaİyaraşurİsenİādemı ̇̄ densin 

            Vücūduŋİaŋlaİeyİġāfilİkiİbirİḳaṭreİmenı ̇̄ densin 

35a  

-59- 

Nāʾilı ̇̄ * 

mefāʿı̇lün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

1 Hevā-yıİʿaşḳaİuyupİkūy-ıİyāraİdekİgiderüz 

 
* NKD, s. 399-400.  
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            Nesı ̇̄m-iİṣubḫaİrefı ̇̄ ḳizİbahāraİdekİgiderüz 

 

2 Palāspāre-iİrindiİbe-dūş [u] kāseİbe-kef 

            Zekāt-ıİmeyİvirilirİbirİdiyāraİdekİgiderüz 

 

3 İderseİḳand-ıİlebüŋİḫāṭır-ıİmeẕaḳaİḫutūr 

            Diyār-ıİMıṣraİdegülİKandeḫāreİdekİgiderüz 

 

4 Ṭarı ̇̄ k-iİṭāḳatiİfāḳadaİhem-keşfİolupİSenāı ̇̄ ’ye 

            Cenāb-ıİKülḫanı ̇̄ -iİLāyḫ ̌ āraİdekİgiderüz344 

 

5 Felekİgirerseİkef-iİNāʾilı ̇̄ ’yeİdāmānuŋ 

           Senüŋleİmaḥkeme-iİGirdgāraİdekİgiderüz 

 

-60- 

ʿĀlı ̇̄  Efendi345 

            mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Virmezseİʿāşıḳaİn’olaİolİbı ̇̄ -amānİamān 

            Elİvirmezİehl-iİʿaşḳaİdilāİherİzamānİzamān 

 

2 Pāmālİolurİyolundaİanuŋİḫāk-sārİolup 

            Reftāreİgeldügüŋceİoİşūḥ-ıİcihānİcihān  

 

3 Evvelİnişānıİcānİuİdilİolurdıİtı ̇̄ rünüŋ 

            Alsaİḳaçanİelineİoİḳaşıİkemānİkemān  

 

4 Diltengİolurdıİcümleİdilāİbülbülān-ıİbaġ 

            Açsaİegerİoİdilber-iİġonçe-dehānİdehān 

 

 
344 Divanda 3 ve 4. beyitler kendi arasında yer değiştirmiş şekildedir. 
345 Bu şiir şairin yayımlanan divanında bulunmamaktadır GAD. 
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5 Yaḫşıİṣanupİviṣālineİmeylİitmeİḳılİhaẕer  

           ʿĀlı ̇̄ İṣaḳınİkiİolİbüt-iİraʿnāİyamānİyamān 

 

-61- 

Ġazel-iİResmı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Meh-iİbedrümİsemā-ḳadrümİmünı ̇̄ rümİmihr-iİraḥşānum 

            Sitāremİṭāliʿümİbaḫtumİfürūġumİmāh-ıİtābānum 

 

2 Ḥabı ̇̄ bümİhem-demümİyārümİḥarı ̇̄ fümİmūnisümİvarum 

            MüdāmumİnuḳlümİüİcāmumİCemümİşemʿ-iİşebistānum 

 

3 Behiştümİmüntehā-ḳaddümİnihālümİgülbün-iİnāzum 

            Zülālümİkevs̠erümİʿaynumİnaʿı ̇̄mümİḥūr-ıİRıḍvānum 

 

4 Bahārumİgülşen-iİʿömrümİnesı ̇̄mümİrūz-ıİnev-rūzum 

            Emı ̇̄ rümİsünbülümİġonçemİşükūfemİverd-iİḫandānum 

35b 

5 Ser-efrāzumİcefā-sāzumİdil-efrūzumİciger-sūzum 

            Dil-iİzārumİsezā-vārumİgüzellerİşāhıİsulṭānum 

 

6 ʿAzı ̇̄ zümİʿizzetümİcāhımİemı ̇̄ rimİʿāliİder-gāhum 

             Sürūrumİserverümİṣadrumİserı ̇̄ rindeİSüleymānum 

 

7 Ḫalı ̇̄ lümİĀzerümİnārumİgülümİgülİyüzlüİdildārum 

            Kelı ̇̄mümİṬūrumİuİnūrumİyed-iİbeyżā-yıİburhānum 

 

8 Mesı ̇̄ ḥümİnefḥümİuİrūḥumİrevānumİcān-bāḫşumİhem 

            ḤużūrumİḥāżırumİḪıżrumİḥay ̌ ātİuİāb-ı ḥayvānum 

 

 
* RAD, s. 177-178. 
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9 Ḫayālümİẕikrümİuİfikrümİmeʾālümİḳālümİüİḥālüm 

            Kemālümİkāmilümİkāmumİkelāmumİrāz-ıİpinhānum346 

 

10 ʿAbı ̇̄ rümİʿanberümİʿūdumİḳamārumİmüşk-iİTatarum 

             Buḫūrumİmicmerümİʿıṭrumİmeşāmumİrūḥ-ıİreyḥānum 

 

11 Fiġānumİnālişümİzārumİenı ̇̄ nümİişidüpİResmı ̇̄  

            Dimişİolİyüziİgül-zārumİġazel-ḫ ̌ ānumİḫoş-elḥānum 

 

-62- 

Beyānı ̇̄  

İfeʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilünİ 

 

1 Cürʿa-iİsāġar-ıİşādı ̇̄ İgül-iİḫandānaİçıḳar 

            Cām-ıİleb-rı ̇̄ z-iİbelāİbülbül-iİnālānaİçıḳar 

 

2 Feleküŋ devri gibi ʿaksinedür ihsānı 

            Bir dilim nān ise de ol daḫı nā-dāna çıḳar 

 

3 Vezn iderlerse ʿaceb mi bu melāḥatle seni 

            Ḥüsnüŋüŋ silsilesi Yūsuf-ı Kenʿāna çıḳar 

 

4 İtmek olurdı reh-i ʿaşḳ-ı dil-ārāya sülūk 

            Ḳorḳarım kim ötesi vādı̇̇̄347-i hicrāna çıḳar 

 

5 Nev-civānım ḥaẕer it āh-ı şerer-nākümden 

           Dūd-ı āhım dönerek ḳubbe-i keyvāna çıḳar 

 

6  Nı ̇̄ ze-i ṭaʿn-ı ʿadū ḫāriş-i āzār-ı raḳı ̇̄ b 

 
3467-8 ve 9. beyitler divanda yer almamaktadır. Gazel divanda 8 beyittir, bk.: RAD. 

347 vādi:  N. 
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             Bir ucı bende ise bir ucı yārāna çıḳar 

 

7 Ḫaylı̇̇̄den gelmedi cevlāna kümeyt-i ḫāme 

            Esb-i ṭabʿuŋla Beyānı ̇̄  anı meydāna çıḳar  

 

36a 

-63- 

Tercı ̇̄ ʿ-i Bend-i Ġubārı ̇̄  Sellemehu’llāh 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

I.  

1 Birİgiçeİsākinİidümİḫānḳah-ıİġafletde 

            İʿtikāfİitmişİidümİkünc-iİġam [u] miḥnetde 

 

2 Gözlerümİyummuşİidümİʿālem-iİpür-ʿibretde 

            Ġafletİuyḫusıİbeniİalmışİidiİġāyetde 

 

3 Pürİidiİpenbe-iİġafletleİṣımāḫ-ıİs̠emʿüm 

            Dil-iİefsürdeİḥacerİolmuşİidiİşiddetde 

 

4 Eyleİġarḳİolmuşdumİḳaʿr-ıİyem-iİġafleteİkim 

            ʿAḳlİuİfikrİüİdilİüİcānİḳalmışİidiİḥayretde 

 

5 Rişte-iİġafletİileİbaġluİidiİherİʿużvum 

            Mā-ḥaṣalİḳāṣırİidümİġāyet-ileİḫizmetde 

 

6 Gūş-ıİhūşaİbuİnidāİirdiİoİdemİhātıfdan 

            Didiİeyİʿālem-iİṣuġrādaİḳalanİġafletde 

 

7 Gāfilİolmaİgözüŋİaçİʿālem-iİkübrāsınİsen 

                                               SidreİvüİLevhİüİḲalemİʿArş-ıİMuʿallāsınİsen 
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II.  

1 Sendedürİmaḫzen-iİesrār-ıİilāhı ̇̄ İsende 

            Sendedürİrābıṭa-iİrişte-iİvaḥdetİsende 

 

2 Sendedürİmenbaʿ-ıİenvār-ıİkerāmetİsende 

            Sendedürİmaʿden-iİesrār-ıİilāhı ̇̄ İsende 

 

3 Sendedürİmihr-iİcihān-sūz-ıİmeh-iİşemʿ-efrūz 

            Sendedürİburc-ıİşerefİnecm-iİsaʿādetİsende 

 

4 Sendedürİcām-ıİCem [ü] āyı̇̇̄ne-iİİskender 

            Sendedürİdūzeḫ-iİsūzānİdaḫıİcennetİsende 

 

5 Sendedürİherİneİkiİmaḳṣūdİedinürseŋİsende 

           Sendedürİḳufl-ıİṭılısmāt-ıİḥaḳı ̇̄ ḳatİsende 

 

6 Sendedürİʿālem-iİlāhūtİmaḳām-ıİceberūt 

           Sendedürİçeşme-iİcānİẓulmet [ü] milketİsende 

 

7 Gāfilİolmaİgözüŋİaçİʿālem-iİkübrāsınİsen 

            Sidreİvüİlevhİüİḳalemİʿarş-ıİmuʿallāsınİsen 

36b 

III.  

1 Senİḥabābıİfelegiİcām-ıİmücellāİṣanduŋ 

           Senİserābıİanuŋİiçindeİgörüpİmāİṣanduŋ 

 

2 Ḥoḳḳa-iİçarḫİzehrİileİleb-ā-lebİpürdür 

           Senİanıİṭopṭoluİtiryāḳ-ıİMesı ̇̄ ḥāİṣanduŋ 

 

3 Gözüŋeİpı ̇̄ re-zen-iİdehrİgörindiİtāze 

            Zı ̇̄ ver-iİʿāriyedenİanıİmuʿarraİṣanduŋ 
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4 Külḫen-iİdehreİbaḳupİgülşen-iİzı ̇̄ bāİṣanduŋ 

           Ser-be-serİaḫkerinİanuŋİgül-iİhamrāİṣanduŋ 

 

5 Kimİgörindiİsaŋaİeṭfāl-iİşeyāṭı ̇̄ nİġılmān 

            Buİcihānİbāġınıİsenİcennet-iİMeʾvāİṣanduŋ 

 

6 Dı ̇̄ de-iİhırṣİileİbuİʿālem-iİṣuġrāyaİbaḳup 

            Aldanupİaŋlamayupİʿālem-iİkübrāİṣanduŋ 

 

7 Gāfilİolmaİgözüŋİaçİʿālem-iİkübrāsınİsen 

            Sidreİvüİlevhİüİḳalemİʿarş-ıİmuʿallāsınİsen 

 

IV.  

1 Niçeİbirİbuncaİzamānİzı ̇̄ ver [ü] zı ̇̄ netİniçeİbir 

            Niçeİbirİcübbeİvüİdestār-ıİḥamāḳatİniçeİbir 

 

2 Niçeİbirİkaydİuİlibāsİuİniçeİbirİʿādet-iİnās 

            Niçeİbirİşevket-ileİşöhret-iİāfetİniçeİbir 

 

3 Niçeİbirİrind-iİcihānİvālih [u] şeydālarİile 

           Güftİüİgūyİuİṭarabİuİṭavr-ıİẓarāfetİniçeİbir 

 

4 Niçeİbirİbāġ-ıİcihāndaİoturupİmı ̇̄ rāne 

            Buncaİyārānİileİbuİʿıyşİu buİʿişretİniçeİbir 

 

5 Niçeİbirİnefsİhevāsınaİuyupİleylİüİnehār 

            Niçeİbirİżayiʿİolaİbuİdemİuİfurṣatİniçeİbir 

 

6 Buİḥamāḳatİniçeİbirİbuncaİfeżāḥatİniçe 

            Buİferāġatİniçeİbirİhāyİbuİġafletİniçeİbir 

 

7 Gāfilİolmaİgözüŋİaçİʿālem-iİkübrāsınİsen 
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            Sidreİvüİlevhİüİḳalemİʿarş-ıİmuʿallāsınİsen 

37a 

V.  

1 Cümleİẕerrāt-ıİcihānİmaṭlaʿ-ıİʿibretdürİhep 

            Ehl-iİidrākİolanaİremzİüİişāretdürİhep  

 

2 Naḳş-ıİẓāhirdeİʿayānİcümleİʿulūm-ıİbāṭın 

            Küllüİşeyİmürşid-iİerbāb-ıİbaṣı ̇̄ retdürİhep 

 

3 Naẓarİitİdı ̇̄ de-iİcān-ılaİcihānıİaŋla 

            Maḫzen-iİʿilm-iİledünİmaẓhar-ıİhikmetdürİhep 

 

4 Fehmİiçünİʿālem-iİkübrāyıİulu’l-elbāba 

            Ṣuver-iİʿālem-iİṣuġrāİhemeİṣūretdürİhep 

 

5 Hikmetİüİʿibretİüİherİremzİüİişāretİneİkiİvar 

            HepİḪudādanİsaŋaİtaʿlı ̇̄m [ü] beşāretdürİhep 

 

6 EyİGubārı ̇̄ İyüriİvarİkendüziŋİidrākİeyle 

            Pendümiİgūşİileİhūşİitİkiİbeşāretdürİhep 

 

7 Gāfilİolmaİgözüŋİaçİʿālem-iİkübrāsınİsen 

           Sidreİvüİlevhİüİḳalemİʿarş-ıİmuʿallāsınİsen 

 

-64- 

Rūḥı ̇̄ * 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Dārā348 odurİkiİkāmilİolaİehl-iİḥālİola 

            Serverİodurİkiİmālik-iİmülk-iİkemālİola349  

 
* BRD, s. 907. 
348 Dārā: Dildar, BRD.  
349 Server odur ki mālik-i mülk-i kemāl ola: Server odur ki kāmil ehl-i māl ola, BRD.  
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2 Olsaİviṣālüŋİellereİvallahİsevdügüm 

          ʿĀlemde ölmemekİelemüŋleİmuḥālİola350 

 

3 Dildāraİki351İmüdāmİviṣālüŋİdururİmurād  

            Görmeİrevāİkiİdildeİmelāl-iİviṣālİola352  

 

4 Alsaŋİveraʿ-ileİkeʾsİelüŋeİalmasaŋİolur  

           Ammāİrevāİdegülİkiİgöŋüldeİmelālİola 

 

5 Rūḥı ̇̄ İmüdāmİlaʿluŋaİmeddāḥİdururİeger 

            Kārİaŋaİmedḥüŋİolmasaİʿālemdeİlālİola 

37b 

-65- 

Fehı ̇̄m-i Şeydā* 

feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

1 Ṭabʿumİāyı ̇̄ ne-dār-ıİmaʿnı ̇̄ dür 

            Ḳalemümİbüt-nigār-ıİmaʿnı ̇̄ dür 

 

2 Dil-iİendı ̇̄ şemiİidenİmeftūn 

            Şāhid-iİşı ̇̄ ve-kār-ıİmaʿnı ̇̄ dür 

 

3 Āşı ̇̄ yān-sāz-ıİgülbün-iİlafẓum 

          ʿAndelı ̇̄ b-iİbahār-ıİmaʿnı ̇̄ dür 

 

4 Herİnuḳaṭ353İgülşen-iİsevādumda 

            Şebnem-iİlālezār-ıİmaʿnı ̇̄ dür 

 

 
350 ʿĀlemde ölmemek elemüŋle muḥāl ola: ʿĀlemde ölmek ölmemekle muḥāl ola, BRD.  
351 Dildāra ki: Dildāruŋa, BRD.  
352 Divanda bu mısra yerine şu mısra yer almaktadır: Ammā revā degül ki göŋülde melāl ola, BRD.  
* FKD, s. 434. 
353 nuḳaṭ: lafıẓ, FKD.  
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5 Pernı yān-ıİnikāt-ıİelfāẓum 

            Cāme-ḫ ̌ āb-ıİnigār-ıİmaʿnı ̇̄ dür 

 

6 Āteşı ̇̄ nİdūd-ıİşuʿle-iİfikrüm 

            Ebr-iİḫurşı ̇̄ d-iİyār-ıİmaʿnı ̇̄ dür 

 

7 N’olaİmemdūḥ-ıİṭabʿumİolsaİFehı ̇̄m 

            Şehriyār-ıİdiyār-ıİmaʿnı ̇̄ dür 

 

-66- 

Fehı ̇̄m-i Nā-murād* 

mefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlün 

 

1 Tāİgülşen-iİçeşmümdeİoİḫurşı ̇̄ dİgörünmez 

            Nevrūzİileİgelseİgözümeİʿı ̇̄ dİgörünmez 

 

2 Nevrūz-ıİcünūndurİyineİāşüfte-dilāna 

            Zencı ̇̄ rİiseİdeİzülf-iİser-iİbı ̇̄ dİgörünmez 

 

3 Ḫurşı ̇̄ d-sitānİitdiİgülİüİlāleİçüİdehri 

            Ḫuffāşİgibiİşebİdaḫıİcāvı ̇̄ dİgörünmez 

 

4 Görmezİgözümüzİʿālemiİçünİġonçe-iİnergis 

            Tāİāyı ̇̄ ne-iİsāġar-ıİCemşı ̇̄ dİgörünmez354 

 

5 Şimdenİgerüİʿayn-ıİʿademeİsürmeİolurİşeb 

           Mānend-iİSüheyl355İaḫter-iİNāhı ̇̄ dİgörünmez 

 

6 Gerİböyleİḳalursaİniç’olur356İreng-iİruḫ-ıİgül 

 
* FKD, s. 460-462. 
354 Divanda 3 ve 4. beyitler kendi arasında yer değiştirmiş şekildedir. 
355 Süheyl: sebel, FKD.  
356 niç’olur: nice gün, FKD.  
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            Bı ̇̄ -rengı̇̇̄ lügünde357İgül [ü] ḫurşı ̇̄ dİgörünmez 

 

7 Görİżaʿfumıİḳoynumdaİikenİṣordıİraḳı ̇̄ be 

            N’oldıİkiİFehı ̇̄mā’ya [o] nevmı ̇̄ dİgörünmez 

 

38a 

  

-67- 

Ġazel-i Ṭālib Çelebi* 

mefāʿilün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

1 Ruḫuŋİşuʿāʿıİşehāİvirmişİābİuİtābİsaŋa 

            Neİyüzleİḳarşuİdururİbilsek358İāfitābİsaŋa 

 

2 Oİtı ̇̄ r-iİġamzeİneİyāİolİmuḳavvesİebrūlar 

          ʿAcebİmiİolsaİdil-efgendeİşeyḫİüİşābİsaŋa 

 

3 Ṣafāİgelürİbaŋaİcevrİüİcefālarİeyledigüŋ 

            Recā-yıİluṭfuŋ-ileİvirmezemİʿaẕābİsaŋa 

 

4 Görünceİmihr-iİruḫuŋİlerzenākİolurİcānā 

            Oİdeŋlüİtābİveripdürİşarāb-ıİnābİsaŋa 

 

5 OlurdıİṬālib’üŋİpāye-iİhem-ser-iİḫurşı ̇̄ d[i]359 

            İdeydiİzerreİḳadarİşāhumİinsitābİsaŋa 

 

 

 

 

 

 
357 Bı ̇̄ -rengı̇̇̄ lügünde: Bı ̇̄ -rengı̇̇̄ lügünden, FKD.  
* TAD, s. 182. 
358 bilsek: bilseŋ, TAD. 
359 Olurdı Ṭālib’üŋ pāye-i hem-ser-i ḫurşı ̇̄ d[i]: Olurdu hem-ser-i ḫurşidi pāye-i Ṭālib, TAD 
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-68- 

Ġazel-iİṬālib Çelebi* 

mefāʿilün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

1 Dehānıİfikriİġam-ıİcān-ıİzārımaİbāʿis̠ 

            Ḫayāl-iİḫāliİdil-iİdāġdārımaİbāʿis̠ 

 

2 Neİzülfüneİelimİirdiİneİrūyınıİgördüm 

            Budurİtesāvı ̇̄ -iİleylİüİnehārımaİbāʿis̠ 

 

3 Tehālük-iİdil-iİküstāḫ-meşrebimdirİhep 

            Teġāfül-iİnigeh-iİçeşm-iİyārımaİbāʿis̠ 

 

4 Ḫayāl-iİmūyİmiyānuŋlaİnār-ıİʿaşḳuŋdur 

            Şerār-ıİāhımaİcism-iİnizārımaİbāʿis̠ 

 

5 Oİnev-nihāl-iİçemenzār-ıİʿişvedür360İṬālib 

            Buİtāze-gūluġıİhepİiḫtiyārımaİbāʿis̠ 

38b 

 

-69- 

Fūżūlı ̇̄ * 

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

 

1 Dostİbı ̇̄ -pervāİfelekİbı ̇̄ -raḥmİdevrānİbı ̇̄ -sükūn 

            Derdİçoḳİhem-derdİyoḳİdüşmenİḳavı ̇̄ İṭāliİʿzebūn 

 

2 Sāye-iİümmı ̇̄ dİzāʾilİāftāb-ıİşevḳİgerm 

            Rütbe-yiİibdārİʿālı ̇̄ İpāye-iİtedbı ̇̄ rİdūn  

 

 
* TAD, s. 189. 
360 ʿişvedür: nazdır, TAD. 
* FUD, s. 578-579. 
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3 ʿAḳlİdūn-himmetİṣadā-yıİṭaʿneİyirİyirdenİbülend 

             Baḫtİkem-şefḳatİbelā-yıİʿaşḳİgünİgündenİfüzūn 

 

4 Benİġarı ̇̄ b-iİmilkİrāh-ıİvaṣlİpür-teşvı ̇̄ ş [ü] mekr 

            Benİḥarı ̇̄ f-iİsādeİlevḥ [ü] dehrİpür-naḳş-ıİfüsūn 

 

5 Herİsehı ̇̄ -ḳadİcilvesiİbirİseyl-iİṭūfān-ıİbelā 

            Herİhilāl-ebrūİḳaşıİbirİser-ḫaṭ-ıİmeşḳ-iİcünūn  

 

6 Yildeİberg-iİlāleİtekİtemkı ̇̄ n-iİdānişİbı ̇̄ -s̠ebāt 

            Ṣudaİʿaks-iİservİtekİteʾs̠ı ̇̄ r-iİdevletİvajgūn  

 

7 Ser-ḥad-iİmaṭlūbeİpür-miḫnetİṭarı ̇̄ ḳ-iİimtiḥān 

            Menzil-iİmaḳṣūdeİpür-āsı ̇̄ bİrāh-ı āzmūn 

 

8 Şāhid-iİmaḳṣadİnevā-yıİcengizİtekİperde-nı ̇̄ şı ̇̄ n 

            Sāġar-ıİʿişretİḥabāb-ıİcām-ı361İsaḥbāİtekİnı ̇̄ gūn  

 

9 Tefriḳaİḥāṣılİṭarı ̇̄ k-ıİilk-iİcemʿiyyetİmaḫūf 

            Āhİbilmenİn’eyleyemİyoḳİbirİmuvāfıḳİreh-nümūn 

 

10 Çehre-yiİzerdinİFużūlı ̇̄ ’nüŋİṭutupdurİeşk-iİal 

            Görİaŋaİneİrenklerİçekmişİsipihr-iİnı ̇̄ l-gūn 

39a 

 

-70- 

Ṭālib Çelebi362 

feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

1 Oldı ruḫsār-ı yāre zülfı  niḳāb 

 
361 cām-ı: ṣāf-ı, FUD. 
362 Bu gazel şairin yayımlanan divanında bulunmamaktadır. TAD. 
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            Ḥāʾil-i nūr-ı mihr oldı seḥāb 

 

2 Seyr idüp tābiş-i ruḫ-ı yārı 

            Meh-i ġarrāya ʿārıż oldı ḥicāb 

 

3 Ġālibā cāy-ı ʿişret oldı yaḳın  

            Cān meşāmına geldi būy-ı şarāb 

 

4 Seni ol kāfir eylesün ḳo şehı ̇̄ d 

            Çıḳıcaḳ cānuŋa göŋül ne ʿaẕāb 

 

5 Micmer-i ḥüsn durur ruḫuŋ gūyā 

            Ḫāl-i müşginüŋ anda ʿanber-i nāb 

 

6 Ṭaleb itdükce dūr olur Ṭālib 

            O perı ̇̄  teşneden mis̠āl-i serāb 

 

-71- 

Ġazel-i Nevʿı ̇̄ * 

mefāʿilün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

1 Vefāsıİdehr-iİdenı ̇̄ nüŋİcefāsınaİdegmez 

            Baḳāsıİşehr-iİvücūduŋİfenāsınaİdegmez 

 

2 Devāsıİdehrine363İçarḫuŋİḥużūr[ı] İmiḥnetine 

            Ṣafāsıİrencineİbalıİbelāsınaİdegmez 

 

3 Sürūrıİḥüznineİẕevḳ-iİviṣāliİfürḳatine 

            Neşāṭİuİrāḥatıİrencİüİʿanāsınaİdegmez 

 

 
* NVD, s. 338-339. 
363 dehrine: derdine, NVD.  
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4 Ṭoluİṭoluİiçürürİgerçiİsāġar-ıİʿayşı 

            Ṣoŋundaİdest-iİecelİmerḥabāsınaİdegmez 

 

5 GörüpİbuİnaḳşİüİnigārıİilenmeİeyİNevʿı ̇̄  

            Kiİḳubḥ-ıİsı ̇̄ retiİḥüsnİüİbihāsınaİdegmez 

39b 

 

-72- 

Ṭālib Çelebi* 

İmefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿı̇lünİ 

 

1 Herİmurġ-ıİḳurre364-iİdehreİgöŋülİāşiyānesin 

                                               Herİtı ̇̄ r-iİtı ̇̄ z-iİḳavs-iİḳażāyaİnişānesin 

 

2 Mecnūnİbenimİzamānedeİḫāşāḳ-ıİġamİbe-ser 

                                               Şāhbāz-ıİʿaşḳİşimdiİdegişdirdiİlānesin 

 

3 Cismüm365İḫayāl [ü] eşkümiİcūİdaġİidenİdilüm 

                                               Senİserv-ḳaddİ [ü] İlāle-ḫadİ [ü] İmū-miyānesin 

 

4 Maḳṣūdİmā-cerāyıİʿayānİitmedürİhemān 

            Eyİeşk-iİçeşmİaradaİsenİbirİbahānesin 

 

5 Hepİdökdiİṣaçdıİsūḳ-ıİmuḥabbetdeİṬālibā 

            Çeşm-iİfirāḳ-dı ̇̄ deİtükenmezİḫizānesin 

 

 

 

 

 

 
* TAD, s. 261. 
364 ḳurre: ḳahr, TAD. 
365 Cismüm: Çeşmim, TAD. 
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-73- 

Ġazel-iİPārsā* 

İmefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lünİ 

 

1 Metāʿ-ıİʿaşḳuŋaİnaḳd-iİdil-iİşeydāyıİbenİvirdüm 

            Ġurūr-ıİḥüsniİsaŋaİāhİeyİher-cāyı ̇̄ İbenİvirdüm 

 

2 Dehānuŋİyādİolındıİeyledümİtavṣı ̇̄ f-iİdendānuŋ 

            Bilinmezkenİoİbeyt-iİmuġlaḳaİmaʿnāyıİbenİvirdüm 

 

3 Maḥaldürİçākİçākİitsekİdil-iİmaḥzūnumu[z] İzı ̇̄ rā 

            Eŋİevvelİdestüŋeİşemşı ̇̄ r-iİistiġnāyıİbenİ [virdüm] 

 

4 Esı ̇̄ rİoldumİkemend-iİzülf-iİyāreİiḫtiyārumla 

            Dil-iİdı ̇̄ vāneyeİser-māye-iİsevdāyıİbenİ [virdüm] 

 

5 Cem’üŋİcemʿiyyetinİdildāraİyādİitdümİdidiİPārsā366 

            Oİbezmİerbābınaİhemİsāġar-ıİṣahbāyıİbenİvirdüm 

40a 

 

-74- 

Nevʿı ̇̄ * 

mefāʿilün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

1 Vefāsıİdehr-iİdenı ̇̄ nüŋİcefāsınaİdegmez 

            Baḳāsıİşehr-iİvücūduŋİfenāsınaİdegmez 

 

2 Devāsıİdehrine367İçarḫuŋİḥużūr[ı] İmiḥnetine 

 
* SPD, s. 146. 
366 Pārsā: Ṣābir, SPD. 
* NVD, s. 338-339. 
367 dehrine: derdine, NVD.  
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            Neşāṭİuİrāḥatıİrencİüİʿanāsınaİdegmez 

 

3 Ṭoluİṭoluİiçürürİgerçiİsāġar-ıİʿayşı 

            Ṣoŋundaİdest-iİecelİmerḥabāsınaİdegmez 

 

4 Sürūrıİḥüznineİẕevḳ-iİviṣāliİfürḳatine 

            Ṣafāsıİrencineİbalıİbelāsınaİdegmez 

 

5 GörüpİbuİnaḳşİüİnigārıİilenmeİeyİNevʿı ̇̄  

            Kiİḳubḥ-ıİsı ̇̄ retiİḥüsnİüİbihāsınaİdegmez368 

 

-75- 

[Fūżūlı ̇̄ ]* 

[Murabba]369 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1  

Perı ̇̄ şānİḥalüŋİoldumİṣormaduŋİḥāl-iİperı ̇̄ şānum 

                                   Ġamuŋdanİderdeİdüşdümİḳılmaduŋİtedbı ̇̄ r-iİdermānum 

                                   Neİdirsenİrūzgārumİböyleİmiİgeçsünİgüzelİḫanum 

Gözümİcānumİefendümİsevdügümİdevletlüİsulṭānum370 

 

-76- 

Tercı ̇̄ ʿ-i Bend-i Firāḳı ̇̄  Sellemehu’llāh 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

I.  

1 Eyİserā-perde-iİḤaḳİmaḫzen-iİsırr-ıİRaḥmān 

            Ḥāṣıl-ıİcümleİcihānİmā-ḥaṣal-ıİçārİerkān 

 
368 Divanda beyitlerin sıralaması şu şekildedir: 1-2-4-3-5.  
*  FUD, s. 708. 
369 Bu bent Fūżūlı ̇̄  Divanındaki bir murabbanın ilk bendidir.  
370 Divanda bu bentten sonra altı bent daha bulunmaktadır.  
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2 Sedd-iİİskenderİolupİẓulmet-iİvehmeİdüşme 

            Çünİyaḳınİsendeİdururİçeşme-iİāb-ıİḥayvān 

 

3 Ḳomaİkes̠retdeİözüŋİṭālib-iİtecrı ̇̄ dİolİkim 

            Sendedür çünkiİbuİgencı ̇̄ ne-iİvaḥdetİpinhān 

 

4 Ẕerresinİmaṭlaʿ-ıİḫurşı ̇̄ d-iİḥaḳı ̇̄ ḳatİsensin 

            Ḳaṭresinİgerçiİvelı ̇̄ İsendeİʿayāndırİʿummān 

 

5 Ḳaṭarātındaİikenİbaḥr-iİvücūbİ [u] İẕātuŋ 

            Seniİceẕbİeyleyüpİalmışdıİseḥāb-ıİimkān 

 

6 ʿAşḳİzencı ̇̄ riİçekerİbaḥreİulaşurİāḫir 

             Ābİṣaḥrādaİolursaİseniİḳorİser-gerdān 

 

7 Gūş-ıİcān-ılaİişitİcānİḫaberinİherİdilden 

            Ḫaberüŋİvarİiseİcāndanİegerİeyİʿārif-iİcān 

40b 

8 Noḳṭa-iİdāʾire-iİkevnİ [ü] İmekānİsensinİsen 

            Dāʾirüŋİgözleİkiİmaḳṣūd-ıİcihānİsensinİsen  

 

II.  

1 Eylemeİsūdİ [u] İziyānİfikriniİsevdādanİgec 

            Çekmeİdūzaḫİġamınıİcennet-iİmeʾvādanİgec 

 

2 Ḳudret[e] İbaşİegübenİeyleİrıżāyaİteslı ̇̄m 

          ʿAmrİileİZeydİileİcengİeylemeİġavġādanİgec 

 

3 Ḥükm-iİtakdı ̇̄ reİişüŋİḤaḳḳaİḥavāleİeyleİgec371 

           Perİyaḳupİbezm-iİrıżāİşemʿineİpervādanİgec 

 
371 Mısranın vezni bozuktur. 
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4 Ehl-iİvaḥdetİçüİgiderİrāh-ıİfenāyaİtenhā 

            Bı ̇̄ -serİüİpāİolubanİhemİserİüİhemİpādanİgec 

 

5 Māsivāİnaḳşınaİmeşġūlİolubanİḳalbüŋden 

            Yāʿnı̇̇̄İdilİẕikriniİḳoİlāİileİillādanİgec 

 

6 Mest-iİlā-yaʿ-ḳılİolupİkendüİözüŋdenİgeçeİgör 

            Dimezemİkiİsaŋaİkeyfiyyet-iİṣahbādanİgec 

 

7 Himmetüŋİdüniİgüniİeylemeİbuİdünyāda 

            Ġam-ıİdünyāyıİḳoyupİġuṣṣa-iİʿuḳbādanİgec 

 

8 Noḳṭa-iİdāʾire-iİkevnİ [ü] İmekānİsensinİsen 

            Dāʾirüŋİgözleİkiİmaḳṣūd-ıİcihānİsensinİsen 

 

III.  

1 İtmeİkülḫanİhevesinİgülşeneİpervāzİeyle 

            Aġızİaçİmedḥ-iİgülİüİġonçeyeİāġāzİeyle  

 

2 Sāz-ıİʿirfān-ıİvefāİdiŋleİḥaḳı ̇̄ ḳatİaŋla 

            Yineİgözİucı-y-ılaİbaḳubanİiġmāzİeyle 

 

3 Neİimişİbezm-iİelestüŋİneyİüİḳānūnıİdime 

            Muṭribāİbezm-iİḥaḳı ̇̄ ḳatİsöziniİsāzİeyle 

 

4 İtmeİşeh-mātİfelekİnaṭʿ-ıİzemı ̇̄ ndeİyāİRab 

            Esb-iİferzı ̇̄ n-iİvücūduŋİyekūnİifrāzİeyle 

 

5 Cevrİçoḳİçekmeyeyinİrāh-ıİfenādaİdirseŋ 

            Salṭanatİbārınıİboynuŋdanİayırupİazİeyle  
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41a 

6 Ḫarİüİḫāşāk-iİʿalāyıḳdanİetekİsilkİelİçek 

            Himmetüŋİḳametiniİserv-iİser-efrāzİeyle 

 

7 Cām-ıİCemİmeclisüŋeİgelsünİayaġuŋİöpsün 

            Bezm-iİMaḥmūdaİgirüpİṣoḥbet-iİAyazİeyle 

 

8 Noḳṭa-iİdāʾire-iİkevnİ [ü] İmekānİsensinİsen 

Dāʾirüŋİgözleİkiİmaḳṣūd-ıİcihānİsensinİsen 

             

IV.  

1 Ṭoludurİnūr-ıİvücūdİileİser-ā-serİāfāḳ 

            İtmediİsendeİdaḫıİmihr-iİḥaḳı ̇̄ ḳatİişrāḳ 

 

2 ʿĀlem-iİkes̠reteİzinhārİmuḳayyedİolma 

             Görİneİḫoşİvaḥdetİimişİmülk-iİferāġ[ı] İıṭlāḳ  

 

3 Çiftİolİebkār-ıİmeʿānı ̇̄ İileİtekİʿālemde 

            Ġamİdegüldürİviresinİpı ̇̄ re-zen-iİdehreİṭalāḳ 

 

4 Mecmaʿ-ıİʿālemİ [ü] İmecmūʿa-iİdünyāsınİsen 

            SendedürİÇı ̇̄ nİüİḪıṭāİsendeİḪorāsānİ [u] İʿIraḳ 

 

5 Şāh-ıİʿālemİoİgedādurİkimİanuŋİüstünde 

            Birİserā-perde-iİşāhı ̇̄ İolaİbuİsebʿaİṭabāk 

 

6 Āhı ̇̄ rinİfikrİideİevvelİbuİfenāİyurdunda 

            Ṭumṭurāḳİileİbı nāİeylemeİṭāḳ-ıİrevāḳ372 

 

7 Bāde-iİcām-ıİmuḥabbetdenİiçüpİbirİcürʿa 

            Ẕevḳ-iİʿirfānİileİgerİolduŋİiseİehl-iİfirāḳ 

 
372 Mısranın vezni bozuktur. 
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8 Noḳṭa-iİdāʾire-iİkevnİ [ü] İmekānİsensinİsen 

            Dāʾirüŋİgözleİkiİmaḳṣūd-ıİcihānİsensinİsen 

 

V.  

1 Muṭrib-iİbezm-iİelestİileİolanlarİdem-sāz 

            Dem-be-demİneyİgibiİafāḳaİṣalanlarİāvāz 

 

2 Bildilerİneydüginİafāḳ-ılaİenfüsİyoḳsa 

            Degmeİsāzende-iİnā-sāzİbuİḳıldanİçalamaz 

 

3 Özgeİşeh-bāzİgerekİṣayd-ıİhümā-yıİʿaşḳa 

            Uramazİdegmeİmegesİişbuİhevāyaİpervāz  

41b 

4 ʿAşḳİrāzınıİFirāḳı ̇̄ İkimeİifşāİitsün373  

             Buİḥarı ̇̄mİiçreİdaḫıİbulmadıİbirİmaḥrem-iİrāz 

 

5 Çoġİaradımİbuİʿavāmİileİḫavaṣṣıİgerçi 

            Bulmadımİgerçekİerenlerİḥaḳ-içünİillāİaz  

 

6 ʿAşḳİşolİʿāşıḳ-ıİyektāyaİkiİmānend-iİelif 

             Kimseİḥarfİatupİanuŋİüstüneİnoḳṭaİḳoymaz 

 

7 Eyleyenİbesmele-iİʿaşḳ-ılaİfetḥü’l-bābı 

            Kesr-iİnefsİeyleyübenİnoḳṭadanİeylerİāġāz 

 

8 Noḳṭa-iİdāʾire-iİkevnİ [ü] İmekānİsensinİsen 

            Dāʾirüŋİgözleİkiİmaḳṣūd-ıİcihānİsensinİsen 

 

 

 

 
373 Mısranın vezni kusurludur. 
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-77- 

Naʿt-ıİŞerı ̇̄ fİNādirı ̇̄ * 

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

 

1 Eyİcemālüŋİşemʿ-iİbezm-ārā-yıİḳurb-ıİKirdigār 

            Cebraʾilİāvāre-iİnūr-ıİruḫuŋİpervāne-vār 

 

2 Şemʿ-iİẕātuŋİolmasaİdönmezdiİfānūs-ıİfelek 

            Buncaİeşkālİuİṣuverİḳandanİolurdıİāşikār 

 

3 Heybet-iİʿazmüŋleİçākİoldıİsipihrüŋİzehresi 

            Ḫalḳ-ıİʿālemİṣandılarİşaḳḳİoldıİmāh-ıİtāb-dār 

 

4 ʿĀcizān-ıİmaḥşerİüzreİẓılluŋıİteks̠ı ̇̄ rİiçün 

             Sāyeŋiİdār-ıİfenādaİṣaḳladıİPerverdigār374 

 

5 ĀsümānıİāsitānuŋİẓannİidüpİbeklerİMesı ̇̄ h  

           Ümmetüŋdenİolmaġaİçekmekdeİdāʾimİintiẓār 

 

6 Maṭlab-ıİaʿlā-yıİevİednādaİcāyİitseŋİn’ola 

            Tı ̇̄ r-veşİitdüŋİmaḳām-ıİḳābeİḳavseyniİgüẕār 

 

7 YāİResūla’llāhİbirİednāİçākeründürİNādirı ̇̄  

            Cürmiİçoḳdurİgerçiİammāİluṭfuŋaİyoḳdurİşumār375 376 

 

 

 

 

 

 
* GND, s. 235-236. 
374 Sāyeŋi dār-ı fenāda ṣaḳladı Perverdigār: Ṣaḳladı dār-ı fenāda sāyeŋi perverdigār, GND. 
375 Cürmi çoḳdur gerçi ammā luṭfuŋa yoḳdur şumār: Gerçi çoḳdur cürmi ammā luṭfuŋa yoḳdur şumār, GND. 
376 Divanda beyitlerin sıralaması şu şekildedir: 1-6-2-4-3-5-7.  
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42a 

 

-78- 

Ġazel-i Vaḥı ̇̄ d Çelebi  

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

 

1 Nergis-iİser-mest-iİnāzuŋİkimʿitāb ālūdedür 

           ʿİşve maḫmūr [u] teġāfül ġamze ḫ ̌ āb-ālūd[e]dür  

 

2 Gird-i ruḫsār-ı ʿaraḳ-nāküŋde ḫāl-i ʿanberin 

            Ḥabb-ı miskı ̇̄ dür ki terkibi gül-āb ālū[de]dür  

 

3 Çeşme-iİāb-ıİḥayāt-ıİḪıżr-ıİʿālemdür yaḫūd 

            Rūḥ-pervā (?) dil leb-i laʿl-i ʿunāb ālūd[e]dür  

 

4 Çehre-i mehden nişānı perrı ̇̄  cibril degül 

            Pertev-i miḥr-i cemālüŋden ḥicāb ālūd[e]dür 

 

5 Olmasun mı ārzū-mendi viṣālüŋ ol Vaḥı ̇̄ d 

            Yār hem  ālüfte hem rind-i şarāb ālūdedür 

 

                                             -79- 

[Şānı ̇̄ ]377 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Şānı ̇̄yāİgökdeİmeleklerİdidilerİtārı ̇̄ ḫini 

NūrdurİgeldiİMuḥammedİṣulb-iİİbrāhı ̇̄mden 

 

Sene 1051 

 

 
377 Şānı ̇̄ ’nin 4. Mehmed’in doğumuna düşürdüğü bu tarih Safâyî tezkiresinde “Tārı ̇̄ ḫ-i vilādet-i Sulṭān Meḥmed 

Ḫān-ı rābiʿ” başlığı altında yer almaktadır. Tarih, tezkirede 8 beyitten müteşekkilken mecmuamızda yalnızca 

mahlas beyti bulunmaktadır. bk.: SFT, s. 409-410. 
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-80- 

 Molla Cāmı ̇̄  Sellemehu’llāh378 

                                  fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

 

 

[Tārı ̇̄ ḫ] 

Peç ḳalʿasında ʿaẓı ̇̄m-ḳıtāl olup ʿasker-i islām beyninde ḥaḳ sübḥānehu 

ve teʿālā ḫayırlar vir vezı ̇̄ r-i aʿẓam olan Ḳara Muṣṭafā pāşāyı pāre pāre eylediler 

diyü ḫaber virdi bir kimesne 

Māh-ı Şevvāl fi 16 sene 1094/[8 Ekim 1683]  

 

42b 

 

-81- 

Terkı ̇̄ b-iİBendİRūḥı ̇̄ -iİBaġdādı ̇̄ İSellemehu’llāh*379 

İmefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlünİ 

 

I.  

1 Ṣanmaŋİbiziİkimİşı ̇̄ re-iİengūrİileİmestüz 

            Bizİehl-iİḫarābātdanuzİmest-iİelestüz  

 

2 Ter-dāmenİolanlarİbiziİālūdeİṣanurİlı ̇̄ k 

            Bizİmāʿil-iİbūs-ıİleb-iİcāmİuİkef-iİdestüz 

 

 
378 Bu şiir Farsçadır.  
* BRD, s. 187-195. 
379 Terkı ̇̄ b-i Bendin üstüne “Şam’da söylemiş 1012” notu düşülmüştür.  
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3 Ṣadrınİgözedüpİn’eyleyelümİbezm-iİcihānuŋ 

            Pā-yıİḫum-ıİmeydürİyerimüzİbāde-perestüz 

 

4 Māʾilİdegülüzİkimsenüŋİāzārınaİammā 

            Ḫātır-şiken-iİzāhid-iİpeymāne-şikestüz 

 

5 Erbāb-ıİġarażİbizdenİıraġİolduġıİyegdür 

            Düşmezİyireİzı ̇̄ rāİoḳımuzİṣāḥib-iİşaṣtuz 

 

6 Buİʿālem-iİfānı ̇̄ deİneİmı ̇̄ rİüİneİgedāyız 

            Aʿlālaraİaʿlālanıruzİpest-ileİpestüz 

 

7 Hemİkāse-iİerbāb-ıİdilüzİʿarbedemüzİyoḳ 

            Meyḫānedeyüzİgerçiİvelı ̇̄ İʿaşḳ-ılaİmestüz 

 

8 Bizİbezm-i380İmey-iİmeygede-iİʿālem-iİcānuz 

            Ser-ḫalḳa-iİcemʿiyyet-iİpeymāne-keşānuz 

 

II.  

1 Sākı ̇̄ İgetürİolİbādeyiİkimİdāfiʿ-iİġamdur 

            Ṣayḳalİurİoİmirʾātaİki381İpürİjengİ [ü] İelemdür 

 

2 Dil-bestelerüzİbizdenİıraġİeylemeİbirİdem 

            Olİbādeyiİkimİnūr-ıİdilİ [ü] İdı ̇̄ de-iİCemdür 

 

3 Eyİḫ ̌ āceİfenāİehlineİzinhārİululanma 

            Dervı ̇̄ şiİbuİmülküŋİşeh-iİbı ̇̄ -ḫayl382İüİḫaşemdür 

 

4 ḪākİolİkiİḪudāİmertebeniİeyleyeİʿālı ̇̄  

 
380 bezm-i: mest-i, BRD.  
381 ki: kim, BRD.  
382 bı ̇̄ -ḫayl: bā-ḫayl, BRD.  
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            Tāc-ıİser-iİʿalemdürİoİkimİḫāk-iİḳademdür 

 

5 Gelİṭoġrılalumİmeygedeyeİraġmınaİanuŋ 

            Kimİbār-ıİriyādanİḳad-iİbergeştesiİḫamdur 

 

6 Meyİṣunİbizeİsāḳı ̇̄ İbizüzİolİḳavmİkiİdirler 

            Rindān-ıİṣabūḥı ̇̄ -zede-iİbezm-iİḳıdemdür 

43a 

7 Buİnaẓm-ıİPeyāmı ̇̄ denİişidİḥāleİmünāsib 

            Kimİzübde-iİyārān-ıİsuḫandān-ıİʿAcemdür 

 

8 Māİrind-iİṣabūḥı ̇̄ -zede-iİbezm-iİelestim 

            Pı ̇̄ şİezhemeİdürd[i]-keşİ [ü] İbı ̇̄ şİezhemeİmestim 

 

III.  

1 Ḫoşİgūşe-iİẕevḳİidiİṣafāİehlineİʿālem 

            Birİḥāl-ileİsürseydiİegerİʿömriniİādem 

 

2 Ṣıḥḥatİsoŋıİderdİolmasaİvuṣlatİsoŋıİhicrān 

            Nūşİāḫırıİnı ̇̄ şİolmasaİsūrİāḫırıİmātem 

 

3 Buİʿālem-iİfānı ̇̄ deİṣafāyıİolİiderİkim 

            Yeksānİolaİyanındaİegerİẕevḳİ [u] İegerİġam 

 

4 Dāʾimİolaİhem-ṣoḥbet-iİrindān-ıİkadeḥ-nūş 

            Varınİḳoyaİmeydānaİegerİbı ̇̄ şİüİegerİkem 

 

5 Ṣūfı ̇̄ İkiİṣafādaİgeçinürİMālik-iİDı ̇̄ nār 

           Birİdirheminiİalsaŋİolurİḫāṭırıİderhem 

 

6 Ẓāhirİbuİkiİāḫırİyeriİḫākİolsaİgerekdür 

           Gerİdirhemeİmuḥtācİolaİmālik-iİdirhem 
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7 Meyİṣunİbizeİsāḳı ̇̄ İiçelümİraġmınaİanuŋ 

            Kimİcehliİileİbilmedügiİyerdenİururİdem 

 

8 Herİmünkir-iİkeyfiyyet-iİerbāb-ıİḫarābāt 

            ÖzİʿaḳlıİileİḤaḳḳıİdilerİkimİbulaİheyhāt383 

 

IV.  

1 Görİzāhidiİkimİṣāḥib-iİirşādİolayınİdir  

            Dünİmektebeİvardıİbugünİüstādİolayınİdir 

 

2 Meyḥānedeİisterİyıḳılupİolmayaİvı ̇̄ rān 

            Bı ̇̄ -çāreİḫarābātdaİābādİolayınİdir  

 

3 Eldenİḳomasunİgülİgibiİcām-ıİmeyiİbirİdem  

            Herİkimİkiİbuİġam-ḥānedeİdil-şādİolayınİdir 

 

4 Birİserv-iİḳadüŋİbende-iİefgendesiİolsun  

           ʿĀlemdeİoİkimİġuṣṣadanİāzādİolayınİdir  

43b 

5 ʿÖmrinİgeçirüpİkūh-ıİbelādaİdil-iİşeydā 

             Ber-hem-zen-iİhengāme-iİFerhādİolayınİdir 

 

6 Vaṣlİistemeyüpİhicrİileİḫoşİgeçdügiİbuİkim 

            Miskı ̇̄ nİġam-ıİcānāneyeİmuʿtādİolayınİdir 

 

7 Gezdiİyürüdiİbulmadıİbirİeglenicekİyer 

            Min-baʿdİyineİʿāzim-iİBaġdādİolayınİdir  

 

8 Baġdādİṣadefdürİgüheriİdürr-iİNecef’dür 

           Yanındaİanuŋİdürrİ [ü] İgüherİseng-iİḫazefdür 

 
383 Öz ʿaḳlı ile Ḥaḳḳı diler kim bula heyhāt: Öz ʿaḳlı ile Ḥaḳḳı diler bulmaġa heyhāt, BRD.  
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V.  

1 Olİgevherİyektāİkiİbulunmazİaŋaİhemtā 

           Gelmezİṣadef-iİkevneİbirİöyleİdürr-iİyektā 

 

2 Olİẕāt-ıİşerı ̇̄ feİyaraşurİdāʿvi-iİhimmet 

           Kimİoldıİneİdünyāİaŋaİmaḳṣūdİneİʿuḳbā 

 

3 Kimİderkİiderİanıİkiİolaİẕātınaİmaʿlūm 

           Remz-iİkütüb-iİmedrese-iİʿālim-iİbālā384 

 

4 Olİẕāhidüŋİaġlarİyirİüİgökİḥālineİyarın 

           Kimİiçmeyeİdestindenİaŋunİcām-ıİmuṣaffā 

 

5 Birİnoḳṭadurİsırrıİdidiİçārİkitabuŋ 

            K’olİçārdadurİsırr-ıİkütübḫāne-iİeşyā  

 

6 Olİnoḳṭaİbenümİdidiİdönüpİremziniİseyrİit 

            Yaʿnı ̇̄ İkiİbenemİcümletenİesmā-yıİmüsemmā 

 

7 Çünİḥiṣṣeİimişİḳıṣṣadanİehl-iİdileİmaḳṣūd 

            Maḳṣūdİnedürİaŋlaİbilİeyİʿārif-iİdānā 

 

8 Hepİmaġlaṭaİuİlaḳlaḳadurİbāṭınİ [u] İẓāhir385 

            Birİnoḳṭaİimişİaṣl-iİsuḫanİevvelİüİāḫir  

 

VI.  

1 Eyİṣāḥib-iİḳudretİḳanıİinṣāfİ [ü] İmürüvvet 

            Rindān-ıİmey-āşāmaİniçünİolmayaİraġbet 

 

 
384 ʿālim-i bālā: ʿilm ile bālā, BRD.  
385 Hep maġlaṭa u laḳlaḳadur bāṭın [u] ẓāhir: Hep maġlaṭadur laḳlaḳa-i bāṭın u ẓāhir, BRD.  
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2 Ḳısmetleriİdirsenİezelı ̇̄ İçevreİ [ü] İcefādur 

           Cevrİolaİniçünİẕevkİ [ü] İṣafāİolmayaİḳısmet 

44a 

3 Dirsenİkiİbugünİeylemeyenİyarınİiderİẕevḳ 

           Çoḳİmıİikiİgünİbendelerüŋİeylese386İʿişret 

 

4 Ḥācetlerimüzİḳādirİikenİḳılmaġaİḥāṣıl 

            Ṣalmaḳİkeremüŋdenİbiziİferyādaİneİḥācet 

 

5 Nā-çārİçekerİḫalḳİbuİzaḥmetleri387İyoḳsa 

           Ādemİḳaraİṭaġİolsaİgetürmezİbuŋaİṭāḳat 

 

6 Ḥālüŋİkimeİaçsaŋİsaŋaİdirİḥikmetiİvardur 

            Öldürdiİbiziİāhİbilinmezİmiİbuİḥikmet 

 

7 Bı ̇̄ hūdeİdönüpİneylerİolaİbaşımuzİüzre 

            Ḫalḳuŋİbuİfelekİdidügiİdolāb-ıİmeşaḳḳat 

 

8 Bı ̇̄ hūdeİyiterİdöndiİhemānİterkiniİḳılsa 

            Kimİʿaksineİdevrİeylemedenİyegdiİyıḳılsa 

 

VII.  

1 Çarḫuŋİkiİneİsaʿdindeİneİnaḫsindeİbeḳāİvar 

            Dehrüŋİkiİneİḫāṣındaİneİʿāmındaİvefāİvar 

 

2 Aldanmaİanuŋİsaʿdindeİneİnaḫsindenİalınma 

            Naḫsindeİdimeİmiḥnetİuİsaʿdindeİṣafāİvar 

 

3 Meylİitmeİanuŋİḫāṣınaİʿāmındanİüşenme 

           ʿĀmındaİdimeİḫıssetİüİḫāṣındaİʿaṭāİvar 

 
386 eylese: eyleye, BRD.  
387 zaḥmetleri: miḥnetleri, BRD.  
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4 Cehdİeyleİhemānİġayrİelineİbaḳmayaİgörİkim 

            Bendenİneİsaŋaİfāʾideİsendenİneİbaŋaİvar 

 

5 Egnindeİgörüpİġayrılaruŋİaṭlasİüİdı ̇̄ bā 

           Ġamİçekmeİkiİegnümdeİbenümİköhneİʿabāİvar 

 

6 Geçİcümleİbuİefkārdanİ [vü] İʿārif-iİvaḳtİol 

            Sergeşteİbilİaŋıİkiİserindeİbuİhevāİvar 

 

7 Ferdāİelemünİçekmeİmeyİiçİbaḳİruḫ-ıİḫūba 

          ʿĀşıḳlaraİferdādaİdaḫıİvaʿd-iİliḳāİvar 

 

8 Elİvirseİṣafāİfurṣatıİfevtİeylemeİbirİdem 

            Dünyāİaŋaİdeğmezİkiİcefāsınİçekeİādem 

44b 

VIII.  

1 Giryeŋİḳoparİeyİḫ ̌ āceİmegerİkimİcigerüŋden 

            Kimİçıḳdıİciger-pāreleriİçeşm-iİterüŋden 

 

2 Biŋİgiryeİidersüŋİseniİāḫırİayırurlar 

            Ferzendİüİzenİüİṭanṭana-iİsı ̇̄mİüİzerüŋden 

 

3 Buİmülk-iİfenāyaİkiİʿademdenİseferİitdüŋ388 

            Sūduŋİnedürİancaḳİanıİbilseŋİseferüŋden 

 

4 Yoḳİçıḳmaġaİgöŋlüŋİder-iİdünyāyıİdenı ̇̄ den 

            Billāhİdaḫıİḫoşnūdİmısınİyoḫsaİyerüŋden 

 

5 Buİmezbeledenİşöyleİgüẕārİeyleyigörİkim 

           Birİẕerreİġubārİirmeyeİtāİreh-güẕerüŋden 

 
388 Bu mülk-i fenāya ki ʿademden sefer itdüŋ: Bu mülk-i fenāya ʿademden güẕer itdüŋ, BRD.  
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6 Sı ̇̄müŋleİzeriİkendüŋeİḳatİḳatİsiperİitsüŋ 

           Mergİoḳınıİgeçmezİmiİṣanursuŋİsiperüŋden 

 

7 ʿAḳlİadınİaŋupİkendüŋiİteklı ̇̄ feİbıraḳma389 

             Dı ̇̄ vāneİolupİrefʿ-iİḳalemİḳılİüzerüŋden 

 

8 Eyİḫ ̌ āceİegerİkimİsenİisenİʿākilİüİdānā 

           Şeydāluġıİbiŋİʿaḳlaİdegişmezİdil-iİşeydā 

 

IX.  

1 Vardumİseḥeriİṭāʿat390İiçünİmescideİnāgāh 

           Gördümİotururİḥalḳaİolupİbirİniçeİgüm-rāh 

 

2 Girmişİkimi[si] İvaḥdeteİalmışİeleİtesbı ̇̄ ḥ 

            Herİbirisünüŋİvird-iİzebānıİçilİüİpencāh 

 

3 Didümİneİṣatarsuzİneİalursuzİneİvirürsüz 

            K’aṣlāİdiliŋüzdeİneİnebı ̇̄ İvarİneİḫodİAllāh 

 

4 Didiİbiriİkimİşehrimüzüŋİḥākim-iİvaḳti 

            Ḫayrİitmekİiçünİḫalḳaİgelürİmescideİher-gāh 

 

5 İḥsānıİyaİpencāhİuİyaİçildürİfuḳarāya 

           Ṣabrİeyleİkiİdemdürİgeleİolİmı ̇̄ r-iİfelek-cāh 

 

6 Geldükleriniİmescideİbildümİneİiçündür 

            Yüzİdöndürüpİandanİdidümİeyİḳavmİoluŋİāgāh 

45a 

7 SizdenİkimİıraġİolduİiseİḤaḳḳaİyaḳındur 

 
389 bıraḳma: düşürme, BRD.  
390 ṭāʿat: sāʿat, BRD.  
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            Zı ̇̄ rāİkiİḍalāletİyolıdurİgitdügüŋüzİrāh 

 

8 Taḥkı ̇̄ ḳİbuİkimİhepİişiŋüzİzerḳİüİriyādur 

            Taḳliddesüzİṭāʿatıŋuzİcümleİhebādur 

 

X.  

1 Dünyādaİdenı ̇̄ lerdenİiderseŋİṭalebiİkām391 

           Eyİḫām-ıİṭamaʿİniceyeİdekİbuİṭamaʿ-ıİḫām 

 

2 Birİnā-ḫalḳı392İcübbeİvüİdestārİileİgörseŋ 

           Eylersüŋİanuŋİcübbeİvüİdestārınaİikrām  

 

3 Naḳşınİçıḳarupİeylemedinİẕātınıİmaʿlūm  

           Başlarsuŋİaŋaİeylemegeİfaḳruŋıİiʿlām 

 

4 CerrārİdiyüİvirmezİolurİolİTaŋrıİselāmın 

            Şermende393İiderİeylese394İbir395İḥabbeceİinʿām 

 

5 Vayİerİolasuŋİḫırḳadaİnāmuŋİolaİderviş 

            Mülhı ̇̄ dİdiyüİyandurmaġaİeylerİseniİiḳdām 

 

6 Yazıḳİsaŋaİkimİeyleyesinİḥırṣİ [u] İṭamaʿdan396 

            Birİcübbeİiçünİkendüŋiİʿālemlereİbed-nām 

 

7 Yoḳİsendeİḳanāʿatİgözüŋİaçİolduġıİoldur 

            Rızḳuŋİirişürİyoḫsaİegerİṣubḥİuİegerİşām 

 

8 Etİloḳmasıİlāzımİmıİṭoyurmazİmıİseniİnān 

 
391 ṭalebi kām: ṭamaʿ-ı ḫām, BRD.  
392 nā-ḫalḳı: ādemi, BRD.  
393 Şermende: Şerminden, BRD.  
394 eylese: itse, BRD.  
395 bir: saŋa, BRD.  
396 ṭamaʿdan: şamaʿdan, BRD.  
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            Zehrİolsunİoİloḳmaİolaİpesmānde-iİdūnān 

 

XI.  

1 Ebnā-yıİzemānuŋİṭalebiİnāmİuİnişāndur 

            Herİbiriİṭaṣavvurdaİfülānİibn-iİfülāndur 

 

2 Güftāreİgelüpİsöyleselerİcehl-iİmürekkeb 

            Zuʿmuncaİvelı ̇̄ İherİbiriİbirİḳuṭb-ıİzamāndur 

 

3 Erbāb-ıİḫıredİẕerreİḳadarİmuʿteḳidİolmaz 

           Olİmürşideİkimİmuʿteḳid-iİbı ̇̄ -ḫaberāndur 

 

4 Taḳlı ̇̄ dİileİseccāde-nişı ̇̄ nİolmışİoturmuş 

            Taḥḳı ̇̄ ḳdeİammāİḫar-ıİbigsisteİʿināndur 

 

5 Dirmişİbaŋaİkeşfİoldıİhepİesrār-ıİḥaḳı ̇̄ ḳat 

            Vallahİyalandurİsöziİbillahİyalandur 

45b             

6 Kendündenİıraġİolİdüşüpİardıncaİyorulma 

            K’olİbı ̇̄ -ḫaberüŋİgitdügiİyolİẓannİuİgümāndur 

 

7 Eyİṭālib-iİtaḥḳı ̇̄ kİegerİvarİiseİderdüŋ 

           Gūşİitİbuİsöziİkimİḫaber-iİbā-ḫaberāndur 

 

8 Zinhārİunudupİbildüginiİdüşmeİʿināda 

           Birİpı ̇̄ reİyapışİkimİiresüŋİsırr-ıİmiʿāda 

 

XII.  

1 Ṣūretdeİn’olaİẕerreİisekİmaʿnı ̇̄ deİyūḥuz 

           Rūḥu’l-ḳudsüŋİMeryem’eİnefḫ itdügiİrūḥuz 

 

2 Peymāne-iİḫurşı ̇̄ dleİherİṣubḥİiderüzİʿıyş 



 177 

            ʿI ̇̄ sı ̇̄ İileİpeymāne-keş-iİālā-yıİṣabūḥuz 

 

3 İtdükseİşarābİiçmemegeİtevbeİgüzelsüz 

            S̠ābit-ḳademüzİtevbemüzİüstündeİnaṣūḥuz 

 

4 Mārİiseİʿadūİbizİyed-iİbeyżā-yıİKelı ̇̄müz 

            Ṭūfānİiseİdünyāİġām[ı] İbizİgeşti-iİNūḥuz 

 

5 Mollāİoḳusunİmedresedeİşerḥ-iİmeʿānı ̇̄  

            Metn-iİḳadehiİṣunİbizeİbizİehl-iİşürūḥuz 

 

6 Ṣūfiİbiziİsenİcismİgözüyleİgöremezsin 

           Açİcānİgöziniİeyleİnaẓarİgörİkiİneİrūḫuz 

 

7 Pür-gūlara397İleb-besteİgörinmekteyüzİammā 

            Rindān-ıİMesı ̇̄ ḥā-demeİmiftāḥıİfütūḥuz 

 

8 ʿI ̇̄ sı ̇̄ -demİüİRūḥı ̇̄ -laḳabİuİḥıżr-hayātuz 

             Deryā-yıİṣıfatİiçreİnihānİgevherİẕātuz 

 

XIII.  

1 Eyāİniçeİbirİdevrİideİbuİçārİʿanāṣır 

           Kimİaŋaİneİevvelİolaİmaʿlūmİnevİāḫır 

 

2 Gāhİeyleyelerİʿālem-iİtefrı ̇̄ ddeİseyrān 

            Gāhı ̇̄ İolalarİʿālem-iİterkı ̇̄ bdeİsāʾir 

 

3 Tefrı ̇̄ ddeİçārİolaİüİnāçārİolaİdevri 

            Terkı ̇̄ beİgelinceİse-mevālidİolaİẓāhir 

46a 

4 Buİcümleİmeẓāhirdenİolaİmuʿteberİinsān 

 
397 Pür-gūlara: Bed-gūlara, BRD.  
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            İnsānuŋİolaİcümleİṭufeyliİbuİmeẓāhir 

 

5 NefsiniİbilenlerİgetüreİḪālik’aİı ̇̄mān 

            Bilmezlereİı ̇̄mānİgetürenlerİolaİkāfir 

 

6 Kāfirİkiİyerinİdūzaḫİiderİcehldenİeyler 

            Çünİcehlİḥaḳı ̇̄ ḳatdeİolaİküfr-iİʿaceb-sır 

 

7 Dünyāİvireİcāhillereİelİkāmilİolanlar 

           Ayaḳdaİḳalupİolmayalarİḥabbeyeİḳādir 

 

8 Çünİcehledürİẕevḳİkemāliİn’idelümİbiz 

            Ḳālİehliİṣafāİeyleyeİḥāliİn’idelümİbiz 

 

XIV.  

1 Ṣūfı ̇̄ İkiİriyāİileİiderİkendüyiİmevṣūf 

           Evḳāt-ıİşerı ̇̄ fiİolaİtaḳlı ̇̄ dİileİmaṣrūf 

 

2 Minberdeİḫaṭı ̇̄ bİolaİvüİmaḥfeldeİmuʿarrif 

          ʿĀrİeylemeyeİolduġınaİcehl-ileİmaʿrūf 

 

3 Āyı ̇̄ ne-iİḳalbiniİküdūretİideİtı ̇̄ re 

           Rūşenleriİfeyż-iİḤaḳḳİileİolmayaİmekşūf 

 

4 Cānİuİdilinüŋİmihrİüİmihri398İolmayaİpür-nūr 

           Dāyimİbiriİmaḫsūfİolaİanuŋİbiriİmeksūf 

 

5 Cemʿ-iİkütübİitmek-ileİneİmümkinİolaİvāḳıf 

            Esrār-ıİḪudā’yaİk’olaİolİmürşideİmevḳūf 

 

6 Ẕātındaİkiİās̠ār-ıİkemālİolmayaİḫardur 

 
398 mihr ü mihri: revzenesi, BRD.  
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           Yāİşal-ıİsiyehİengineİgiymişİyaİyeşilİṣūf 

 

7 ʿĀlemdeİkiİkāmilİçekeİġamİẕevḳİideİcāhil 

            Yerdenİgögeİdekİyūfİbaŋaİgerİdimezİisem399İyūf 

 

8 ÇünİḤaḳḳİdiyeniİeyledilerİẓulm-ileİber-dār 

            Bātılİsözeİāġāzİidelümİbizİdaḫıİnā-çār 

 

XV.  

1 Yūfİḫarınaİdehrüŋİgülİüİgülzārınaİhemİyūf 

            Aġyarınaİyūfİyār-ıİcefā-kārınaİhemİyūf 

46b                               

2 Herİʿıyşİkiİmevḳūfİolaİkeyfiyyet-iİḫamra 

          ʿAyyāşınaİyūfİḫamrınaİḫammārınaİhemİyūf 

 

3 Çünİehl-iİvücūduŋİyeriİṣaḥrā-yıİʿademdür 

            Yūfİḳāf-ileİvüİḳāf-ileİsālār yine400İhemİyūf 

 

4 Zı ̇̄ -ḳıymetİoluncaİn’idelümİcāhİuİcelālı ̇̄  

           Yūfİanıİṣatanİdūneİḫarı ̇̄ dārınaİhemİyūf 

 

5 ʿĀlemdeİkiİbengı ̇̄ lerİolaİvāḳıf-ıİesrār 

             Ḥayrānınaİyūfİanlaruŋİesrārınaİhemİyūf 

 

6 ʿĀrifİki401İolaİmüdbirİüİnā-dānİolaİmuḳbil 

             İḳbālineİyūfİʿālemüŋİidbārınaİhemİyūf 

 

7 Çarḫ-ıİfelegüŋİsaʿdineİvüİnaḥsineİṣadİḥayf402 

            Kevkeblerinüŋİs̠ābitİüİseyyārınaİhemİyūf 

 
399 dimez isem: dimeyem, BRD.  
400 sālār yine: sālārına, BRD.  
401 ki: kim, BRD.  
402 ṣad ḥayf: laʿnet, BRD.  
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8 Çünİola403İḥarāmİehl-iİdile404İdünyeİvüİʿuḳbā 

            Cehdİeyleİneİdünyāİolaİḫāṭırdaİneİʿuḳbā 

 

XVI.  

1 Dünyāİṭalebiyleİkimisiİḫalḳuŋİemekde 

            Kimisiİoturupİẕevḳ-ılaİdünyāyıİyemekde 

 

2 Yoḳİderdüŋeİçāreİideİmı ̇̄ rİüİgedāda 

            Senİçekdügiŋİālāmıİgerİṣaḳlaİgerekİde405 

 

3 Āʿyān-ıİcihāndanİkeremİummaİanıİṣanma 

           Ās̠ār-ıİʿaṭāİolaİya406İpāşādaİya407İbegde 

 

4 Muṭbaḫlarınaİacİvaranİādemİdegenekİyer 

            Derbānlarıİvarİgözİḳapudaİelİdegnekde 

 

5 Birİdevrdeİgeldükİbuİfenāİʿālemeİbizİkim 

           Ās̠ār-ıİʿaṭā408İyoḳİneİbeşerdeİneİmelekde 

 

6 Aġyārİvefādanİdemİururİyārİcefādan 

            Ādemdeİvefāİolmayaİvüİolaİköpekde 

 

7 Evc-iİfelegeİbaṣdıİḳademİcāh-ileİcāhil 

            Erbāb-ıİkemālüŋİyeriİyoḳ zı ̇̄ r-iİfelekde 

 

8 YāİRabİbizeİbirİerİbulunupİhimmetİiderİmi 

 
403 ola: oldı, BRD.  
404 ehl-i dile: ehl-i Ḥaḳḳ’a, BRD.  
405 Sen çekdügiŋ ālāmı ger ṣaḳla gerek de: Sen çekdügiŋ ālāmı eger ṣaḳla eger de, BRD.  
406 ya: ne, BRD.  
407 ya: ne, BRD.  
408 ʿaṭā: kerem, BRD.  
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            Yoḫsa409İgünümüzİböyleİfelāketleİgeçerİmi 

47a 

 

-82- 

Fiġān-nāme-i Fehı ̇̄m-i Şeydā* 

mefāʿilün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

1 Fiġānİkiİʿāşıḳ-ıİnā-dı ̇̄ de-kāramİmehcūram 

          Fiġānİkiİleẕẕet-iİdı ̇̄ dār-iİyārdanİdūram 

 

2 Fiġānİkiİneşʾe-iİkeyfiyyetümİbilinmediİhı ̇̄ ç 

          Fiġānİkiİsāḳı ̇̄ İnā-ḫurdeİcām-ıİmaḫmūram410 

 

3 Fiġānİkiİbeççe-iİʿanḳā-yıİāfitābamİlı ̇̄ k 

          Henüzİbeyża-iİṣubḥ-ıİḫafādaİmestūram 

 

4 Egerçiİmaʿden-iİelmās-ıİşebçerāġamİhem 

                                             Bilūrİāyı ̇̄ ne-veşİlı ̇̄ kİmihr-iİbı ̇̄ -nūram 

 

5 Mis̠āl-iİāyı ̇̄ ne-yiİāfitābİikenİḳalbüm 

                                             Sifāl-iİmāhİgibiİṣubḥİuİşāmİmeksūram 

 

6 Ḫazef-veşİolmadayamİpāymāl-iİbed-güherān 

          Dirı ̇̄ ġİbilmedilerİkimİneİgenceİgencūram 

 

7 Siyāh-kāseliginİmı ̇̄ zbān-ıİçarḫuŋİgör 

                                             Kiİkāse-lı ̇̄ s-iİsegānamİegerçiİfaġfūram 

 

8 Derinde411İşı ̇̄ r-iİḳavı ̇̄ -pençeyemİneİfāʾideİlı ̇̄ k 

 
409 Yoḫsa: Yoḳsa, BRD.  
* FKD, s. 178-186. 
410 Fiġān ki sāḳı ̇̄  nā-ḫurde cām-ı maḫmūram: Fiġān ki leẕẕet-i dı ̇̄ dār-i yārdan dūram, FKD.  
411 Derinde: Ġurende, FKD. 
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          Hemı ̇̄ şeİzaḫm-ḫor-ıİnevk-iİnāḫun-ıİmūram 

 

9 Egerçiİbenİleb-iİdilberdeİḫāl-iİmūyı ̇̄ n-veş 

         Girifte-pā meges-iİbend-iİnūşİ [ü] İbı ̇̄ -zūram 

 

10 Tenümdeİmūyİdegülİṭaʿn-ıİbı ̇̄ -meẕāḳāndan 

          Şükūfe-veşİhedef-iİtı ̇̄ r-iİnı ̇̄ ş-iİzenbūram 

 

11 Beniİbuİkūr-dilānİdurma412İitmedeİpāmāl  

                                             Ḥaẕı ̇̄ ẕ-iİḫāk-iİmeẕeletdeİdürr-iİmens̠ūram 

 

12 Benemİoİcevher[ı ̇̄ ] İk’elmāsdurİbenümİkānum 

                                             Velı ̇̄ kİdı ̇̄ de-iİḥussādaİkān-ıİbillūrām 

 

13 Ḥasūdİbaḳmazİolursam ta413İʿaynek-iİḫurşı ̇̄ d 

          Teġafülİitdiİṣanurİkendüyiİdimezİkūram 

 

14 Ümı ̇̄ ddürİkiİḫalāṣİideİDāver-iİḲahhār 

                                             KiİRūḥ-ıİḳudsı ̇̄ yemİİblı ̇̄ sİelindeİmaḳhūram 

47b 

15 Cihān[ı] İeyleseİberbādİbāriİseyrİitsem 

         Müdāmİgūş-be-āvāz-ıİnefḫa-iİṣūram 

 

16 Olursaİbaḫtumİegerİnāḫudā-yıİzevraḳ-ıİmihr 

         Yineİġarı ̇̄ ḳ-iİsiyeh-baḥr-ıİşām-ıİdeycūram 

 

17 Benİaḫterümİbilüremİkimdürİeyleyenİmenḥūs 

          Felekdenİitmezİisemİāhİuİşekveİmaʿẕūram 

 

18 Hilālİṣanmaİkiİşekvāİidüpİdimekdeİfelek 

 
412 durma: ṭurma, FKD. 
413 ta: da, FKD. 
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          Zebān-ıİḥāl-ileİbenİdeİesı ̇̄ rİüİmecbūram 

 

19 Ġamİitdiİkān-ıİnemekİgiryedenİmesāmmātum 

          Ṭabı ̇̄ b-iİmüşfiḳamİuİcümleİzaḫm-ıİnāsūram 

 

20 Tenümdeİżaʿf-ileİmısṭar-veşİüstüḫ ̌ ānİgörinür 

          Yed-iİṭabı ̇̄ b-iİeceldeİkitāb-ıİmesṭūram 

 

21 Neİpı ̇̄ çİüİtābumaİnāẓırİcihānİneİemrümeİrām 

          Hemānİnümūneİü414İṭuġrā-yıİköhne-menşūram 

 

22 Yıḳılmadurİbaŋaİvech-iİmaʿāşİbı ̇̄ -minnet 

          Birİikiİgünİkiİḫarābāt-ıİġamdaİmüzdūram 

 

23 Żaʿı ̇̄ fİoldıİtenümİmeşḳ-ıİnāledenİoİḳadar 

         Kiİmuṭrib-iİeceleİşimdiİtār-ıİṭanbūram 

 

24 Ḫazān-ıİzerdi-iİġamİbāġ-ıİçihremüŋİgülidür 

          Bahār-ıİgülşen-iİşādiyeİfaṣl-ıİbāḥūram 

 

25 Tamāmİgirye-iİşevḳamİtamāmİḫande-iİġam 

          Benemİkiİʿāciz-iİtemyı ̇̄ z-iİmātemİüİsūram 

 

26 Cünūn-ıİʿaşḳİbaŋaİbirİmüferriḥİitdiİʿaṭā 

          Odurİkiİḥālet-iİgiryānlugumdaİmesrūram 

 

27 Müdāmİitmedeyimİlaḥtİlaḥtİkendiİtenüm 

         Ġarı ̇̄ bdürİkiİneİḳaṣṣābİuİneİṣātūram 

 

28 Pürİitdiİşerḥa-iİdāġ-ılaİlevḥ-iİsı ̇̄ nem[i] İyar 

 
414 nümūne ü: nümūne-i, FKD. 



 184 

         Belı ̇̄ İdefātir-iİaʿmāl-iİʿaşḳaİdestūram 

48a 

29 Neİdilberiİkiİgöremİʿāşıḳİoluramİfi’l-ḥāl 

         Kiİemr-iİşāh-ıİhevesleİbuİkāraİmeʾmūram 

 

30 Müdāmaİdünyedeİfikrümİşarābİ [u] İdilberdür 

         Neİteşne-iİmey-iİkevs̠erİneİmāʾil-iİḥūram 

 

31 Ḳoİzāhidİehl-iİdileİṭaʿnıİṭāʿatüŋİeyle 

         Kiİsenİḫuriyyet-ileİbenİgünehleİmeşhūram 

 

32 Penāhumİoldıİbenümİ “İnneİRabbenāİleİgafūr”415 

          Neİdeŋlüİʿāṣı ̇̄ İisemİolİḳadarİdavmaġfūram416 

 

33 Senİölİḥasedleİkiİbenİraġmuŋaİsenüŋİzāhid 

         Feżā-yıİḥaşrda417İdaİdilberümleİmaḥşūram 

 

34 Benİeyledümİçüİsüveydāmıİsaʿy-ileİKaʿbe 

         Benemİkiİvāṣıl-ıİmaʿnā-yıİsaʿy-ıİmeşkūram 

 

35 Ḥarı ̇̄mümİehl-iİḫarābātİṭavāfİiderİkiİmüdām418  

          Zemı ̇̄ n-iİşehr-iİmuḥabbetdeİBeyt-iİmaʿmūram 

 

36 Kelı ̇̄m’emİüİyed-iİbeyżādurİāh-ıİserdİbaŋa 

          Ḥarı ̇̄m-iİṬūr-ıİtecellı ̇̄ deİşemʿ-iİkāfūram 

 

37 Şerār-ıİṬūr-ıİtecellı ̇̄ dürİerzenümİzı ̇̄ rā 

         Ġıdāy-ıİbāz-ıİmuḥabbetde419İżaʿı ̇̄ fİʿuṣfūram 

 
415 “Şüphesiz Rabbimiz çok Gafûr’dur”. Fâtır suresi, 34. Ayet.   
416 Ne deŋlü ʿāṣı ̇̄  isem ol ḳadar da maġfūram: Ne deŋlü ʿāṣı ̇̄  isem de o deŋlü maġfūram, FKD. 
417 Feżā-yı ḥaşr: Ḳażā-yı ḥaşr, FKD. 
418 Ḥarı ̇̄müm ehl-i ḫarābāt ṭavāf ider ki müdām: Ḥarı ̇̄müm ehl-i ḫarābāt ider ṭavāf müdām, FKD. 
419 muḥabbetde: muḥabbet, FKD.  
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38 Şuʿāʿ-ıİdı ̇̄ de-iİMūsā’danİeyledümİḥasİuİḫār 

         Kiİlāne-sāz-ıİser-iİnaḫl-iİgülşen-iİṬūr’am 

 

39 Yegāneİmālik-iİDārü’s-selām-ıİtevḥı ̇̄ dem 

          Dilı ̇̄ r-iİmı ̇̄ r-iİ “Ene’l-Ḥaḳ”420 İsipāh-ıİManṣūr’am 

 

40 Ṭabı ̇̄ b-iİʿaşḳİdidiİeyleİṣıḥḥateİperhı ̇̄ z 

         Marı ̇̄ ż-iİderd ü421İcünūnamİġarı ̇̄ bİrencūram 

 

41 Serābİitdiİbeniİbaḥr-ıİeşke422 itmediİġarḳ 

          Buİşūre-zārdaİmemnūn-ıİcism-iİmaḥmūram 

 

42 Dilümİkiİṣalupİvücūdİiçreİnoḳṭa-iİʿaşḳum 

         Ġariḳ-ıİḳaṭreİolanİṭurfaİbaḥr-ıİpür-şūram 

48b 

43 Sebū-be-dūş-ıİmey-iİfeyż-iİʿaşḳ-ılaİtāİkim423 

         Mis̠āl-iİpı ̇̄ r-iİmuġānİḫūşe-çı ̇̄ n-iİengūram 

 

44 Gehİiltifāt-ıİḫazānamİgehİʿIsı ̇̄ -iİʿaṣram 

         Buİvaḥşetümİgörenİādemİṣanurİkiİmaġrūram 

 

45 Cihānİbeniİgözeİgöstermezemİṣanurİammā 

          Naẓı ̇̄ r-iİmerdüm-iİçeşmemİhemı ̇̄ şeİmanẓūram 

 

46 Fehı ̇̄m-iİpāk-ḫayālemİtamāmİḳuvvet-iİṭabʿ 

         Sözüŋİnetı ̇̄ cesiİkār-ıİsuḫandaİpür-zūram 

 

 

 
420 Hallac-ı Mansur’un “Ben Hakk’ım” manasına gelen meşhur sözü.  
421 derd ü: derd-i, FKD.  
422 baḥr-ı eşk: baḥr-ı ʿaşḳ, FKD.  
423 Sebū-be-dūş-ı mey-i feyż-i ʿaşḳ-ıla tā kim: Sebū-be-dūş-ı mey-i feyż-i ʿaşḳ olam tā kim, FKD.  
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-83- 

   [Ṭālib]*424 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Nedendürİḫārİelindenİşekve-iİbı ̇̄ -dāduŋİeyİbülbül  

          Dutuşturmazİmıİyoḫsa425İāh-ıİāteşİzāduŋİeyİbülbül  

 

2 Lisān-ıİʿaşḳıİbilmezsinİoİbirİmüşkilİmuʿammādur 

                                             Hemānİbuİgülşen-iİʿālemdeİçıḳmışİaduŋİeyİbülbül 

 

3 Seni426İbı ̇̄ -āhİuİnāleİġonçe-i427İbı ̇̄ -būyİnaḳşİitmiş         

          Neİdersinİkārİ [u] İbārİ [r]engı ̇̄ nineİBihzād’uŋİeyİbülbül428  

 

4 Neİbildüŋİbāb-ıİders-iİʿaşḳıİkimİbirİlāf-zensinİsen429 

          Debistān-ıİbelādaİkimİdururİüstāduŋİeyİbülbül  

 

5 Cüdāİmıİḳıldıİgoncaŋdan430İseniİdeİrūzigārİāyā  

          Dil-iİṬālibİgibiİdāʾimİnedürİferyāduŋİeyİbülbül 

 

-84- 

Rūḫı ̇̄ -i Baġdādı ̇̄ *  

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Ṣaŋmaİeyİḫ ̌ āceİkiİsendenİzerİüİsı ̇̄mİisterler 

        “Yevmeİlā-yenfaʿu”da431İḳalb-iİselı ̇̄mİisterler 

 

 
* TAD, s. 249. 
424 Nüshada şair mahlası yerine  “Cüdā” kelimesinin üzeri çizilmiştir. 
425 yoḫsa: yoḳsa, TAD. 
426 Seni: Beni, TAD.  
427 ġonçe-i: ġoncayı, TAD.  
428 Ne dersin kār [u] bār [r]engı ̇̄ nine Bihzād’ıŋ ey bülbül: Ne dersin kār-ı nāzikine Bihzād’ıŋ ey bülbül, TAD.  
429 Ne bildüŋ bāb-ı ders-i ʿaşḳı kim bir lāf-ı zensin sen: Ne bildüŋ bāb-ı ders-i ʿaşḳı kim pür-lāfıẓ-ı dāʾim, TAD. 

430 goncaŋdan: , N. 
* BRD, s. 581-582. 
431 “Faydası olmayacak gün” Şuarâ Suresi, 88. Ayet. Ayetin tamamı:  َيَوْمَ  لَ  ينَفعَُ  مَال   وَلَ  بنَوُن 
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2 Berzāḥ-ıİḥavfİüİrecādanİgeçeİgörİnā-kāmİol 

          Dem-iİāḫırdaİneİümmı ̇̄ dİüİneİbı ̇̄mİisterler 

 

3 Unudupİbildigüniİʿārifİiseŋİnā-dānİol 

          Bezm-iİvaḥdetdeİneİʿilmİüİneİʿalı ̇̄mİisterler 

 

4 ʿAlem-iİbı ̇̄ -mehİḫurşı ̇̄ dİ [ü] İfelekdeİhergiz 

          Neİmühendisİneİmüneccimİneİḥakı ̇̄mİisterler 

 

5 Meclis-iİkeşf-iİmaʿānı ̇̄ deİçoḳİesrārİaçulur 

         Varımazİnefs-iİġażūbİandaİḥalı ̇̄mİisterler 

 

6 Ḥarem-iİmaʿnadaİbı ̇̄ gāneyeİyolİvirmezler 

         Āşinā-yıİezelı ̇̄ İyār-iİḳadı ̇̄mİisterler 

 

7 Sākin-iİder-geh-iİteslı ̇̄mİuİrıżāİolİdāʾim 

         Ber-murādİitmegeİḫıdmetdeİmuḳı ̇̄mİisterler 

49a 

8 Der-geh-iİḥaḳḳaİvarupİdirligüŋiİʿarżİitme 

          Andaİhergizİneİsipāhı ̇̄ İneİzaʿı ̇̄mİisterler 

 

9 Cürmüŋeİmuʿterifİolİṭāʿataİmaġrūrİolma 

          Kiİşifā-ḫāne-iİḥikmetdeİsaḳı ̇̄mİisterler 

 

10 ʿĀşıḳİolİşerbet-iİvaṣlİisterİiseŋİkimİʿuşşāḳ 

          Çāresizİderdİarayupİrenc-iİelı ̇̄mİisterler 

 

11 Niʿmet-iİẓāhireİdil-besteİolanİgürsineler 

         Müzd-iİnān-pāreyeİcennāt-ıİnaʿı ̇̄mİisterler 

 

12 Ḳıble-iİmaʿnayaİfehmiİeyleyenİkeçrevler 

         Sehv-ileİsecdeİidüpİecr-iİʿaẓı ̇̄mİisterler 
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13 Ezberİitİḳıṣṣa-iİesrār-ıİdiliİeyİRūḫı ̇̄  

         Ḥāżırİolİbezmiİilāhı ̇̄ deİnedı ̇̄mİisterler 

 

-85- 

Fehı ̇̄m-i Şeydā* [Terkı ̇̄ b-i Bend] 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

I.  

1 Eyİnigāh-ıİġażabıİmest-iİmey-iİnaḫvet-iİnāz 

         Ġamzesiİsāḳı ̇̄ -iİcām-ıİecel-iİehl-iİniyāz 

 

2 Eyİfürūġ-ıİruḫ-ıİḫūy-gerdesiİḪurşı ̇̄ d-güdāz 

         Eyİleb-iİnādireİgül-berg-iİgül-iİgülşen-iİrāz 

 

3 Ḳorḳaramİrāzumıİfāşİideİoİçeşm-iİġammāz 

         Āşināİoldıİdileİġamze-iİpeykāne-nevāz 

 

4 Şeb-iİhicrİ [ü] İġam-ıİzülfüİ [ü] İdil-iİsevdā-perdāz 

         İḫtiyārı ̇̄  <elde> degülİāhİeylerİisemİdūrİ [u] İdırāz  

 

5 Āhİidersemİn’olaİsevdāŋ-ileİdolmış432İgöŋlüm 

          Ḫaberüm433İyoḳİkiİsenüŋİʿāşıḳuŋİolmışİgöŋlüm  

 

II.  

1 Ḥüsnüŋİevvelİbaḳışumdaİbeniİitdiİmeftūn 

          Eylediİsāḥir-iİçeşmüŋİbaŋaİbiŋİmekrİüİfüsūn 

 

2 Zülfüŋİitdiİdilümiİsilsile-cünbān-ıİcünūn 

         Āḫırü’l-emrİbuİsevdā-ileİoldumİmecnūn 

 

 
* FKD, s. 264-270. 
432 dolmış: ṭolmış, FKD.  
433 Ḫaberüm: Ḫaberüŋ, FKD.  
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49b 

3 Gördüŋİoldumİelem-iİʿaşḳuŋ-ılaİzārİuİzebūn 

         Şerbet-iİluṭf-ılaİderd-iİdilümİitdüŋİefzūn 

 

4 Ṭoldıİtāİderd-iİmuḥabbetleİderūnİuİbı ̇̄ rūn 

          Başladuŋİzehr-iİsitemleİcigerümİitmegeİḫūn 

 

5 Rūy-ıİdilİgösterüpİitdüŋİbeniİçünİdı ̇̄ vāne 

          Olduŋİeyİāhū-yıİvaḥşı ̇̄ İgiderekİbı ̇̄ gāne 

 

III.  

1 Bı ̇̄ -mürüvvetİneİidiİʿarż-ıİmuḥabbetİevvel 

          Neİidiİeyledügüŋİluṭfİ [u] İmürüvvetİevvel 

 

2 Neyeİvirdüŋİdil[e] İneẓẓāreyeİruḫṣatİevvel 

          Niçünİitdüŋİdil-iİbı ̇̄ -çāreyeİşefḳatİevvel 

 

3 İtmekİidiİġarażuŋİçünkiİferāġatİevvel 

          Neİidiİtāİbuİḳadarİgermi-iİülfetİevvel 

 

4 Ünsİidiİeldeİikenİşānuŋaİʿādetİevvel 

         Şāhbāzumİyoġ-idiİsendeİbuİvaḥşetİevvel 

 

5 ʿAfvİḳılİḥüsnüŋeİküstāḫİnigāhİitdümİise 

         İḫtiyārİeldeİdegülİgiryeİvüİāhİitdümİise  

 

IV.  

1 Gerçiİbenİserḫoşıİʿaşḳuŋlaİşarābİitmezİidüŋ 

          Āteş-iİcevr-ileİbaġrumdaİkebābİitmezİidüŋ 

 

2 Evvelİālüfteŋeİtāİböyleİʿitābİitmezİidüŋ 

          Biŋİsuʾālİeyleseİbirİtündİcevābİitmezİidüŋ 
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3 Luṭfİiderdüŋİġażab-ālūdeİḫiṭābİitmezİidüŋ 

          Beniİgördükçeİser-iİrehdeİşitābİitmezİidüŋ 

 

4 Çeşmümiİāteş-iİḥasret-ileİpür-āİ itmezİidüŋ 

           Dil-iİvı ̇̄ rānemiİtekrārİḫarābİitmezİidüŋ 

 

5 Şimdiİḳurbānuŋİolamİsöyleİnedürİn’oldıİsebeb 

          Āşinā-yıİezelı ̇̄ yeİbuİtecāhülİbuİġażab 

 

V.  

1 Mest-iİşı ̇̄ rı ̇̄ n-suḫanamİtelḫi-iİgüftārİnedür 

         Luṭfuŋİevvelİneİidiİşimdiİbuİāzārİnedür 

50a 

2 Pür-teġāfülİnigeh-iİnergis-iİbı ̇̄mārİnedür 

         Ġonçe-iİgülİgibiİlaʿlı ̇̄ n-iİşeker-bārİnedür 

 

3 Beniİgördükçeİşitābİileİoİreftārİnedür 

          Renciş-iİbı ̇̄ -sebeb-iİġamze-iİpergārİnedür 

 

4 Sitem-iİġamzeİyiterİçeşm-iİcefā-kārİnedür 

          Mübtelāŋaİnedürİeyİşūḫİbuİāzār434İnedür  

 

5 Sitemİitmekdeİyineİḳādirİiseŋİeyleİbaŋa 

        ʿĀşıḳamİʿāşıḳamİeyİşāh-ı435İcefā-kārİsaŋa 

 

VI.  

1 Ḥodİperestümİreviş-iİdı ̇̄ nüŋeİḳurbānİolayım 

        ʿĀşıḳ-āyı ̇̄ nesinİāyı ̇̄ nüŋeİḳurbānİolayım 

 

 
434 āzār: eṭvār, FKD.     
435 şāh-ı: şūḫ-ı, FKD.  
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2 Pı ̇̄ çiş-iİṭurra-iİmüşkı ̇̄ nüŋeİḳurbānİolayım 

          Reşkdenİbisterİüİbālı ̇̄ nüŋeİḳurbānİolayım 

 

3 Çeşm-iİʿayyār-ıİsuḫan-çı ̇̄ nüŋeİḳurbānİolayım 

          Oİkemānİebrū-yıİpür-çı ̇̄ nüŋeİḳurbānİolayım 

 

4 Nāvek-iİġamze-iİpür-kı ̇̄ nüŋeİḳurbānİolayım 

          Zehr-ḫand-iİleb-iİşı ̇̄ rı ̇̄ nüŋeİḳurbānİolayım 

 

5 Sı ̇̄ neŋiİkı ̇̄ nedenİeyİāyı ̇̄ ne-ruḫİṣāfİeyle 

          Öleyimİmiİeleİmirʾātİalupİinṣāfİeyle 

 

VII.  

1 ḤüsnüŋiİgörseİegerİYūsufİolurİbendeİsaŋa 

         Ḫayl-iİʿuşşāḳİniceİolmasınİefgendeİsaŋa 

 

2 Ḳorḳaramİyārİolup436İaġyār-ıİfirı ̇̄ bendeİsaŋa 

          Birİnaṣı ̇̄ ḥatdürİ [ider]Dİʿāşıḳ-ıİşermendeİsaŋa 

 

3 ʿĀşıḳİolurduŋİegerİgörseİidüŋİsenİdeİsaŋa 

           Böyledürİḳısmet-i Ḥaḳİgiryeİbaŋaİḫandeİsaŋa 

 

4 Ḫandeİitİaġlasaİḥālinİdil-iİnālendeİsaŋa 

          Baʿdezı ̇̄ nİbendeyemİeyİşāh-ıİḫūb-ıİcihānİbenİdeİsaŋa 

 

5 Girde-bālı ̇̄ nİgül-āgendeŋİolupİtūde-i437İḫār 

          Derd-iİġayretleİhelākİolaİFehı ̇̄m-iİbı ̇̄mār 

 

 

 

 
436 olup: olur, FKD.  
437 tūde-i: pūte-i, FKD.  
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50b 

 

-86- 

Fehı ̇̄m*  

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Vālih-iİʿaşḳamİcünūnİyār-ıİḳadı ̇̄mümdürİbenüm 

          Şāh-ıİsevdā-leşkeremİMecnūnİnedı ̇̄mümdürİbenüm 

 

2 Gülistān-ıİʿālem-iİrūḥamİkelı ̇̄müm438İlaʿl-iİyār 

          Bülbülemİcānİ [ü] İdemİʿİsāİnesı ̇̄mümdürİbenüm 

 

3 Nuṭḳaİāġāzİeyleseİṭūṭı ̇̄ -iİnefs-iİnāṭıḳa 

         Ṣāf-dilİmirʾātİaŋaİṭabʿ-ıİselı ̇̄mümdürİbenüm 

 

4 Sı ̇̄ nemİiçreİrūzİ [u] İşebİḫūn-ıİcigerleİbeslerem 

         Ṭıfl-ıİġamİperverde-iİnāzİuİnaʿı ̇̄mümdürİbenüm 

 

5 Diyeİḫākümdeİgörüpİdūd-ıİdilümİbirİgünİoİmāh 

         Nev-şükūfta439İsünbül-iİḳabr-iİFehı ̇̄m’ümdürİbenüm 

 

-87- 

Bāḳı ̇̄  Efendi*  

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Dilāİāḫır-ıİcihāndaİkimseİaṣlāİpāy-dārİolmaz440 

         Müdāmİeldenİḳomaİayaġıİfurṣatİber-ḳarārİolmaz 

 

2 ṢaḳınİMecnūn[ı] İṣanmaŋİehl-iİʿaşḳuŋİiḫtiyārıdur 

 
* FKD, s. 600. 
438 kelı ̇̄müm: gülümdür, FKD. 
439 şükūfta: şükūfe, FKD. 
* BAD, s. 220. 
440 Dilā āḫır-ı cihānda kimse aṣlā pāy-dār olmaz: Dilā bezm-i cihānda kimse āḫır pāy-dār olmaz, BAD 
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         Güzelİsevmekdeİzı ̇̄ rāİkimseyeİhı ̇̄ çİiḫtiyārİolmaz 

 

3 Kenārİitsemİdiyenİolİgevher-iİḳaʿr-ıİyem-iİġamdan 

         Kenāraİçıḳmasunİhergizİkiİgevherİder-kenārİolmaz 

 

4 Neİḳanlarİaġlarınİhecrindeİyāruŋİderd-iİfürḳatden 

        ʿAcebİbirİdemİmiİvardurİçeşm-iİpür-ḫūnİeşk-bārİolmaz 

 

5 Olİāhūyıİsaŋaİṣaydİolaİṣanmaİiltiyāmından 

         ÖŋüŋceİḳaçarİammāİBāḳı ̇̄ yāİāḫırİşikārİolmaz 

 

-88- 

Bāḳı ̇̄ *  

  İ.  mefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlünİ 

 

1 Çākİoldıİyaḳamİcevrİü441İfirāvānuŋİelinden 

          Ṣad-pāreİikenİdāmen-iİdilİanuŋİelinden 

 

2 Ḳaddümİbükilüpİderdüŋ-ileİdöndiİkemāne 

         Ḳullāb-ıİser-iİzülf-iİperı ̇̄ şānuŋİelinden 

 

3 İlİbezm-iİvefāŋİiçreİṣafālardaİvelı ̇̄ İben 

         Ḳanlarİyudaramİsāḳı ̇̄ -iİhicrānuŋİelinden442 

 

4 FāşİitmezİidiİrāzınıİolİYūsuf-ıİKenʿān443 

         ÇākİolmasaİdāmānıİZüleyḫānuŋİelinden 

 

5 Bāḳı ̇̄ İniçeİbirİfāḫte-veşİbāġ-ıİbelāda 

         Nālānİolamİolİserv-iİḫırāmānuŋİelinden 

 
* BAD, s. 322. 
441 cevr ü: cevr-i, BAD  
442 Bu beyitten sonra divanda 2 beyit daha bulunmaktadır. 
443 Fāş itmez idi rāzını ol Yūsuf-ı Kenʿān: Fāş itmez idi rāz-ı dili Yūsuf-ı Kenʿān, BAD  
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51a 

-89- 

Bāḳı ̇̄ * 

feʿilātün/feʿı̇lātün/feʿı̇lātün/feʿı̇lün 

 

1 Merḥabāİeylesemİolİşūḫ-ileİbayramİolsa444  

          Devletİelİvirseİyüzüŋİgördigümİeyyāmİolsa 

 

2 Olıcaḳİyārİgibiİdilber-iİşı ̇̄ rı ̇̄ n-ḥarekāt 

         Teniİpālūde-iİterİgözleriİbādāmİolsa 

 

3 Gülİgibiİbāde-iİgül-[g]ūnuŋa445İneİibrāmİgerek 

          Zāhidüŋİḳanınİiçerdümİegerİibrāmİolsa 

 

4 Ḥasret-iİḳaddüŋ-ileİḳanluİeliflerİçeksem 

         Sı ̇̄ nedeİherİbiriİbirİserv-iİgül-endāmİ [olsa] 

 

5 Bāḳı ̇̄ yāİʿayş-ıİbahārİeylerİidükİmeclisde 

         Sāḳı ̇̄ -iİlāle-ʿiẕārİuİmey-iİgül-fāmİolsa 

 

-90- 

Ḳabūlı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Dilİalsaİgördügüŋİdemdeİdil-ārādaİkemālİolsa 

         Murāduŋİaŋlasaİʿālemdeİdildārİehl-iİḥālİolsa 

 

2 ʿAdūİkāmİalmasaİrāmİolmasaİʿālemdeİherİgüle 

          Aŋaİsevmekİsevilmekİmā-ḥaṣalİemr-iİmuḥālİolsa 

 
* BAD, s. 384-385. 
444 Divanda 1. beyitin 2. mısrası.  

445gül-[g]ūnuŋa:  , N. 
* KBD, s. 709. 
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3 Elüŋeİlāle-āsāİkāseİalsaŋİkelle-germ446İolsaŋ 

         Müdām[ı ̇̄ ] alİgörsekİgülİgülİolsaŋİelüŋİalİolsa 

 

4 Kemāl-iİʿilm-ileİmaʿlūm-ıİʿālemİolsaŋİel-ḥāṣıl 

         Dilāİehl-iİkemālİolsaŋİkelāmuŋdaİmeʿālİolsa 

 

5 Ḳabūlı ̇̄ İmāh-rūlardaİviṣāleİvaʿdeİolmasa 

         Dem-iİvaṣl-ıİdil-ārāİherİdemİüİherİmāhİuİsālİolsa 

51b 

 

-91- 

Rūḥı ̇̄ * 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Ḫalḳaİkı ̇̄ nİeylemeİvarİiseİbelāġatİsende 

         Seniİẕemmİeyleyeniİluṭf-ılaİḳılİşermende447 

 

2 Kimseyeİaġlamaİḥāluŋİbaŋaİraḥmİeyleİdiyü 

         Cehdİḳılİeylemesünİüstüŋeİʿālemİḫande 

 

3 Ehl-iİʿirfān-ileİkülḫandaİgeçinmekİyegdür 

         Cühelāİileİṣafāİeylemedenİgülşende 

 

4 Pestİiderİḳadriniİāḫirİkişinüŋİserkeşlük 

         Ser-firāzİolurİoİʿārifİkiİolaİefgende 

 

5 Sākin-iİkünc-iİtevekkülİolıgörİeyİRūḥı ̇̄  

         Nefsİiçünİkāmil448İolanİcāhileİolmazİbende 

 
446 kelle-germ: gülle germ, KBD. 
* BRD, s. 976. 
447 Seni ẕemm eyleyeni luṭf-ıla ḳıl şermende: Seni ḳadḥ ideni sen medḥile ḳıl şermende, BRD. 
448 kāmil: ʿārif, BRD.  
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-92- 

Ġazel-i Rūḥı ̇̄  Münācāt* 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Luṭf idüp dermān idersüŋ bendeŋe fermān senüŋ449                          

         EyİḤakı ̇̄m-iİlem-yezelİhemİderdİhemİdermānİsenüŋ 

 

2  Göŋlümİalduŋİluṭfuŋ-ılaİgerİdilerİcānum[ı] İal450 

          Aradaİnemİvarİbenümİhemİdilİsenüŋİhemİcānİsenüŋ 

 

3  Benİfaḳı ̇̄ riİhemİʿazı ̇̄ zİitmekİelüŋdeİhemİẕelı ̇̄ l 

          Ḫ ̌ āhİḳahrİitİḫ ̌ āhİluṭfİitİbendeŋeİfermānİsenüŋ451 

 

4  Cānibiŋdendürİsipihrüŋİdevrineİtaḥrı ̇̄ kİhep 

          Dāʾimāİḥükm-iİşerı ̇̄ füŋleİdönerİdevrānİsenüŋ 

 

5 Senİmegerİkimİide[sin]Dİgūyāİzebānınİyoḫsa452İkim 

          Vaṣfuŋıİitmekİne mümkinİRūḥı ̇̄ -iİbı ̇̄ -cānİsenüŋ 

 

-93- 

Yaḥyā Efendi* 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Dilā bāġ453-ıİviṣāleİdest-iİhimmetleİirilmezİmi 

          Nesı ̇̄m-iİluṭfİesmezİmi <esmez> oİnaḫl-iİnāzİegilmezİmi 

 

 
* BRD, s. 706-707. 
449 Luṭf idüp dermān ider senüŋ bendeŋe fermān senüŋ: Luṭf idüp dermān idersin derdüme dermān seni ben, BRD.  
450 Göŋlüm alduŋ luṭfuŋ-ıla ger diler cānum[ı] al: Göŋlüm al luṭfuŋla isterseŋ cānum al, BRD.  
451 Ḫ ̌ āh ḳahr it ḫ  ̌āh luṭf it bendeŋe fermān senüŋ: Ḫāh luṭf it ḫāh ḳahr it bendeŋe fermān senüŋ, BRD.  
452 yoḫsa: yoḳsa, BRD.  
* ŞYD, s. 435. 
453 bāġ: bār, ŞYD.  
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2 Tebessümİitdügine454İġonçenüŋİmeftūnİolurİbülbül 

          Derūnıİḳatİḳatİoldıġunİdaḫıİbı ̇̄ -çāreİbilmezİmi 

 

3 Göŋülİsendenİkesilmezİsenİcefādanİvazİgelmezsüŋ 

          Yineİincinmeİdirsüŋİcānİuİdildenİincinilmezİmi 

 

4  Gül-iİbāġuŋİelindeİdest-māliİn’olaİalİolsa 

          Hezārānİbülbülüŋİherİdemİgöziİyaşıİsilinmezİmi 

 

5  Ḳayurmazİseyl-iİġamİṭaşsunİgerekseİbaşdanİaşsun 

          Kümeyd-iİbāde-iİgül-gūnİileİYaḥyāİgeçilmezİmi 

 

52a 

 

-94- 

İBāḳı ̇̄ * 

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

 

1 Lālelerİbezm-iİçemendeİcām-ıİʿişretİgösterür 

          Devletindeİḫusrev-iİgülİʿıyşaİfurṣat455İgösterür 

 

2 Mevsim-iİgülİʿı ̇̄ dİileİyārİ [u] İmuṣāḥibİdüşdiler 

         Birİbirineİikiİdilberdürİmuḥabbetİgösterür 

 

3 ʿI ̇̄ d-gehdeİvaralumİṭolāba456İdilberİseyrine 

          Görelümİāyı ̇̄ ne-iİdevrānİneİṣūretİgösterür  

 

4 Ḳaddüŋeİḳulİolmaġaİgelmişİdizilmişİḳarşuŋa 

         Servlerİdurmış457İçemenİṣaḥnındaİḳāmetİgösterür 

 
454 itdügine: itdügince, ŞYD. 
* BAD, s. 131-132. 
455 furṣat: ruḫṣat, BAD  
456 ṭolāb: dolāb, BAD  
457 durmış: ṭurmış, BAD  



 198 

 

5 ʿĀşıḳıİbı ̇̄ -ṣabrİuİārāmİeyleyüpİseyyāḥİider 

          Memleketİseyrİitdürürİʿāşḳuŋİvilāyetİgösterür    

 

6 Bı ̇̄ -sütūn-ı ġamdaİBāḳı ̇̄ İseng-iİmiḥnetİkesmege458 

         ŞöyleİüstādİoldıİkimİFerhād’aİṣanʿatİgösterür 

 

-95- 

İBāḳı ̇̄ *  

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Zaḫm-ıİsı ̇̄ nemİolİgöziİmekkāreİġāyetİḫoşİgelür 

         Yaraİaçarsamİrevādurİyāreİġāyetİḫoşİgelür 

 

2 Tūtiyānuŋİminnetinİkeḥḥālİderdin459İçekmeden  

          Ḫākpāyüŋİdı ̇̄ de-iİḫūnbāraİġāyetİḫoşİgelür 

 

3 Birİʿacebİdārüş’ş-şifādurİkūyıİderdİehlineİkim 

         Andaİhepİnā-ḫoşİvaranİbı ̇̄ -çāreİġāyetİḫoşİgelür460   

 

4 Eyleseİcevr-iİcefā461İmihr-iİvefādur462İġāyeti 

         Ḥaḳİbudurİkimİāşıḳ-ıİġam-ḫ ̌ āraİġāyet ḫoşİgelür463 

 

5  Cānaİrāḥatdurİser-iİkūyuŋdaİāhİitdükleri 

          OlİhevālarİBāḳı ̇̄ -iİbı ̇̄māraİġāyetİḫoşİgelür 

 

 

 

 
458 kesmege: kesmede, BAD  
* BAD, s. 134-135. 
459 derdin: ḳahrın, BAD  
460 Divanda 4. beyittir.  
461 cevr-i cefā: cevr ü cefā, BAD  
462 mihr-i vefā: mihr ü vefā, BAD  
463 Divanda 3. beyittir.  
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52b 

 

 

-96- 

Bāḳı ̇̄ 464 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Nev-bahārİoldıİyineİşeydālıġİisterİgöŋlümüz 

         Mestİüİlā-yaʿ ḳılİolupİrüsvālıġİisterİgöŋlümüz 

 

2  Gülsitānİiçreİgeçüpİḳarşusınaİbirİġonçenüŋ 

          Bülbül-iİşūrı ̇̄ deveşİgūyālıġİisterİgöŋlümüz 

 

3 Ḳulle-iİḲāf-ıİʿanāyıİeyleyüpİpervāz-gāh 

         Pençe-i İnā-çı ̇̄ zİikenİʿanḳālıkİisterİgöŋlümüz 

 

4 Ceyb-iİṣabrıİdest-iİşevḳ-ılaİçeküpİçākİeyleyüp 

          Terkİidüpİnāmūsıİbı ̇̄ -pervālıkİisterİgöŋlümüz 

 

5 Ḫoş-nevālarİeyleyüpİgülzār-ıİkūy-ıİyārda 

         Bāḳiyāİmurġ-ıİlaṭı ̇̄ f-edālıġİisterİgöŋlümüz 

 

-97- 

Ġazel 

İBāḳı ̇̄  Efendi* 

  İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

 

1 Ḥalḳaİḥalḳaİzülfİkimİolİḫaṭṭİ [u] İḫālİüstindedür 

         Şekl-iİṭuġrādurİmis̠āl-iİbı ̇̄ -mis̠ālİüstindedür 

 

2  ʿĀrıż-ıİgül-gūnuŋİüzreİḫāl-iİfettānuŋİsenüŋ 

 
464 Bu şiir şairin yayımlanan divanında bulunmamaktadır. BAD 
* BAD, s.177-178. 



 200 

           Fitnedür465İḫālı ̇̄ İdegülİherİlaḥẓaİālİüstindedür 

 

3 Sāʿid-iİsāḳı ̇̄ İileİcām-ıİmey-iİgül-gūnaİbaḳ 

         Berg-iİgülİseyrİitdürürİgūyāİnihālİüstindedür466  

 

4  ʿĀşıḳ-ıİbı ̇̄ -çārelerİbār-ıİbelā467İaltındadur 

           Derd-mendİüftādelerİgörseŋİneİḥālİüstindedür468 

 

5  Rūy-ıİbaḫşı469İbedrİolurİburc-ıİfelekden470İʿāḳıbet 

          Şolİki471 māh-ıİnevİgibiİkesb-i kemālİüstindedür472 

 

6  Mı ̇̄mdürİgūyāİdehānuŋİṣafḥa-iİmāhİüzredür 

          Sı ̇̄ neİbeŋzerİşāne-iİzülfüŋİdeİsālİüstindedür473 

 

7  Çarḫİyüzün474İdöndürmedinİgülşendeİʿayşİitİBāḳiyā  

          Sebzelerİzı ̇̄ bāİhevālarİiʿtidālİüstindedür475 

53a 

 

-98- 

[Raḥmı ̇̄ ]*476 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Dür dişleriŋe dindi Leʾālı ̇̄ İġazelleri 

          GüftāruŋaİoḳundıİẔülālı ̇̄ İġazelleri 

 
465 Fitnedür: Fitneden, BAD  
466 Berg-i gül seyr itdürür gūyā nihāl üstindedür: Bir gül-i sı ̇̄ r-ābdur gūyā nihāl üstindedür, BAD  
467 belā: belāŋ, BAD  
468 Divanda 5. beyittir.  
469 baḫşı: baḫtı, BAD  
470 felekden: şerefde, BAD  
471 Şol ki: Her ki, BAD  
472 Divanda 7. beyittir.  
473 Divanda 6. beyittir.  
474 yüzün: yüz, BAD  
475 Divanda 8. beyittir.  
* Bu gazel şairin yayımlanan divanında yer almamaktadır, RHD. 
476 Nüshada S̠ānı ̇̄  yazmaktadır.  
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2 Vaṣfİitdilerİmegerİkiİdehānİuİmiyānuŋı 

          OldıİnişānıİaŋaİḪayālı ̇̄ İġazelleri 

 

3 Farḳ-ıİfelekdeİeyleseİyerİn’olaİeyİgüneş 

          EbrūlaruŋaİdindiİHilālı ̇̄ İġazelleri 

 

4 Senİserv-iİḳāmetüŋİyolınaİḫākİolalıİdil 

         Vird-iİzebānumİoldıİNihālı ̇̄ İġazelleri 

 

5 VaṣfİideliİoİgözleriİāhūyıİRaḥmiyā                                                       

          Mülk-iİḪıṭāyaİirdiİĠazālı ̇̄ İġazelleri 

 

-99- 

S̠ānı ̇̄   

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 HicrānİşebindeİdindügiİĀhı ̇̄ İġazelleri 

         GeldiİşahādetİitdiİGüvāhı ̇̄ İġazelleri 

 

2 Cürmİüİḫaṭālarımİdilerİolİşāhdanİbenüm 

         ʿAfvı ̇̄ İġazelleriİileİGünāhı ̇̄ İġazelleri 

 

3 Eşʿār-ıİʿAskerı ̇̄ İileİoldıİmuḳābele 

         Meydān-ıİnaẓmİiçindeİSipāhı ̇̄ İġazelleri 

 

4 Almaİelüŋeİḫāṭıruŋaİvirmesünİġubār  

         Ḫākı ̇̄ İġazelleriİileİRāhı ̇̄ İġazelleri 

 

5 MinnetİḪudāyaİirdiİmeşāyiḫİḥużūrına 

          Buİşiʿr-iİS̠ānı ̇̄ İileİİlāhı ̇̄ İġazelleri 
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-100- 

Ġubārı ̇̄  

mefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlün 

 

1 Ḳaddüŋ var iken serv-i ḫırāmān oda yansun  

         Ḫaddüŋ var iken berg-i gülistān oda yansun 

 

2 Ruḫsāruŋ-ile rūşen iken meclis-i ʿuşşāḳ 

         Ey māh-ı cihān şemʿ-i şebistān oda [yansun] 

 

3 Laʿlüŋ var iken çeşme-i ḥayvān yire geçsün 

         Māhuŋ var iken miḥr-i dıraḫşān oda [yansun] 

 

4 Dil āteş-i hicr ile kebāb oldı ciger ḫūn  

          Yirden yire geçsün mey ü büryan oda [yansun] 

 

5 Çün yaḳdı Ġubārı ̇̄ ’yi külin göge ṣavurdı 

          Bir gün göreyin āteş-i hicrān oda yansun 

53b 

 

-101- 

Sāʿı ̇̄  

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1  

Yārİmāʾilİaŋaİaġyārİolduġiçünİn’eylesün 

Gülİdaḳılurİyanınaİḫārİolduġiçünİn’eylesün 

ʿAşḳİḳātilİcānİbı ̇̄mārİolduġiçünİn’eylesün 

Dostİbı ̇̄ -pervāİdil-āzādİolduġiçünİn’eylesün 

Baḫtİuyurİbuİdı ̇̄ deİbı ̇̄ dārİolduġiçünİn’eylesün 

Ṭāliʿümİṭāliʿİdegülİyārİolduġiçünİn’eylesün 
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2  

Kūyunaİvarsamİoİmāhıİgörmekiçünİbirİnaẓar 

Ḫāk-iİrāhındanİṣabāİbirİẕerreİgöstermezİes̱er 

Giceİḳalsamİişigiİṭaşınıİyaṣdansamİeger  

Ḫ ̌ ābİgirmezİʿaynımaİhicrānİileİşeb-tā-seḥer 

Baḫtİuyurİbuİdı ̇̄ deİbı ̇̄ dārİolduġiçünİn’eylesün 

Ṭāliʿümİṭāliʿİdegülİyārİolduġiçünİn’eylesün 

 

3  

Cūy-veşİṣaḥn-ıİçemendeİḳılmaġaİgeştİ [ü] İgüẕār 

Eyledümİolİmāh-sı ̇̄māİileİdünİḳavlİ [ü] İḳarār 

Yollarındaİḳaldıİnergisİgibiİçeşm-iİintiẓār 

Gelmediİbeŋzerİkiİḫ ̌ āb-ıİnāzaİvardıİolİnigār 

Baḫtİuyurİbuİdı ̇̄ deİbı ̇̄ dārİolduġiçünİn’eylesün 

Ṭāliʿümİṭāliʿİdegülİyārİolduġiçünİn’eylesün 

 

4  

Benİḳıyāsİeylerdümİolİmehİmihribānİolaİbaŋa 

Mūnis-iİġam-ḫ ̌ ārİ [u] İyār-ıİdil-sitānİolaİbaŋa 

Vaṣf-ıİlaʿliİrūzİ [u] İşebİvird-iİzebānİolaİbaŋa 

Kimİdirİidiİdilİalupİāşūb-ıİcānİolaİbaŋa  

Baḫtİuyurİbuİdı ̇̄ deİbı ̇̄ dārİolduġiçünİn’eylesün 

Ṭāliʿümİṭāliʿİdegülİyārİolduġiçünİn’eylesün 

 

5  

Cevrİidenİṣanmaŋİkiİyār-ıİdil-sitānumdurİbenüm 

ẒulmİidenİSāʿı ̇̄yeİşāh-ıİkāmrānumdurİbenüm 

Yārİolanİbaŋaİbuİcism-iİnā-tüvānumdurİbenüm 

Dāʾimāİbu şiʿr-iİterİvird-iİzebānumdurİbenüm 

Baḫtİuyurİbuİdı ̇̄ deİbı ̇̄ dārİolduġiçünİn’eylesün 

Ṭāliʿümİṭāliʿİdegülİyārİolduġiçünİn’eylesün 
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54a 

 

 

-102- 

İSer-Güẕeşt-Nāme-iİFaḳı ̇̄ rİBe-ʿĀzı ̇̄met-iİToḳat 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 ṢadİsitāyişİkiİḪüdā’yaİher-dem 

        ʿUsrİileİyüsrüİyaratmışİtevʾem 

 

2 Leẕẕet-iİcām-ıİmey-iİmeclis-iİcāh 

         Telḫ-iİʿazl-ileİolurİcümleİtebāh 

 

3 Dest-mālİolsaİn’olaİṣadr-ıİsürūr 

         Birİikiİgünİidilürİandaİḥużūr 

 

4 ʿAseliŋİḥ ̌ āhişineİherİkiİdüşer 

          Sereİzenbūr-ıİḥımārİāḫirİüşer 

 

5 İrişürİrūz-ıİviṣālüŋİşāmı 

         Rūşenüŋİẓulmetİolurİencāmı 

 

6 Ġonçe-iİbāġ-ıİmelāḥat-efrūz 

          İdeİgülşendeİiḳāmetİçendİrūz 

 

7 Anı āzürde ider ḫār-ı cefā 

         Güli bülbülden ider dehr cüdā 

 

8 Şemʿe pervāne iderse ülfet 

          Ola germiyyeti bir ḳaç sāʿat 

 

9 Böyledür böyle cihānuŋ ḥāli 
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          Pāydār olmaz imiş iḳbāli 

 

HezārİDürer-iİDürūd-ıİṢalavātİBe-Ḥażret-iİFaḫr-ıİMevcūdātİRaİİs̠ār-Bād 

 

10 Tuḥfe-iİdürr-iİṣalavātİbisyār 

          Ḫāk-pāyineİanuŋİolaİnis̠ār 

 

11 O Ḫüdā-vend-i ser-i ḫayl-i resūl 

         Olmaya cāh-ı bülendden maʿzūl 

 

12 Ḥākim-iİmaḥkeme-gāh-ıİʿaraṣāt  

         EyleyeİanıİMevellā-yıİʿuṣāt 

 

13 Luṭf-ıla ümmetini fāyıḳ ide 

         Niçesin ʿizzetine lāyıḳ ide 

 

14 Vire hüccetlerini rūz-ı cezā 

          Kimisi ola şefāʿat imżā 

 

15 Kimi tertı ̇̄ b-i cezāya şāyān 

          Kimine ola ʿaṭıyye ġufrān 

 

16 Yā İlāhı ̇̄  kerem ü lüṭfuŋdan 

          Eyle gencı ̇̄ ne-i ḳalbi rūşen 

 

17 Müddeʿādan dilerüz rūz-ı cezā 

          Bizleri eyle şefāʿatle rehā 

 

Āġāz-ı İbtidāʾ-i Süḫen 

 

18 Geleİeyİkilk-iİḫoş-āyendeİedā 

          Eyleİesrārımıİbirİbirİifşā 
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19 Ser-güẕeştim nicedir eyle ʿayān  

         Ṣafḥa-i ḫātıra ol reşḥa-feşān  

 

20 Bursa şehrinde iken āzāde  

         Bir sefer düşdi dil-i nā-şāde 

 

21 Destine aldı felāḫum devrān  

         Atdı bir semte çü seng-i yābān 

 

22 Sekenimden n’ola oldumsa cüdā 

         Sefer itmezse ḫatā müşg-i Ḫıtā 

 

23 Ṣankiİbirİnāme-iİraġbet-üslūb 

         Geldiİol-demdeİbaŋaİbirİmektūb  

 

24 Keşf-iİmażmūnıİbeniİolİsāʿat 

         Eylemişİşehr-iİToḳat’aİdaʿvet 

 

25 Reʾy-iİencāmaİararkenİbirİpul 

        ʿAzm-iİrāhİitmegiİgördümİmaʿḳūl 

 

26 Ḥaḳḳaİtefvı ̇̄ ż-iİumūrİindimİoİān 

         Oldumİol-demdeİMudanya’yaİrevān  

 

27 Gerçiİtenhāİrevı ̇̄ -iİrāhİoldum 

          Şaḫṣ-ıİfikrimİileİhem-rāhİoldum 

 

28 Hemdemim idi ġamı yārānuŋ 

         Fikri yādımda idi cānānuŋ 

 

29 Ẓuhran ezdı ̇̄ k irişdük ḫāna 
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         Āşinā idi ḳamu bı ̇̄ gāne 

 

30 Oİgünİolduġıİiçünİbād-ıİşedı ̇̄ d 

         Gemiyeİgirmedenİolduḳİnevmı ̇̄ d 

 

31 Mevc-ḫı ̇̄ zİidiİoİgünİyemİgūyā 

         Dil-iİʿāşıḳİgibiİbaḳsaŋİtenhā 

 

32 Heybet-iİḳahrıİileİMevlā’nuŋ 

         Bulġurİevserdiİdiliİderyānuŋ 

 

33 Dem-iİmedhūşıİidüpİbaḥrıİḫarāb 

          Dehenindenİṣaçılurİidiİlüʿāb 

 

34 Dest-iİbādİileİaçupİkı ̇̄ nesini 

         Ṭurmaİdögmekdeİidiİsı ̇̄ nesini 

 

35 Kendiİesrārımİunutdumİolİān  

          Buİtemāşāİileİoldumİḥayrān  

 

36 Oldıİolİşebİbaŋaİgūyāİyeldā 

          Dil-iİāşüfteyeİzülf-iİLeylā 

 

37 Rūz-ıİāẕı ̇̄ neİidiİirteİhemān 

         Gemiyeİgirdikİolupİyolaİrevān  

 

38 Gerçiİbaḥrİeylerİidiİcūşİmüdām 

          Bozburunİolduİoİşebİbizeİmaḳām 

 

39 Buydı burnumuz olduḳ dil-şād 

          Kūhda ol gice olduḳ Ferhād 
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40 Olmadı çünki güẕer eyyāmı 

          Eyledük anda o dem aḫşāmı 

 

41 Nıṣf-ıİleylİidiİhemānİolİsāʿat  

         İtdikİolİmerḥaledenİhepİhicret 

 

42 Herİbiriİbirİṭarafaİoldıİrevān  

          Bizİdeİkeştı ̇̄ İileİteştİindikİoİān  

 

43 Yineİbirİ luʿb-ileİoİbirİḳayada 

          Ḫārİuİḫasİgibiİolupİderyāda 

 

44 Esmesiİsebtİgüniİbād-ıİşedı ̇̄ d 

          Biziİİstanbul’danİitdiİnevmı ̇̄ d 

 

45 Geldiİerişdiİyineİvaḳt-iİẓalām 

          Tı ̇̄ r-veşİeyledikİandaİaḫşām 

 

46 Ṣubh-demİidiİeḥadİgünİkāmil 

         Olduḳİİstanbul’aİvarupİdāḫil 

 

47 Ṭop-veşİatılarakvmeydāne 

         Meskenimİoldıİo günİṬopḫāne 

54b 

48 Yaḳdıİbarut-ıİfirāḳındaİsebı ̇̄ l 

         Çıḳmadıİgūş-ıİgöŋüldenİoİfetı ̇̄ l 

 

Be-ʿAzm-iİSūy-iİḲavaḳİveİBe-HezārİKürbetİüİİştiyāḳ 

 

49 Neİzamānİiseİbuİçarḫ-ıİgerdān 

          Ḳaddıİḫam-geştemiİeylerİçevgān  
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50 Eylemezİdām-ıİbelādanİāzād 

          Eserİelbetteİmuḫālifİbirİbād  

 

51 Dādİeyİbaḫt-ıİsiyehİsendenİdād 

          Çarḫ-ı kes olmadı ber-vefḳ-i murād 

 

52 Heves-i bād idüp ẕerre mis̠āl 

          Ḳalmadı ṣabra vücūdumda mecāl 

 

53 Ṭāḳatim itdi hevāİāḫirİṭāḳ 

          Eyledimİhicret-iİtaṣmı ̇̄m-iİḲavaḳ 

 

54 Zevraḳaİbindimİolupİyolaİrevān 

         Rūzgārİidiİbaŋaİkeştı ̇̄ -bān 

 

55 Tāzeİbirİpādişeh-iİmilk-iİbehā 

          Baḥrİiçindeİāşināİoldıİbaŋa 

 

56 Ser-iİşemʿİüzreİolanİdūd-āsā 

          Eksikİolmadıİserimdenİsevdā 

 

57 Ṣankiİbirİmālik-iİderyāİidiİol  

         Sı ̇̄mtenİḳāmet-iİbālāİidiİol  

 

58 Gördiİḥālimİbaŋaİiʿzāzİitdi 

          Dār-ıİġurbetdeİser-efrāzİitdi 

 

59 Suḫen-iİpākiniİgūşİeylerİidim 

         Mevc-iİderyāİgibiİcūşİeylerİidim 

 

60 Rūzgārİoldıİkenāraİmāʾil 

          Ḳavaḳ’aİitdiİbiziİçünİdāḫil 
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61 Bı ̇̄ -ḳarārİitdiİbeniİfarṭ-ıİfirāḳ 

         Başımİüzreİeserekİbād-ıİḲavaḳ 

 

62 Yineİmānend-iİserİüİāb-ıİrevān 

         Ḳavaḳİayaġıİbizeİoldıİmekān 

 

63 Şebİ [ü] İrūzİeylerİidimİḤaḳḳaİniyāz 

         Murġ-ıİdilİitseİḲavaḳ’danİpervāz 

 

64 Oİcefā-pı ̇̄ şeİileİbenİherİbār 

         Herİdemİitmekdeİidimİseyr-iİkenār 

 

65 Çizdiİbirİḫoşcaİkenārİāḫirİkār 

          Oİperı ̇̄ İeylediİbirİsemteİfirār  

 

66 Ber-ḳarārİolmazİimişİẕevḳ-iİmüdām 

          İtdiİüçİgündeİviṣālinİitmām 

 

67 Aġladupİṣaldıİbeniİferdāya 

         Benİdaḫıİgirdimİoİdemİderyāya 

 

68 Yaʿnı ̇̄ İgirdimİgemiyeİbı ̇̄ -minnet 

          Eylediİbād-ıİmuḫālifİsürʿat 

 

69 ʿAzm-iİrāh itmedenİolduḳİmeʾyūs 

          Oldıİmeskenİbizeİḳurb-ıİfānūs 

 

70 Hem-çüİpervāneİşemʿ-iİāmāl 

         Fenerİeṭrāfınaİitdikİrū-māl 

 

71 Şebİsiyehİbaḥrİsiyehİsengİsiyāh 
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         Seng-iİḥārāyıİidüpİcāy-ıİpenāh 

 

72 Olmadıİbād-ıİmüsāʿidİpeydā 

          BiziİmenʿİeylediİreddenİMevlā 

 

73 Dil-iİerbāb-ıİhünerİgibiİhavā 

          Oldıİbirİpāreİheleİçehre-güşā 

 

74 Oldıİāyı ̇̄ ne-iİyemİṣāf-nümūn 

         (...)477 birİsāʿateİyoḳİṣabr [u] sükūn 

 

75 Leb-iİderyāyaİgelüpİdest-efşān 

          Puşt-iİkeştı ̇̄ yeİbinüpİandaİhemān 

 

76 Açdıİbı ̇̄ -ḫavfİsefı ̇̄ neİşeh-ber 

         N’olaİḳuşİgibiİaŋaİdirsemİuçar 

 

77 Ṣanmaİeṭrāf-ıİserindeİyelken 

         Ṣoyunupİandaİḳoduİpı ̇̄ rāhen 

 

78 Reh-güẕārınaİgelüp bād-ıİṣabā 

          Merḥabāİeylediİmevc-iİderyā 

 

79 Būseİümı ̇̄ diİileİbı ̇̄ -teklı ̇̄ f 

          Dāmeninİṭutdıİyemüŋİrı ̇̄ ḥ-ı laṭı ̇̄ f 

 

80 Der-kemı ̇̄ nİolmışİimişİtünd-i havā 

          Yolunıİaldıİhemān İdürd-āsā 

 

81 Arḳaİvirdiİyolunaİseddİoldı 

 

477 , N. 
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         Ḳurtuluşİsözleriİhepİreddİoldı 

 

82 Dil-iİderyāyıİyineİḫūnİitdi  

         Dild’olanİkı ̇̄ ne-iİbı ̇̄ rūnİitdi 

 

83 Gerçiİṭayİitmişİidiİṣadİmı ̇̄ li 

        ʿAksineİgitdiİhavāİtedbı ̇̄ li 

 

84 Olİgiçeİbaşımızaİonİsāʿat 

         Oldıİṭufān-ıİtemevvücİmiḥnet 

 

85 Olİgiçeİitdiİkimiİġamlaİṣabāḥ 

          Gerüyeİʿavdet-ileİbulduİfelāḥ 

 

86 Dest-i luṭfiyle rehā ide Ḫudā 

         Düşmenim olsa da ġark-ı deryā 

 

87 Boġazaİgirmegeİolduḳİḳāʾil 

         Rı ̇̄ ze-iİnānİṭaleb-çünİsāʾil 

 

88 Ādemeİḳayd-ıİboġazİderd-i siyāh 

         Eyleyenİcümleİodurİʿömrü tebāh 

 

89 Biziİyemİtutmuş-ikenİitdiİferāġ   

          Boġazındanİçıḳarupİistifrāġ 

 

Rūz-ı Ferdā Süvār-Keştı ̇̄ -i (...)478 

 

90 Ḥaḳḳaİtefvı ̇̄ ż-iİumūrİitdiİẓuhūr 

          Yineİkeştı ̇̄ yeİoturdıİcumhūr 

 

478 , N. 
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91 Herİkişiİdāʿıyesinİcezmİitdi 

          Reh-iİmaḳṣūdumuzİʿazmİitdi 

 

92 Virdiİbirİbād-ıİmüsāʿidİMevlā 

          Rūzgārıylaİgeçildiİderyā 

 

93 Ṣankiİzencı ̇̄ riniİḳırmışİbirİşı ̇̄ r 

         Ḳavsdenİbelkiİboşanmışİbirİtı ̇̄ r 

 

94 İkiİüçİgündeİgöründüİsāḥil 

         Herİkişiİmaṭlabaİoldıİnāʾil 

 

95 Buİfaḳı ̇̄ rİileİmegerİkeştı ̇̄ bān 

         Ünye’yeİçıḳmaġaİitdiİpeymān 

 

96 Baŋaİolİsemtİidiİzı ̇̄ rāİkiİnecāt 

         Niyetimİçünkiİbenimİʿazm-iİToḳat 

 

97 Geldiİerişdiİyineİgörİkiİḳażā 

         Mevc-ḫı ̇̄ zİoldıİziyādeİderyā 

55a 

98 Ünye’yiİitdiİgiceİʿubūr 

         VonaİLimanı’naİçıḳdıḳİbā-zūr 

 

99 Ünye’yeİçıḳmaduġınİkeştı ̇̄ bān 

        ʿArbedeİeylerİidiİhem-rāhān 

 

100 Ondanİalmazdıİmis̠āl-iİgerdūn 

          Vona’yaİoldıİsefı ̇̄ neİbı ̇̄ rūn 

 

101 Bindiİbirİzevraḳaİbirİḳaçİhem-rāh 
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        ʿAzm-iİrāhİḫ ̌ āhİ [u] İnā-ḫ ̌ āh 

 

102 Ṭolaşupİsāḫiliİüçİgünİkāmil 

         Ünye’yeİitdiİseḥerdenİdāḫil 

 

103 Beşİḳonaḳİdaḫıİgidildiİbirden 

          Heleİḳurtulduŋİoİderd-iİserden 

 

104 Birİbuçuḳİaydaİbuİvech-ileİtamām 

          Buldıİhengām-ıİsefer-çünİencām 

 

105 Birİdūşenbeİgünİidiİrūz-ıİnecāt 

         Rū-nümāİoldıİseḥerİşehr-iİToḳat 

 

106 Megerİolİsāʿat-imişİvaḳt-iİzuḫāl 

          Eksikİolmadıİsereİyeʾsİüİcedel 

 

107 Çekdügümİyoldaİmükāfat-ıİelem 

         Geldiİbirİkı ̇̄ seİbaŋaİfıḍḍa-iİġam  

 

Ḥükūmet Dādem Be-Maḥkeme-i Ū ve ʿAzl Şudem Be-Aḳt-i Nezdı ̇̄ k ve Bürehne Kerem Der 

Ān Maḥal 

 

108 İbtidāda nitekim deʾb-i ḳadı ̇̄m 

         İtdi aʿyān-ı vilāyet ta‘ẓı ̇̄m  

 

109 Oldı tevḳı ̇̄ re efendi Rāġıb 

         Eyledi maḥkemede çün nāʾib 

 

110 Eylesenİonİonİikiİdeŋlü var 

         Kātib-iİmaḥkeme-iİşehr-iİşumār 
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111 Herİbiriİçünİseg-iİnān-pāreİṭaleb 

         Mübtelā-yıİmaraż-ıİcūʿu’l-kelb 

 

112 Şerer-iİāteş-iİdükkān-ıİnüḥās 

         İntifāʿımİneİḳadarİeyleİḳıyās 

 

113 Beniİāġūşİidüpİdest-iİtelāş 

         Miḥnet-iİbād-ıİhevāİoldıİmaʿāş 

 

114 Dem-iİendı ̇̄ şe-iİvaḳt-iİbı ̇̄ -kār 

          Naġme-perdāzİidümİbülbül-vār 

 

115 Münḳabıżİgeçeİmiİböyleİdemler 

         Cūybār-ıİemelİaḳmazsaİdaİṭamlar 

 

116 Buİtesellı ̇̄ İileİgeçdiİniceİdem 

         Eylediİḥabsİbeniİsicn-iİelem 

 

117 Gāhİendūhİgehı ̇̄ İşādİoldum 

          Yeʾsİüİümmı ̇̄ dİileİberbādİoldum 

 

118 Buİsiyāḳİüzreİʿömrİitdiİgüẕer 

         Ḫāṭıraİgelmediİammāİbuİżarar 

 

119 Geldiİgördümİkiİfütūrİdāʿiyeye 

         Ṭālibİoldumİkiİgidemİnāḥiyeye 

 

120 Niceİbirİhāṭır-ıİmaḥzūnİolsun 

         Enderūnİolmadıİbı ̇̄ rūnİolsun  

 

121 Ḫaberimİyoḳİkiİzamānİāḫirİimiş  

        ʿAzmimüŋİʿavdetiİdeİḥāżırİimiş 



 216 

 

122 Üç günüm geçdi ṣafāda ammā 

         Ḫ ̌ āb-ı ġafletde imiş ol rüʾyā 

 

123 Ṣubḥ-demİitmişİidimİandaİḳarār 

         Birİniceİşaḫs-ıİbedİoldıİiẓhār 

 

124 Çāreİbirİcānibeİyoḳİcāy-ıİrehā 

         Melekü’l-mevtİidiİanlarİgūyā 

 

125 Geldiİbirİkaġıdıİvarİitdiİʿitāb 

         Ṣundıİbirİkāseİbaŋaİṣanİzehr-āb 

 

126 Lerz-nākİoldıİvücūdumİolİān 

         Oḳudumİkaġıdıİoldumİbı ̇̄ -cān 

 

127 Didümİeyİḫāṭır-ıİmaḥzūnİ [u] İnizār 

         İntifāʿ’uŋİbuİimişİāḫir-iİkār 

 

128 Saŋaİbuİmanṣıb-ıİġamdanİneİġarı ̇̄ b 

         Birİikiİkı ̇̄ seİelemİoldıİnaṣı ̇̄ b 

 

129 Zerİüİsı ̇̄mİelemidürİkemerİit 

         Rū-yıİzerdüŋİyüriİvarİsı ̇̄mİ [ü] İzerİit 

 

130 Eşheb-iİbaḫtİyiterİatİsaŋa 

         Yaradıİmanṣıb-ıİToḳatİsaŋa 

 

131 Bār-ıİendı ̇̄ şeyiİtaḥmı ̇̄ lİeyle 

         Varİvatanİḫākiniİtaḳbı ̇̄ lİeyle 

 

132 Herİkimİolduysaİdehirdeİḥākim 
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         VirürİaldıḳlarınİAllāhİʿālim 

 

133 Beniİolİḥālİileİḫ ̌ āhİ [ü] İnā-ḫ ̌ āh 

         Şehreİgötürdiİoİbirİḳaçİgümrāh 

 

134 Ḳurtuluşİemriİmuḥālİel-ḥāsıl 

         OlduḳİanlarlaİToḳat’aİvāṣıl 

 

135 Ḳanıİanlarİgelİiderdiİtaʿẓı ̇̄m 

         Göricekİeylediİdüş-nām-ıİʿaẓı ̇̄m 

 

136 Üşdilerİbaşımaİcumhūrİoldı 

         Nı ̇̄ ş-iİdendānİileİzenbūrİoldı 

  

137 Gurguŋİiçindeİġanemİgibiİfaḳı ̇̄ r 

         Üşdilerİbaşımaİoldumİdil-gı ̇̄ r 

 

138 Aldılarİvarımıİoldumİʿuryān 

         Ḳaldımİaçıḳdaİmis̠āl-iİṣoġan 

 

139 Cümletenİmā-ḥaṣalımİevvelden 

         Neİkiİvarİiseİçıḳardımİelden 

 

140 Buİḳaderİoldıİbeniİrūz-ıİcezā 

         Ḫuṣemādanİideİtaḫlı ̇̄ sİḪudā 

 

141 İntifāʿımİn’olaİolduysaİḳalı ̇̄ l 

         ḤürmetindenİbeniİḥıfẓİitdiİCelı ̇̄ l 

 

142 Kisbeİsevḳİeyleİḫalāleİmālim 

         BudurİeyİBār-ıİḪudāİāmālim 
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Encām-ı Kār Nüvişte Şudem Nefsü’l-Emr Erbāb-ı Ḥükkām 

 

143 (.....................................)479 

         Olan olmaz mı cihānda ḳāḍı 

 

144 Neİḳażāİbelkiİbelā-yıİdāreyn 

          Rūz-ıİmaḥşerdeİödenmezİolİdeyn 

 

145 Der-geh-iİḤaḳḳaİgelüpİher (...)480lı 

          İbtihāl eyleyeceksin tā key 

 

146    Nic’olaİḥālüŋİāyāİder-mānde 

          Böyleİḳalursaŋİegerİʿıṣyānda 

 

147 Nev-bahārdaİgeçenİʿömrüŋeİBelı ̇̄ ġ 

         Rūzİuİşebİetmemisinİşimdiİdirı ̇̄ ġ 

 

148 Varİümı ̇̄ dimİkiİḪudā-yıİMüteʿāl 

          Eyleyeİbendesineİsevḳ-iİḥalāl 

 

149 Biŋİyüzİonİdörtteİidiİvaḳtİtemām 

         Sergüzeşt-nāmeyiİitdimİitmām 

 

55b 

 

Ṣūret-i Ḥuccet-i İstiḥkām 

 

Maḥrūse-i Burusada Dāye Ḫātūn maḥallesinde sākin ʿAbdullāh Ḥamid 

(?) bin Muṣṭafāİnāmİkimesne meclis-iİşerʿdeİişbuİrāfiʿu’l-kitābİYūsufİbin 

ʿAbdullāhİnāmİkimesneİmaḥżaratıyla (?) iḳrār ve taḳrı ̇̄ r-iİkelāmİidüp Medine-

i MiḫaliçdeİmedfūnİmerḥūmİṭayıİḲaracaİAḥmed Pāşā evḳāfı müsaḳḳafātından 

olup maḥrūse-i mezbūrede Gelincikİsūḳı taḥtında ṣandıḳcılar sūḳında vāḳıʿ 

 
479 Mısra rutubet lekesinden dolayı okunamamaktadır.  

480 , N. 
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eṭrāf-ı erbaʿadan Şerbetçi Sefer ve Çolaḳ Ḥüseyin dükkānları ve döşekciler sūḳı 

veİṭarı ̇̄ k-iİʿāmmİileİmaḥdūd beherİmāhİonİikiİaḳceİicāresiİolanİbirİbāb ṣūfı 

veİaŋa muttaṣıl beş aḳce icāresi olan bir bāb ḫālı ̇̄  dükkānlar ile üç aḳce icāresi 

olan kemer ayaġı ḥaḳḳ-ı manḳūż  olmaġ-ıla taḥt-ı taṣarrufumda olmaġın ẕikr 

olunan iki bāb dükkān ve kemer-i maḥdūde-i meẕkūrı ṭı ̇̄ b-i ḫāṭır ve ḥüsn-i 

iḫtiyārım ile on üç buçuḳ ġuruş maḳbūża mezbūr Yūsufa vaḳf-ı mezbūruŋ 

ḳā’im-maḳām mütevellı ̇̄ siİolanİel-ḥāccİḤasanİEfendiİiẕn ü maʿrı ̇̄ fetiyle ferāġ u 

tefvı ̇̄ ż eyledigünde ol daḫı (...)481 velḳabūl taṣarrūfunca ḳā’im-maḳām-ı mezbūr 

ḳablinden ḫaṭṭ u ḫatmini ḥāvı ̇̄  mezbūr Yūsuf yedine işbu temessük daḫı iʿṭā 

olunmaġ-ıla ẕikr olınan (...)dükkān ve kemer ayaġında benim ḳatʿā ʿalāḳa ve 

medḫalim (...)482 işbu mażmūnu min külli (...)483 mevcūd taḳrı ̇̄ r-i meşrūḥuna 

muṭābıḳ ḳā’im-maḳām-ı mezbūrun ḫaṭṭ-ı (...) ḥāvı ̇̄  temessük ibrazı hemı ̇̄ n 

buİḥurūfİli-ecli’l-istiḥkāmİketbİüİterḳı ̇̄m ve yed-i ṭālib-i mezbūr Yūsufa defʿ ü 

teslı ̇̄m olundı fil’yevmit (...) vel ışrı ̇̄ nİminİşehr-iİrecebü’lİli senetiİs̱elas̱e ʿaşere 

veİmi’yete veİelf [1143] 

 

Ṣūret-i Ḥuccet-i Keşf 

 

İftiḫārü’l-ḫavāṣṣİve’l-muḳarribin muʿtemidü’l mülūk ve’s-selāṭı ̇̄ n 

enı ̇̄ sü’t-devleti’l-ʿaliyye celisü’l ḥażreti’s-sulṭāniyye ḥażret-i dārü’s-saʿādet-i 

şerı ̇̄ fe (...) taḫt-ı neẓāret-i ʿ aliyyelerine olanİevḳāfdan maḥrūse-i Burusada āsūde 

merḥūm ḳuṭbü’l-ʿārifı ̇̄ n veİġavѕü’l-vāṣilı ̇̄ n mefḫarü’l (...) veys emı ̇̄ r sulṭān 

ʿaleyhü’r raḥmenu’r ve’l-rıḍvān ḫażretlerinüŋ cāmiʿ-i şerı ̇̄ f ve ʿimāret-i ʿamire 

ve türbe-i münı ̇̄ feleri evḳāfında ḳā’im-maḳām-ı mütevelli bāʿis̠ (...)484 sāʿati 

Mehmed Çelebi bin el-ḥācc Hüseyin meclis-i şerʿ-iİşerı ̇̄ fde taḳrı ̇̄ r-i kelām ve 

taʿbіr-i (...)485 idüp ʿazı ̇̄ z-i müşārün-ileyh ile cāmiʿ-i şerı ̇̄ f ve türbe-i münı ̇̄ f ve 

ʿimāret-i ʿāmirlerinüŋ baʿżı mevāżıʿı mürūr-ı eyyāmla müşerref ḫarāb olup 

ʿimāret ve mermiyye-i müşārün-[ileyh]  iḥtiyācla muḥtāc olmaġı bundan aḳdem  

şeyh-i (?) müşārün-ileyh ḥażretleri ḳablinden vārid mektūb-ı şerı ̇̄ f emr-i üslūb 

mūcibince bi’l-iẕniş’şerʿı ̇̄   taʿmı ̇̄ r ve termı ̇̄m olınan mevāżıʿın cānib-i şerʿden 

üzerine varulup maṣrūfum olan meblaġ keşf ü taḫmı ̇̄ n olunmu (...) maṭlūbumdur 

didükde bu faḳı ̇̄ r ḫāme miʿmārı ḳā’im-maḳāmı ʿAbdullāh Āġā ḫalı ̇̄ fesi üstād 

Aḥmed ve zeyl-i kitāb (...)486 olup ebniye ve suḳūf  aḥvāline vuḳūf-ı tāmmı olan 

 
481 Kelime ciltlenirken kesildiğinden dolayı okunamamaktadır. Metnin tamamında dipnotlarda fotoğrafı 

gösterilmeyen “(...)” ile belirtilen ibareler cildin altında kaldığından dolayı okunamayan kelimelerdir.  

482 , N. 

483 , N. 

484 , N. 

485 , N.  

486 , N. 
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(...)487 müslimı ̇̄ n ile maḥāll-i mezkūra varup ḥāl-i minvāl-i meşrūḥ üzere  

oldıġına baʿde’l muʿāyene  miʿmār-ı mezbūr mevāżıʿ-ı meẕkūreyi  baʿde’l- 

mesāḥa ve’t- taḫmı ̇̄ n evvelā türbe-i cāmiʿ-i şerı ̇̄ f ve türbe-i münı ̇̄ fe üzerine tecdı ̇̄ d 

ve basṭ olunan yüz üç taḫta ger beher taḫtası on sekiz ḳıyyeden biŋ sekiz yüz 

elli dörd ve beş ḳuruşunuŋ her vaḳıyyesi basṭına (...) ve ḥammāliyye ve semmārı ̇̄  

ile ikişer aḳçeden fülān ḳadar aḳçe ki min ḥays̱ü’l-mecmūʿ beher yüz yirmisi bir 

ġuruşdan fülān biŋ aḳçe ile (...) vücūda gelür noḳṣān ile mümkün degüldür diyü 

her biri icmāʿ u ittifāḳ eyledüklerinde mā vaḳʿ bit’tāleb  ketb olındı medine-i 

Burusada Velı ̇̄  Şemseddı ̇̄ n maḥallesinde sākin iken bundan aḳdem fevt olan 

Luṭfullāh Çelebi bin el-ḥācc Şaʿbānuŋ ṣulbiyye-i kebı ̇̄ re kızı Rābiʿa nām ḫātun 

ṭarafından ḫuṣūṣ-ı ātı l- müẕekkeri  iḳrāra vekı ̇̄ l oldıġı ẕāt-ı meẕbūr lı ̇̄ -maʿrifet-i 

şerʿiyye ile ʿārifān zevci Muḥammed (...) ile İbrāhı ̇̄m bin el-ḥācc nebı ̇̄  nām 

kimesne şehādetleriyle ʿalā vechi’l-ʿaṣb s̠ābit olan el-ḥācc Aḥmed bin el-ḥācc 

ʿasker nām kimesne meclis-i şerʿde iftiḫārü’l-ḫavāṣṣ ve’l-muḳarribin 

muʿtemidü’l-mülūk ve’s-selāṭı ̇̄ n bi’l-fiʿl dārü’s-saʿādet-i şerı ̇̄ fe aġası 

ḥażretlerinüŋ taḫt-ı neẓāret-i ʿaliyyelerinde olan evḳāfda olup medine-i 

mezbūrede Haremeynü’ş-şerı ̇̄ feyn vaḳfı mütevellı ̇̄ si faḫrü’l-eşbāh Ḥasan Aġa  

ḥāżır oldıġı ḥālde vaḳf-ı mezbūrda olup mezbūrda vāḳıʿ bu ḥudūd ile maḥdūd 

dāḫiliyye ve ḫāriciyye-yi muḥtevı ̇̄  beher māh on beş aḳce icāre-i müheffelesi 

olan menzilin dāḫiliyyesine bā-temessük vāżıʿı’l-yed olan müvekkile-i 

mezbūreniŋ ʿamisi işbu rāfiuʿl-ḳitāb el-ḥācc ʿOs̠mān muḥāżarātıyla bi’l-vekāle 

iḳrār u taḳrı ̇̄ r-i kelām idüp menzil-i maḥdūd meẕkūr müvekkilem mezbūreniŋ 

babası müteveffā-yı mezbūr ile merḳūm el-ḥācc ʿOs̠mānuŋ babaları mezbūr  el-

ḥācc Şaʿbānuŋ icāretin ay ile (?) (...) taḥt-ı taṣarrufunda olup baʿde (...)488 

oġılları merḳūmān Luṭfullāh Çelebi el-ḥācc ʿOs̠māna ber vech-i münāzaʿa 

intiḳāl-i ʿadli ile intiḳāl (...)  baʿdehū mezbūr Luṭfullāh Çelebi daḫı fevt olup  

menzil-i maḥdūd-ı meẕkūrda olan nıṣf ḥiṣṣesi ḳızı müvekkele-i mezbūreme  

intiḳāl itmişken mezbūr  el-ḥācc ʿ Os̠mān mecmūʿ-ı menzil-i maḥdūdı mezbūruŋ 

s̱ülüs̱ān miḳdārı olan dāḫı ̇̄ liyesini bı ̇̄ -vech żabṭ u taṣarruf (...) bundan aḳdem 

merḳūm el-ḥācc ʿOs̠māndan ṭaleb ü daʿvet eyledükde oldaḫı menzil-i maḥdūd-

ı meẕkūrı ḳarındaşım mezbūrum Luṭfullāh Çelebinüŋ münāzʿāt-i taḳsı ̇̄m 

eyledügümüzde menzil-i mezbūruŋ  dāḫı ̇̄ liyesinüŋ ebniyye ve  ʿarṣası olup 

ḳarındaşım merḳūm Luṭfullāh Çelebiyi taḫyı ̇̄ r eyldedükde ḫāriciyye-yi iḫtiyār 

ve dāḫiliyyede nıṣfdan ziyāde olan ebniyye ve ʿarṣa muḳābiline sene yediden 

ṭoḳsan ġuruş aḫẕ u ḳabż idüp ḥaḳḳ-ı taṣarrufunu iẕn-i mütevellı ̇̄  ile  

 

 

 

 

 

487 , N. 

488 , N. 
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56a 

 

baŋaİferāġ ve tefvı ̇̄ żİben-daḫıİtefvı ̇̄ ż ve ḳabūl itmişİidim bināʿen-ʿaleyh 

żabṭİuİtaṣarrufİiderim diyü defʿ-ileİmuḳābele ve mażmūnı min küllı ̇̄ ’l vaḥy-i 

taḳrı ̇̄ rime muṭābıḳ biŋ yüz beş sene sene-yi ve vaḳf-ı mezbūra mütevellı ̇̄  olan 

Meḥmed Aġa imżāsıyla memżı ̇̄  ve ḫatmı ile maḥtūm bir ḳıtāʿ temessük ibrāz 

idecek beynimizde münāzaʿāt vāḳıʿı olmuşdı lı ̇̄ -ḥāletihi ḥażih-i ḫuṣūṣ-ı mezbūr 

minvāl-i maḥrem üzere olduġı muḳarrer ve muḥaḳḳaḳ olmaġı müvekkilem 

mezbūr Rābiʿa menzil-i maḥdūd meẕkūruŋ dāḫiliyyesine müteʿalliḳa daʿvāsı ve 

nizāʿım yoḳdur didi didükde ʿAbdüs’ṣıddıḳ’eş-şerʿi mā vaḳʿ bi’t-ṭaleb ketb 

olındı 

 

56b 

 

Nefsü’l-Emr Lāmʿı ̇̄  Efendi Raḥimehullāh 

 

Sezā-vār-ıİḥamdİüİs̠enāİolİpādişāh-ıİbı ̇̄ -hemtāİve şehen-şāh-ıİẕü’l-ʿizz 

ve’l-kibriyāyadur kiİder-gāh-ı ʿālı ̇̄  vü bār-gāh-ı müteʿālı ̇̄ sinde gerden-keş ü 

cabbārlar ki küllı ̇̄ si ḫor u ḥaḳı ̇̄ rİyürürİveİhezārİezhār-ıİḥadāyıḳ-ıİṣalavāt ol 

ʿandelı ̇̄ b-i terennüm-serā-yı bāġ-ı ḥaḳāyıḳa ki delālet ü hidāyet ile ümmetine nice 

fetḥ-iİbāb idüp laṭı ̇̄ f edālar idenİveİşı ̇̄ rı ̇̄ n nevālar iden ṣoŋra hevāİrāġıbları vü 

dünyāİṭālibleriİḥaḳḳında “Ed-dünyā cı̇̇̄ fetün ve ṭālibuhā kilāb”489 buyurmuşdur 

Ve baʿde sebeb-iİrisāle-iİʿacı ̇̄ be veİmūcib-iİtedḳı ̇̄ ḳ-iİmaḳāle-iİġarı ̇̄ be 

oldurİkiİbirİseḥer (?) dār-ıİdünyānuŋİelemİüİşiddetinİḫāṭıraİidüpİḫalḳuŋİkendü 

ʿayıblarıylaİtaḳayyüdİeyleyüpİerbāb-ıİẓarāfeteİḫaylı ̇̄ İıżṭırābİvirdükleriİiçün bı ̇̄ -

iḫtiyār lisānuma gelen nā-şāyeste kelimāt ẓuhūra getürüp şütūm-ıİmaʿḳūlİile 

şetmeİbaşladum 

Evvelāİuṣūldenİḫāricİolupİherİtaʿlı ̇̄mİileİmuḳayyedİolmayanİcühelāya 

Ḫüdā-yıİẕü’l-minenİveİPādişah-ıİlem-yezeldenİrecāmİbudur ki āb-efşāna 

varduḳda ol ḳ(...)490 düşe ve ḳış günlerinde ʿaẓı ̇̄m zifozlara uġraya ve ḳasıḳ 

yerlerinde ḳan çıbanları çıḳara ve cāme ḫ ̌ ābında ḳırḳ dane yılan bula ve ḳa[tır] 

depmesine uġraya ve çarşu içre atıyla giderken başından ṣaruġı düşe ve ʿaẓı ̇̄m  

yek-dāne ḳavura (?) vaḳʿı ̇̄  ola yaʿnı ̇̄  rüsvā-[yı] ʿ ālem ola bu söz ki yādadur evvelā 

ḥaḳı ̇̄ ḳat daʿvāsın ider ehl-i kisvet ṣūfı ̇̄ lere ve ʿ anḳālıḳ daʿvāsın ider sı ̇̄murġa sinek 

dimez mürāyı ̇̄ lere ve Hidāye oḳumuş hidāyet bulmamış kör faḳı ̇̄ rlere ve  köle 

ṣūfı ̇̄ lerine ve yeŋiçeri (...)491iylerine ve (...)492 ḥaḳı ̇̄ r çürütmüş (...) ṣovuḳlanan 

geyiklere ıṣṭılāḥ u ʿibārāt söyleyen ṣanup Türkı ̇̄ İsöziİdaḫıİidrākİidemeyenİTürk 

 
489 “Dünya bir leştir ve ona talip olanlar da ancak köpeklerdir”.  
490 Kelime ciltlenirken kesildiğinden dolayı okunamamaktadır. Metnin tamamında dipnotlarda fotoğrafı 

gösterilmeyen “(...)” ile belirtilen ibareler cildin altında kaldığından dolayı okunamayan kelimelerdir. 

491 , N.  

492 , N. 
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dānişmendlerineİveİtekye-gā[h] önünde celb-iİdünyāİiçünİçerāġİḳoyup 

oturanlara yollarda oturup mezbelede oynar dı ̇̄ vānelere evliyādur diyenlere ve 

pirlikde aḳ ṣaḳalın ḳırḳup yigitligin (?) ḳoca id[en]lere ve ḳız gelin gibi yüzin 

bezeyen pı ̇̄ re-zenlere ve ölü helvāsına ve (...) aḳçasına göz ḳarardup diş bileyen 

ṭarrārlara ve yalancı pı ̇̄ rlere ve yalancı emirlerüŋ azġunlarına ve dānişmend 

[oḳunan] ve oḳunmayan dāʿvete varanlara ve (...)493 ḳoyanlara ve ṭaʿām ortada 

iken bu ṭursun fülān gelsün diyüp ḥāṭır ṭaʿāmı ġüdenlere ve yimegi yārān 

önünden kendi öŋüne çekenlere ve ḳaşıḳda ḳalan ṭaʿāmın baḳiyyesin ṭaʿām içine 

dökenlere ve yemek evvelinde çoḳ çoḳ ṣıġır gibi ṣu içenlere ve yemek yerken 

tükürük ṣaça ṣaça söz söyleyenlere daḫı ṭaʿām ortada iken Fātiḥa fırladanlara ve 

bahādıram diyü başına ḳartal ḳanadın ṣoḳanlara ve eger ḳaṭırına pāldum 

ṭaḳanlara ve bār-gı ̇̄ r ṣu içerken ṣıḳlıḳ virenlere ve çaġşırsız mest giyenlere ve bir 

kimseden bir sözi işidüp ġamz iden tiryākı ̇̄ lere ve bir muṣāḥabeti olandan 

dinlemeyüp tamām olacaḳ maḥalde ṣoran pāzenglere ve kendi esbābın düzmek-

ile muḳayyed olan ḫarlara ve aŋa bir ekābir ṣofrasında ṭaʿām ṣāḥibiniŋ 

hizmetkārların sofraya çaġıran edebsizlere ve ġıdā yimede (...)494 ḳoşmuş diyüp 

de āşikāre ḥoḳḳasına  (...)495 ġıdāsın ḳoyan esfehlere ve elüŋ kitābını alup da eski 

beze döndüren echellere ve ṣofra üzerinde poḫ laḳırdasın iden poḫlu (...)496lara 

ve baʿżı s̠aḳı ̇̄ l gı ̇̄ dı ̇̄ ler yārānuŋ yārāna ḳarışduġuna istemeyüp de kendi gelüp 

ṣoḳulan Yezı ̇̄ dler ve yalan şāhidi olup ḫāṭır içün kiẕb iḫtiyār [idenlere] keẕẕāblara 

ve ṣofrada cümlesi bir ṣaḥanda yirken ġayrı ṭaʿāma el uzunlıġı iden dest-i nā-

pāki ḳuruyacaḳlar ve (...) ve ṣıġıruŋ aġzın öpen murdārlara ve seng-i ḫāḳla fülān 

ġarāʾibāt söyledi diyü münāfaḳat iden boġazından (...) ve eline bir ḳaç aḳçe 

girmekle kendüzin büyük adam ṭabaḳasında ḳoyup kimesneyi begenmeyüp 

ṣoŋradan görmüş (...) ve ferācesi altına et veyāḫūt balıḳ ṣaḳlayan murdārlara ve 

kör faḳı ̇̄ rlere ve mülevves̠ tiryākı ̇̄ lere ve ferācesinüŋ yeŋiyle ḳuşaġuŋ ucuyla 

aġzın silenlere ve çoḳ çoḳ ḳaŋurup tüküren mārı ̇̄ żlere ve süd yirken ḳaşıġını pek 

ṭolduranlara ve muttaṣıl bıyıġın dürmekle muḳayyed olan ḳalafatlara ve ḳapu 

yaruġundan gizlenüp bakan fertūtlara ve kendüzin ḳoca ḳarı ẓann idüp de  

çarşularda yüzin açan ḳoḳmuşlara ve gözlerin kömürle (...)497 çekenger (?)  yüz 

döndüren ehrimenlere ve bayram günlerinde ṣarıġunuŋ ardun giyen ḥayvānlara 

ve bir yola gitdükte ferācesinüŋ yeŋin ḳoltuġı altına alan ṭarı ̇̄ ḳ ḳuzġunlara ve 

saṭranç bāzide Declaç gūne (?) birbiri ardınca üç kere (...) yādigārlara ve ṣaḳalın 

rı ̇̄ şle ṭolan dı ̇̄ vānelere ve ṣaḳalınuŋ  aġın yolup da ḫınzı ̇̄ r libāsı (?) (...) döndüren 

ḳızılbaş gı ̇̄ dı ̇̄ lere ölü ṭaʿāmı içün çanaḳ alup bekleyenlere ve ḫıyārlar[a] (...) elli 

 

493 , N. 

494 , N.  

495 , N.  

496 , N.  

497 , N.  
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ve altmışı bir aḳçeye iken azdur daḫı ver diyenlere (...) aḫzer kimesne birisine 

oḳurken  

 

57a 

 

 

sen oḳuyamaduŋİgetür ben oḳuyayım diyen edebsiz cühelāya veİpilava 

yoġurtİḳomaŋİḥaḳı ̇̄ rİḥaẓẓ itmezin diyenİaġzınıŋİdadınİbilmezlere ve aruḳ bār-

gı ̇̄ re (...)498 gı ̇̄ dı ̇̄ lere ʿāriyeti bār-gı ̇̄ r ve Esba ili (?) dügüne gidenlere ve ḳoncı bol 

çizme giyüp de ḳof ḳof gezenlere ḳavsi ḳāḍı ketḫüdālarına ve beyāż ḳuzu 

kürküne zer-devāt (...)499 ḳoyanlara ve maḥkeme muḥżırı olup da efendisi ve er 

fülān kimesneyi getür diyü gönderüp ol daḫı tamām ḥerı ̇̄ fi ḥaḳlayup 

ṣalıvirdükden sonra gelüp dünyānuŋ yalanın peydā idübensüz keẕẕāblara ve 

baʿżı yārān birİḥikāyeİbasṭİiderkenİbunuŋİaşaġısıİfülāndırİdiyenİedebsizlere ve 

henüz aġzındaİḫamrİrayiḥāsı var ikenİnamāzİḳılmaḳİisteyen esfehlere ve 

meclisdeİfāsıḳ-ıİmaḥrūmİolupİda ṣofra ḳurudanlıḳ iden ʿabdul-baṭn ṣıġırlara ve 

ḥilm u  maʿrifetden bı ̇̄ -ḫaber olup ʿālim geçinenİmerkeblere ve (...)500 ve 

ḫizmetkārını düzmekle muḳayyed olan ḫarlara ve ṣaḳallu olup da ṣaruġundan 

taşra perçem gösteren eski puştlara ve ḥamāmda yıḳanurken g.tini gösteren 

geŋezlereİveİbiŋ tārı ̇̄ ḫinden ṣoŋra evlenmekİḳaṣdİiden (...)501 esfehlere ve 

maḳṣūdı bir taḳṣı ̇̄ r-i żiyāfet iken bir münāsebeti olmayan eşḫāṣ getüren 

idrāksizlere ve kendi tamām müflis iken (...)502 ile aḳça alup żiyāfet iden yigitlere 

(?) ve meclisde kelām itmede kimesneye nevbet virmeyen pür-gūylara  ve 

maḳramesinin içine sümkürüp veyā tükürüp yine açup içine baḳan ḥımārlara āh 

illā kendüyi bilmeyüp de istiḥḳāḳı daḫı olmayup ṣadr-ıʿalāyı gözeden melʿūnlara 

ve baʿżı ṭaʿām uman pāk-ile yunurken ḳaşıḳ ile girişen ʿabdul-baṭn  ṣıġırlara 

baʿżı kimesneye yeŋiçeri ve sipāhı ̇̄  degülken bir barmaḳ ṣaḳal başı ḳoyan dengsiz 

mühmilāt  Türkı ̇̄  dānişmendlerine ḳahve-ḫāneye ve boza-ḫāneye ve çarşu Pazar 

seyrine varan bā-farḳ (?) civānlara ve kı ̇̄ sesi içinde aḳçesi olup da civāna ve 

nigārā ʿāşıḳ geçinen merkeblere ve bāde meclisinde çevrelenüp bir kimesneye 

bir ḳażiyye ḥabbe geçürüp de ertesi peşı ̇̄mān olan ḳurı ḳalafatlara ve baʿżı  kāfir 

gı ̇̄ dı ̇̄ ler oġlıyla şarāb sohbeti idüp “Laḥmüke Laḥmi”503 laḳırdı idüp ʿavretine 

ḳadın oġluna çelebi diyen ḳodoşlara ve pazenklere veİegnineİʿabā 

veİḳuşanmagaİipİbulamayupİda ʿavratına aṭlasİveİkemḫāİḳaftanİveİsı ̇̄mİüİzer 

 

498 , N.  

499 , N.  

500 , N. 

501 , N. 

502 , N.  
503 “Etin Etimdir”.  
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ḳuşaḳİgiydüren ve ḳuşadanİḳodoşlara ve  duḫān-ı lūlesi aġzında iken uyuḳlayan 

poḫlu muḥiblere ve başı kel avurdı bol ḫodbı ̇̄ n zevayid lazlara (?) kendü pabucun  

ḳoyup el ü ʿālemin ayaḳḳabını giyen mesḥūrlara ve teʾvı ̇̄ l ile yemı ̇̄ n iden 

melʿunlara ve metāʿınaİyalanİşıra ḳatan bāzergān melʿunlarına ḫalḳ-ıİʿāleme 

kendüyiİdı ̇̄ ndārİinandırupİel ḥaḳḳınaİṭamaʿİiden mürāʾı ̇̄ lere ve müselmān olup 

meyḫānacılıḳ iden belı ̇̄ dlere (...)504 iden kātiblere kitābet bilür iken ġayrı 

kimesneye (...)505 yazı virmeyen (?) küstāḫlara uzaḳdan ḳız dileyüp ḳış gününde 

dügün eyleyen aḥmaḳlara ve dünürcülige varan süfehāya namāzda taʿdı ̇̄ l-i erkān 

itmeyen namāzİuġrılarına ve ḫalāyıḳın ḥāmile idüp de yine ṣatan ḫınzı ̇̄ rlara 

maġlūb u keyf olup da bu ḫar ile çekişür poḳlu tiryākı ̇̄ lere ekābirün yalancı ḫoş 

āmedı ̇̄ cilerine ʿulemā meclisine ehl-i duḫān arasında bilür geçinen cühelānuŋ 

merkeblerine ʿavratı ve niçeİevlādıİvarİiken tekrār evlenen köpeklere ve bir 

ḥalḳa-i meclis geçinüp baṭṭāl ḥikāyeleri tekrār söyleyen nāḳı ̇̄ llere ve ḳapucılaruŋ 

yalancılarına tekbı ̇̄ r alay beglerine ve müflis (...)506lar ve ḳāḍılaruŋ (...)507 ve 

nāʾiblerüŋ telebbüslerine ketḫüdālaruŋ puştlarına ḳahve-ḫānede oturup dünyāyı 

neẕemmet ile muḳayyet olan ḳallāşlara meyḫāne çalıcasına (?) ve yeŋiçerinüŋ 

(...)508 bāzniklerine çorbacı odabaşı olan ḳodoşlara ʿacem oġlanuŋ (...)509 

zemherı ̇̄ de ḳarpuz ve yaz gününde yumurda yiyenlere ve abdal ıṣladan didikleri 

yaġmur yaġarken yaġmurluḳ giymeyen sefı ̇̄ hlere ve dülbendini maḳreme ile 

örten idrāksızlara başı kel olup nāzik ʿaraḳçı ̇̄ n giyen Arnavud ḫınzı ̇̄ rlarına māl-ı 

eytām ve evḳāf ekl iden bı ̇̄ -dı ̇̄ nlere aḳ ṣaḳallu olup fāḥişelere muḳayyed olan 

ı ̇̄mānsızlara bir kimsenüŋ baʿżı tuḥfesi olup ṣatıluġı degül iken bunı baŋa ṣat 

diyen bı ̇̄ -merd ḥayvānlara baʿde’d ṭaʿām el yuŋurken legen içine sümküren 

murdarlara ve żiyāfetde elin peşkire silen eli ḳuruyacaḳlara bayram güni ḳızın 

gelinin seyre gönderen gözi ile görüşen gı ̇̄ dı ̇̄ lere ve kendi maʿyūb iken elüŋ 

ʿayıbına teḳayyüd eyleyen ḫōd-bı ̇̄ nlere namāz ḳılmayup da elinde dāʾimā tesbı ̇̄ ḥ 

götüren bı ̇̄ -ʿarlarara ve cellād şākirdi olup cellādlıḳ ögrenen bı ̇̄ -dı ̇̄ nlere ve ekābir 

yanına ṣoḳulup dāʾimā yüzine medḥ iden ḫande-rūlara bu Nefsü’l-Emr-nāmede 

yazılandan fil’cümleİperhı ̇̄ zİolmaḳİüzereİḳaṣdİitmeyenİebterlerdenİherİkim 

olursaİrisāleİdı ̇̄ bācesindeİolanİvarṭalaraİuġrayaİāmı ̇̄ n bi-ḥürmeti seyyidü’l-

mürselı ̇̄ n 

 

 

 

504 , N.  

505 , N. 

506 , N.  

507 , N. 

508 , N. 

509 , N. 
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57b 

 

-103- 

Li-Muḥarririhi’l-faḳı ̇̄ r Mıṣrāʿ-ı Evvel Medḥ Mıṣrāʿ-ı S̠āni Ẕemm  

İmefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lünİ 

 

1 Leṭāfetdeİegerçiİāb-ıİrūy-ıİmāh-rūyānsın 

         Edā-yı luṭf [u] ḫāṭır bilmez aṣlā özge ḥayvānsın 

 

2 Hezārān siḥr iderken ġamze-i çeşm-i füsūn-sāzuŋ 

         Nigāh-ı gāh u geh itmez bir āhū-yı beyābānsın 

 

3 Dil-i Cibrı ̇̄ l esı ̇̄ r olmaḳ muḳarrer nuṭḳ-ı pāküŋden  

         Nevāz-ı şekv[e] degülsinʿalı ̇̄m ammā ki nā-dānsın 

 

4 Niyāz itsem o ḥüsn ü ān-ıla bir nāz itmezsin 

         Yazılmış ṣafḥa-i dı ̇̄ vāra gūyā naḳş-ı Sübḥānsın 

 

5 Belı ̇̄ ġ’i terk idüp seyre gidersin yār olup ġayra 

         Edānı ̇̄ -āşināsın dūstum erbāb-ı ʿirfānsın  

 

-104- 

Burusada Mevlevı ̇̄  şeyḫi Meḥmed Efendi merḥūm olup yerlerine 

küçük oġlı Ṣāliḥ Dede şeyḫ olduḳda bu faḳı ̇̄ r tārı ̇̄ ḫin düşdüm 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Bārekallāh zihı ̇̄ İhimmet-iİmevlānāİkim  

         Dil-iİmaḥzūnınıİşādİitdiİgürūh-ıİfuḳarā 

 

2 Raḥmet-iİḤaḳḳaİḳaçanİŞeyḫİMeḥemmedİgitdi 

         Eylediİcāy-gehinİṢāliḥİEfendiyeİʿaṭā  

 

3 Dı ̇̄ de-iİʿibretİileİolsaİnaẓarİfi’l-vāḳiʿ 
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         Olmayaİkimse[ye] bāḳı ̇̄ İbuİgüẕer-gāh-ıİfenā  

 

4  Ola gül-gonçe-i şāda bu vücūdı sālim 

          Ḥıfẓ ider bād-ı ḳażādan anı dāyim Mevlā 

 

5 Geldiİtebrı ̇̄ kineİaḥbābİdidiİtārı ̇̄ ḫin 

         Oldıİṣadru’l-fuḳarāİṢāliḥİEfendiyeİsezā 

 

                H. [1114] M. [1702/1703] 

 

58a 

 

-105- 

                          [Selı ̇̄m-i Tahrānı ̇̄ ]510 

                 mefāilün/feilātün/mefāilün/feʿilün 

 

 

-106- 

 [Nazm] 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Vücūdumİpāy-tā-serİḫançerüŋleİpārelenmişdir 

         Şifā-sāzİolİdil-iİbı ̇̄māraİkimİbı ̇̄ -çārelenmişdir 

 

2 Mededİeyİṭıfl-ıİnev-restemİhevā-yıİserv-ḳaddüŋle 

          Kebūter-veşİdil-iİmecrūḥumızİāvārelenmişdir 

 
510 Bu şiir Farsçadır.  



 227 

                           -107- 

[Nazm] 

mefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlün 

 

1 Varİmıİḫaberüŋİbād-ıİṣabāİtāzeİgülümden 

          Birİneşʾeİgetürdüŋİmiİolaİbaŋaİmülümden 

 

2 Çekdüklerimiİgūşe-iİfürḳatdeİdidüŋİmi  

          Virdüŋİmiİḫaberİyāreİʿacebİsūz-ıİdilümden 

 

     -108- 

[Nazm] 

mefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlün 

 

1  Cānānım-ılaİyek-dı lİidüpİcānumıİyāİRab 

          YārİeyleİdilİüİcānumaİcānānumıİyāİRab 

 

2 Luṭfİeyleİşifā-ḫāne-iİfeyżİ [ü] İkeremüŋden 

         Birİḫaste-dilümİderdümeİdermānumıİyāİRab 

59a 

 

 

-109- 

Bāḳı ̇̄  Efendi* 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1  Sāḳı ̇̄ İelüŋdeİbülbüleyiİbülbülİeyleseŋ 

          İçseŋİşarābıİruḫlaruŋıİgülİgülİeyleseŋ 

 

2 Gülİdevriİʿayşİmevsimidürİmuṭribāİbuİgün 

          Bülbül-ṣıfatİçemendeİbirazİġulġulİeyleseŋ 

 
* BAD, s. 257-258. 
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3 Söylet[seŋ] İeyİṣurāḫı ̇̄ İsenİerbāb-ıİmeclisi 

         Muṭribİferāġatİeyleyicekİḳulḳulİeyleseŋ 

 

4 Sevdā-yıİḫāl-iİyārİileİeyİdilİʿacebİdegül 

         Meyl-iİḳaranfülİārzū-yıİfülfülİeyleseŋ 

 

5 DestüŋdeİẔülfe[ḳ]ār-ıİʿĀlı ̇̄ İnevk-iİḫāmedür 

         Bāḳı ̇̄ İsemend-iİṭabʿuŋİolurİDüldülİeyleseŋ 

 

 

-110- 

 İ [Bāḳı ̇̄ ]* İ 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Eser āhum yili ol ṭurra-i ʿanber-feşān ditrer511 

         Gelür sünbüllere <vü> mest-i gül-ile gülsitān ditrer512  

 

2 Mey-iİdūşı ̇̄ nedenİBāḳı ̇̄ İyineİmaḫmūraİdönmüşsüŋ 

          Elüŋdeİṭurmayupİcām-ıİşarāb-ıİerġavānİditrer 

 

  -111- 

Ümı ̇̄ dı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Olursaİbirİiçimİmeclisdeİvirmezİzāhid-iİḫuşka 

         Mey-iİnābuŋİşuİdeŋlüİüstüneİpı ̇̄ r-iİmuġān [ditrer]513 

 

2 Görüpİtebİṭutdıİlerzānİoldıİṣanmaŋİcism-iİbı ̇̄mārı 

 
* BAD, s. 186-187. 
511 Eser āhum yili ol ṭurra-i ʿanber-feşān ditrer: Eser āhum yili kūyuŋda cism-i nā-tevān ditrer, BAD  
512 Gelür sünbüllere <vü> mest-i gül-ile gülsitān ditrer: Çemen ṣaḥnında gūyā bāddan berg-i ḫazān ditrer, BAD  
* ÜMD, s. 98-99. 
513 Divanda bu beyitten önce iki beyit daha vardır. 
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          Kiİyādİidüpİġam-ıİhicrān-ıİyārıİherİzamānİditrer514 

 

3 ÇekinceİeyİÜmı ̇̄ dı ̇̄ İsı ̇̄ neyeİol515 sı ̇̄m-endāmı 

          Yürekİoynarİbedenİlerzānİolurİcismimdeİcānİditrer516 

 

-112- 

Bāḳı ̇̄ * 

mefʿūlü/mefāʿilün/feʿūlün 

 

1 Ruhsāruŋaİḫaṭṭ-ıİʿanber-efşān 

        ʿAbd-iİḤabeşı ̇̄ dürİadıİreyḥān 

 

2 Olİḫāl-iİsiyehİBilāliİlebler 

          Yāḳūtİbiriİbirisiİmercān517 

 

-113- 

[Matlaʿ] 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/feʿūlün 

 

1 Ecel yaṣduġına ben ḳoyıcaḳ baş 

                                           Yıḳılsun ḳalmasun ṭaş üzre bir ṭaş  

 

-114- 

[Kemālpaşa-zāde]* 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Ḳısmetüŋdür gezdiren yir yir seni 

         Ġāfil olma ʿāḳıbet yir yir seni518 

 
514 Divanda 4. beyittir.  
515 sı ̇̄ neye ol: sı ̇̄ neye bir, ÜMD  
516 Gazel divanda 5 beyittir.  
* BAD, s. 331-332. 
517 Bu beyitten sonra divanda üç beyit daha bulunmaktadır.  
* KPD, s. 401. 
518 Ġāfil olma ʿāḳıbet yir yir seni: ʿArşa çıḳsaŋ ʿāḳıbet yir yir seni, KPD. 
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-115- 

Bāḳı ̇̄ * 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Leşger-iİfitneİsaŋaİḫayl-iİḫaṭİuİḫālİyiter 

         Tı ̇̄ ġİlāzımİdegülİolİġamze-iİḳattālİyiter 

 

2 Fitnelerİḳaynadupİeyİdostİyiterİḫālİuİḫaṭuŋ 

         Göŋülİalmaġaİruḫuŋİeyledügiİālİyiter 

 

3 Ġarażuŋİṣaydİiseİeyİdilİoİhümā-pervāzı 

         Şāh-bāz-ıİnaẓar-ıİhimmetüŋiİsalİyiter519 

 

4 Ayaġuŋİaltınaİbaḳİeyleİnaẓarİbenİḫāke 

         Şeh-süvārumİyiterİitdüŋİbeniİpā-mālİyiter520 

 

5 Ehl-iİdilİcāme-iİdı ̇̄ bāİileİzı ̇̄ bālanmaz 

         Bāḳiyāİʿārifİolanİkimseyeİbirİşālİyiter 

59b 

 

 

-116- 

Rūḥı ̇̄ *  

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Dökilenİḳanlaraİbaḳİçeşme-i çeşm-iİterden 

         Senİdeİgörİdilİneİçekerİolİbüt521-iİcān-perverden 

 

2 Neİṣafāİkesbİolınurİḳahḳaha-iİmı ̇̄ nādan 

 
* BAD, s. 195-196. 
519 Divanda 4. beyittir.  
520 Divanda 3. beyittir.  
* BRD, s. 869.  
521 büt: leb, BRD.  
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         Pür-sürūrİolmayıcaḳİmeclisİoİmeh-peykerden522 

 

3 Eyİbaŋaİcān-ılaİterkİeyleİdiyenİdünyāyı 

         Cümledenİdilİgeçerİammāİgeçemezİdilberden523 

 

4 Başdanİgeçmeyenİirmezİdirİimişİvaṣlumaİyār  

         Berüİgelsünİreh-iİʿaşḳındaİgeçenlerİserden524 

 

5 Yārİgülzāraİgelürse525İbugünİeyİbād-ıİṣabā526 

         Eyleİferş-iİrehiniİberg-iİgül-iİaḥmerden527 

 

6 Defʿ-iİġamçünİvaralumİṣavmaİʿadanİmeygedeye 

         Rūḥı ̇̄ yāİġafletiİḳoİḳutluİolurİyerİyerden 

 

-117- 

Rūḥı ̇̄ *  

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Ḳad-iİbālāsınuŋİaʿlālıġınİisterİdilerüz 

          Niçeİyıldurİkiİhevāsındaİoİservüŋİyelerüz 

 

2 Derdineİderdİvirürüzİmergineİmergİaġyāruŋ 

         Kūhsāruzİbizeİaʿdāİneİdiseİyaŋsılaruz528 

 

3 Ḫ ̌ ān-ıİiḥsānınaİirmezİelimüzİolİşāhuŋ529 

         Niʿmet-iİvaṣlınaİbı ̇̄ -hūdeİhemānİdiş bilerüz  

 
522 Divanda 3. beyittir.  
523 Divanda 2. beyittir.  
524 Divanda 5. beyittir. 
525 gelürse: gelürmiş, BRD.  
526 Yār gülzāra gelürse bugün ey bād-ı ṣabā: Yār gülzāra gelürmiş bugün ey bād-ı ṣabā, BRD. 
527 Bu beyit, 852. gazelin 6. beyitidir.  
* BRD, s. 626-627. 
528 Divanda 3. beyittir.  
529 Ḫ ̌ ān-ı iḥsānına irmez elimüz ol şāhuŋ: Bilürüz ṣofra-i iḥsānına irmez elimüz, BRD.  
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4 Aġlayupİçākİiderüzİgāhİgiribānımuzı 

         Gözümüzİyaşınıİgehİdāmenimüzleİsilerüz530 

 

5 Ġayrdanİḳaṭʿ-ıİümı ̇̄ dİeylemişüzİeyİRūḥı ̇̄  

          Neİdilersekİgerm-iİluṭf [u] İḫ ̌ āndanİdilerüz531 

 

-118- 

İNefʿı ̇̄ * 

 İmefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lünİ 

 

1 Yazanlarİpeykerimİdestümdeİbirİpeymāneİyazmışlar  

           Görüpİmest-iİmey-iİʿaşḳİolduġumİmestāne [yazmışlar] 

 

2 Baŋaİteklı ̇̄ f-iİzühdİetmezdiİidrākİolsaİzāhidde  

            Yazıḳlarİkim532İanıİʿākilİbeniİdı ̇̄ vāneİyazmışlar  

 

3 Degüldürİgözlerindeİsāye-iİmüjgānıİʿuşşāḳun  

            Ḫaṭuŋİresminİbeyāż-ıİdı ̇̄ de-iİgiryāneİyazmışlar  

 

4 Benümİʿāşıḳİkiİrüsvālıḳda533İṭutdıİşöhretimİşehri  

            Yazanlarİḳıṣṣa-iİMecnūn’ıİhepİyābāneİyazmışlar  

 

5 NiceİẓāhirdürİeyİNefʿı ̇̄ İsözüŋdenİdildekiİsūzuŋ 

         Yazıncaİnüsḫa-iİşirüŋİḳalemlerİyāneİyazmışlar  

 

 

 

 

 
530 Divanda 2. beyittir.  
531 Ne dilersek germ-i luṭf [u] ḫ  ̌āndan dilerüz: Ne dilersek suḫan-ārā-yı cihāndan dilerüz, BRD.  
* NFD, s. 466. 
532 kim: ki, BRD.  
533 rüsvālıḳda: rüsvālıḳla, NFD. 
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       -119- 

Rūḥı ̇̄ * 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Yāraİʿaşḳİinkārıİmüşkilİġayrıyaİiḳrār534İgüc 

          Birİbelā-keşİn’eylesünİiḳrārİgücİinkārİgüc 

 

2 ʿAşḳdanİmenʿİitseİzāhir535İʿāşıḳıİmaʿẕūrdur 

           N’eylesünİḥaḳḳāİkiİolmaḳİṣubḥaİdek536İbı ̇̄ dārİgüc 

 

3 Ādemeİtekmı ̇̄ l-iİʿarżİitmekdenİāsānİnesneİyoḳ 

         Zāhideİammāİkiİḳayd-ıİcübbeİvüİdestār [güc] 

 

4 Gahİçeşmümİyaşİdökerİʿaşḳundaİgahİaḳıdur 

          Müṣrifeİḥaḳİbuİkiİżabṭ-ıİdirhemİ [u] İdı ̇̄ nār [güc] 

 

5 ÇekmeİġamİRūḥı ̇̄ İḳoİdemİursunİedānı ̇̄ İşiʿrden 

                                             Şāʿirİolmaḳİmümkinİammāİḳuvvet-iİgüftārİgüc 

 

60a 

 

-120- 

ʿÖrfı ̇̄ 537  

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

 

 
* BRD, s. 365-366. 
534 iḳrār: inkār, BRD.  
535 zāhir: nāṣıḥ, BRD.  
536 ṣubḥa dek: giceler, BRD.  
537 Bu şiir Farsçadır.  
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                                                              -121- 

[ʿÖrfı ̇̄ ]538 

İmefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlünİ 

 

 

 

 

 -122- 

[ʿÖrfı ̇̄ ]539 

İfeʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilünİ 

 

 

 -123- 

ʿÖrfı ̇̄ 540 

İmefāʿilün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilünİ 

 

 

 

 

 

 
538 Bu şiir Farsçadır.  
539 Bu şiir Farsçadır.  
540 Bu şiir Farsçadır.  
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60b 

 

 

-124- 

                                                                          ʿÖrfı ̇̄ 541 

İfeʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilünİ 

 

 

-125- 

ʿÖrfı ̇̄ 542 

İmefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilünİ 

 

 

-126- 

ʿÖrfı ̇̄ 543 

İmefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿilü/fāʿilünİ 

          

 

 
541 Bu şiir Farsçadır.  
542 Bu şiir Farsçadır.  
543 Bu şiir Farsçadır.  
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61a 

 

          

 

-127- 

ʿÖrfı ̇̄ 544 

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

                                

  

 

-128- 

ʿÖrfı ̇̄ 545 

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

                                 

                                 

 

 

 

 
544 Bu şiir Farsçadır.  
545 Bu şiir Farsçadır.  
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-129- 

ʿÖrfı ̇̄ 546 

İmefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿilü/fāʿilünİ 

                                  

 

61b 

 

-130- 

ʿÖrfı ̇̄ 547 

İmefāʿilün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilünİ 

 

-131- 

ʿÖrfı ̇̄ 548 

İmefāʿilün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilünİ 

 

 

 

 

 

 

 

 
546 Bu şiir Farsçadır. 
547 Bu şiir Farsçadır. 
548 Bu şiir Farsçadır.  
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-132- 

ʿÖrfı ̇̄ 549 

İmefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilünİ 

 

 

-133- 

ʿÖrfı ̇̄ 550 

İmefāʿilün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilünİ 

 

 

 

62a 

-134- 

Rūḥı ̇̄ * 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1  Yāİsemendürİḫaddiİyāİgülİikidenİḫālı ̇̄ İdegül 

          Zülfiİşebbūdurİyaİsünbülİikidenİḫālı ̇̄  [degül] 

 

2  Daġ-ıİḫūn-efşānuma551İdidümİneİdirsüŋİdidiİyār 

          Lāleİyāİḳatmerİḳaranfülİikidenİḫālı ̇̄ İdegül 

 

3  İŋlerİaġlarİserv-ḳaddinİgülİruḫınİyādİeyleyüp 

 
549 Bu şiir Farsçadır.  
550 Bu şiir Farsçadır. 
* BRD, s. 769. 
551  efşānuma: feşān, BRD.  
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          Dilİgülİyaİḳumrıdur yaİbülbülİikidenİḫālı ̇̄ İdegül 

 

4 Dünİbirİehl-iİderdeİʿaşḳuŋİçāresinİṣordumİdidi 

          Yāİseferdürİyāİtaḥammülİikidenİḫālı ̇̄ İdegül 

 

5 Evveliİʿaşḳuŋİmelāmetdürİnedāmetİāḫiri 

         Senİgerekİaġlaİgerekİgülİikidenİḫālı ̇̄ İdegül 

 

6 Ḫāl-ıİruḫsārıİkiİmülk-iİfitnedeİyek-dānedür 

          Ḥabb-ıİmiskidürİyaİfülfülİikidenİḫālı ̇̄ İdegül 

 

7 Vaʿde-iİluṭfİeylemişİdünİRūḥi-iİʿuryānaİçarḫ 

          Yāİʿabādurİluṭfıİyāİçulİikidenİḫālı ̇̄ İdegül552 

 

  -135- 

Nefʿı ̇̄ * 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Māʾilimİcezbe-iİdı ̇̄ dāraİhemİanıİseverin 

         Birİgüzelİçehredeİānİolsaİbenİanıİseverin 

 

2 Dilerinİḥüsniİgibiİḫulḳıİgüzelİcānānı 

           Muṭlaḳāİböyleİolanİşūḫ-ıİcihānı553
İseverin 

 

3 Severinİẓāhirİuİbāṭınİgöricekİdildārı554 

        ʿArż-ıİḥāleİmededİolmazsaİnihānıİseverin 

 

4 Sevmezin555İsevmezenİammāİsevicekİmaḥbūbı 

          Neredeİvarİiseİbirİāfet-iİcānı [severin] 

 
552 Gazel divanda 9 beyittir.  
* NFD, s. 513. 
553 Mecmuada şāh-ı cānı olarak yazılan kelime vezin gereği divandaki şekliyle alınmıştır.  
554 Divanda bu mısra yerine şu mısra yer almaktadır: İhtiyārım gider elden görecek her yārı, NFD. 
555 Sevmezin: sevmezem, NFD. 
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5 Neİḳadarİnāzikİüİnermİolsaİnigārıİsevmem 

         Neİḳadarİāfet-iİcānİolsaİcevānıİseverin556 

 

-136- 

İNefʿı ̇̄ * 

İfāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilünİ 

 

1 Bildirirdümİderdümiİbiİ āh-ılaİcānāneİhep 

         Ḳorḳarımİsūz-ıİderūnumdanİfeleklerİyanaİhep 

 

2  Günİgibiİbilmemİkimüŋİġam-ḫānesinİpür-şevḳİider 

          Ḫalḳ-ıİʿālemİmübtelāİbirİāfet-iİdevrānaİhep 

 

3 Dāneİvirmezİḫırmenindenİmerdüm-iİdānāyaİçarḫ 

         Beẕlİiderİvarınıİammāİbirİḥüsneİnā-dānaİhep557 

 

4 Cengİiderlerİdı ̇̄ dedeİherİşebİḫayāl-iİyarİiçün 

         Girseİgerİkirpiklerümİn’olaİboyuncaİḳanaİhep558 

 

5 OlmazİeyİNefʿı ̇̄ İbu vādı ̇̄ deİbenümleİhemİʿinān  

         Gelsünİesb-iİṭabʿınaİmaġrūrİolanİmeydāna   

62b 

 

-137- 

Ḥāletı ̇̄ * 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Ṣormaİerbāb-ıİġamuŋİāteş-iİpinhānından 

 
556 Divanda bu beyitten sonra iki beyit daha bulunmaktadır.  
* NFD, s. 455. 
557 Beẕl ider varını ammā bir ḥüsne nā-dāna hep: Beẕl eder varını ammā bulsa bir nā-dāna hep, NFD. 
558 Girse ger kirpiklerüm n'ola boyunca ḳana hep: Girseler müjgānlarım n’ola boyunca ḳana hep, NFD.  
* AHD, s. 463. 
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         Bilİhemānİḫūblaruŋİcünbiş-iİdāmānından 

 

2 Niceİḳanİaglamayınİkimİcigerümİḫūnİoldı  

         BirİMesı ̇̄ ḥā-nefesüŋİsūzen-iİmüjgānından 

 

3 Bilmekİisterseŋİegerİmaʿdeniİsı ̇̄müŋİnic’olur 

         Cismineİeyleİnaẓarİçāk-iİgirı ̇̄ bānından 

 

4 Ṣaḥn-ıİgül-zār-ıİġamuŋİşöyleİgerekİbülbüliİkim 

         Göŋüllereİtāb559İvireİdı ̇̄ de-iİgiryānından 

 

5 Zülf-iİyāriyleİidüpİḤāletı ̇̄ yāİtaʿbı ̇̄ rin 

         Ẕevḳİalurİehl-iİcünūn ḫ ̌ āb-ıİperı ̇̄ şānından 

 

-138- 

Fażlı ̇̄ * 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Buldumİṣaçuŋdaİleyle-i isrā560İḫaberlerin 

          Ṣordumİlebüŋdeİmuʿciz-iİʿI ̇̄ sāİḫaberlerin 

 

2 Bād-ıİṣabāyaİzülfiİpeyāmınİgetürİdidim 

         Güldiİgetürdiİbaşumaİsevdāİḫaberlerin561 

 

3 Dı ̇̄ dāraİṭāḳatİidebilür misin562İeyİgöŋül 

          İşitmedikİmiİṬurİileİMūsāİḫaberlerin563 

 

4 Mecnūnİoturdıİyıllarİileİbaḳdıİyollara 

 
559 Göŋüllere tāb: Güllere āb, AHD.  
* KFD, s. 363. 
560 leyle-i isrā: leyletü’l-isrā, KFD.  
561 Divanda 3. beyittir.  
562 ṭāḳat idebilür misin: ḳarşu durabilir misin, KFD.  
563 Divanda 4. beyittir.  
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         Hı ̇̄ ç564İkimseİṭoġrıİvirmediİLeylāİ [ḫaberlerin]565 

 

5 Kirpüklerinüŋʿaskeriniİdürdi566İbirİyire 

         Fażlı ̇̄ İyitürdiİbaşumaİsevdāİḫaberlerin567 

 

 

-139- 

ʿÖrfı ̇̄ 568 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

 

63a 

 

-140- 

Riyāżı ̇̄ * 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Birİneşveİvarİgöŋüldeİṣuİiçsemİşarābİolur569 

         Birİtābİvarİkiİlücceyeİbaḳsamİserābİolur 

 

2 Olİtügmelerİkiİillereİbı ̇̄ -minnetİaçılur 

         Baŋaİgelinceİdaḫme-iİEfrāsiyābİolur570  

 

3 Āhumİraḳı ̇̄ b-iİdı ̇̄ veİyetişmezİmi seyrİidüŋ 

 
564 Hı ̇̄ ç: Bir, KFD.  
565 Divanda 2. beyittir.  
566 dürdi: dizdi, KFD.  
567 Fażlı ̇̄  yitürdi başuma sevdā ḫaberlerin: Buyurdı Fażlı ̇̄  cānuma yaġmā ḫaberlerin, KFD.  
568 Bu gazel Farsçadır.  
* RİD, s. 355-356. 
569 Bir neşve var göŋülde ṣu içsem şarāb olur: Bir neşve var ki dilde ṣu içsem şarāb olur, RİD.  
570 Baŋa gelince daḫme-i Efrāsiyāb olur: Baŋa ṭılısm-ı daḫme-i Efrāsyāb olur, RİD.  
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         Zūr-ıİnefesleİherİşereriİbirİşihābİolur571 

 

4 Herİkimİḳaçarİtaʿalluḳ-ıİZāl-iİzamāneden 

         Yusūf-mis̠ālİaŋaİdaḫıİfetḥ-iİbābİolur572  

 

5 BirİgünİRiyāżı ̇̄ İYūsuf-ıİgüm-geştesinİbulur 

         Yaʿḳūb-ıİdilİmurādaİirürİkām-yābİolur 

 

-141- 

Ẕātı ̇̄ * 

  İmefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lünİ 

 

1 Raḳı ̇̄ b573-iİzāġİelindenİbirİteẕerv-iİşı ̇̄ ve-kārİaldum 

          Daḫıİbenİşāh-bāz-ıİʿaşḳİolaldanİbirİşikārİaldum 

 

2 Yineİbürc-iİbedendenİcānİsevincümdenİçıḳaİyazdı 

          Nigāruŋİgöŋlineİgirdümİdemürdenİbirİḥiṣārİaldum 

 

3 Ṣarupİpehlūyeİtı ̇̄ ġ[uŋ] zaḫmınıİşöyleİṣafāİsürdüm 

         Ṣanasınİyanumaİbirİserv-ḳāmetİgül-ʿiẕārİaldum 

 

4 Melāmetİmülkiniİaçdumİser-ā-serİtı ̇̄ ġ-iİāhumla  

          Buİgünİbenİpādişāh-ıİmülk-iİʿaşḳamİbirİdiyārİaldum 

 

5 Nuḳūd-ıİṣabrımıİvirdümİmetāʿ-ıİvaṣlınaİyāruŋ574 

         [Göre]DnlerİẔātı ̇̄ yāİcānlarİvirürİbirİyādigārİaldum 

 

 

 

 
571 Divanda bu beyitten önce iki beyit daha bulunmaktadır.  
572 Yusūf-mis̠āl aŋa daḫı fetḥ-i bāb olur: Yusūf-mis̠āl olursa aŋa fetḥ-i bāb olur, RİD.  
* ZAD, s. 476. 
573 Raḳı ̇̄ b: ʿAdū, ZAD.  
574 Nuḳūd-ı ṣabrımı virdüm metāʿ-ı vaṣlına yāruŋ: Nuḳūd-ı ṣabr ü dil virdüm metāʿ-ı derdine yāruŋ, ZAD. 
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-142- 

Nevʿı ̇̄ * 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Naḳd-iİvücūduŋİeyleseİfaḳrİuİfenāİtelef 

         Sı ̇̄murg-ıİḲāf-ıİhimmetİolupİaçmaİġayraİkef 

 

2 Buİḳāmet-iİḫamı ̇̄ demİileİdāġ-ıİsı ̇̄ nemi 

         Dem-sāzİidinceİʿaşḳuŋaİçalışdıİçengİüİdef 

 

3 MinnetİḪudā’yaİgeldiİyitişdiİbuİṭıfl-ıİdil 

         MecnūnİuİVāmıḳİolmadılarİpı ̇̄ r-iİnā-ḫalef 

 

4 Ḫāṭırİşikestİikenİolamazİnaẓmİdil-pezı ̇̄ r 

         Gevherİmiİḥāṣılİidebilürİbirİṣınuḳİṣadef 

 

5 ḲasdİeyleİNevʿı ̇̄ yāİseg-iİdildārİileİbiliş 

         İşitmedüŋİmiİ “men ʿarefe’n-nefse ḳad ʿaref”575 

 

-143- 

Bāḳı ̇̄ * 

mefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlün 

 

1 Herİtı ̇̄ r-i ḳażā576İkavs-iİḳażādanİola577İnāzil 

         Ṣaḥrā-yıİdil-iİehl-iİvefādurİaŋaİmenzil 

 

2 Ḳaddümİgibiİḫāk-iİḳademüŋİitdi578İnaʿl-çeŋ 

         Meşhūrdūr “e’d-dāl[ü] ʿale’l-ḫayri ke-fāʿil”579 

 
* NVD, s. 358-359. 
575 “Kendini bilen, nefsini tanır”.  
* BAD, s. 284. 
576 tı ̇̄ r-i ḳażā: tı ̇̄ r-i belā, BAD  
577 ola: k’ola, BAD  
578 itdi: öpdi, BAD  
579 “Hayra vesile olan hayrı yapan gibidir”.  
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3 Aġızİbirİidüpİsöylemekİāsān-idiİyāre 

         Zaḫmunlaİgelüpİola580İegerİḫançeriİyek-dil 

 

4 Cānİcānaİolurduḳİdem-iİvuṣlatdaİsenüŋle 

         Sı ̇̄ nemİegerİeyİrūḥ-ıİrevānİolmasaİḥāʾil 

 

5 Bāḳı ̇̄ -iİḳalemİeylediİşemşı ̇̄ r-iİmuḥabbet581 

          Birİkerreİnaṣı ̇̄ bİolmadıİtaḳbı ̇̄ l-iİenāmil 

63b 

 

-144- 

Riyāżı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Girı ̇̄ bān-çākİseyrİitİsebz-pūşİolduḳçaİdildārı 

         Açılmışİbirİgümüşİāyı ̇̄ nenüŋİgūyāİkiİjengārı 

 

2 O dem yaḳlaşdı kim gül açıla sāġar ṭuta582 rindān 

         Ṣabā itsün mübārek bād her bir dest ü destārı 

 

3 Yazarsaŋ ṣūret-i Leylā’yı ey naḳḳāş luṭf eyle 

          Düşür ayaġına n’eylersen it Ḳays-ı dil-figārı 

 

4 Gözin açdı görince Yūsuf’uŋ pı ̇̄ rāhenin gūyā 

         Şuʿāʿ-ı dı ̇̄ de-i Yaʿḳūb’dandur pūd dile tārı 

 

5 Ġamın yir  üştür-i Leylā’dan özge yoġ idi Ḳaysuŋ  

         Yolından ber-ṭaraf eylerdi her demde ḫas u ḫārı 

 
580 ola: olsa, BAD 
581 muḥabbet: firāḳuŋ, BAD 
* RİD, s. 597-598. 
582 ṭuta: duta, RİD.  
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6 Riyāżı ̇̄  feyż-i tabʿ-ı pāk[i] gör kim bir ḳalem ṣudan 

          Yayıldıʿāleme Nı ̇̄ l-i mübārek gibi ās̠ārı583 

 

-145- 

Ḫayālı ̇̄ * 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Eşküm584 sitāresinİṣalalıİayaġaİgözüm 

         Senİmeh-liḳāİyanındaİbenümİdüşdiİyıldızum 

 

2 Benİitmezİben585İmiyānuŋİiçünİḳılcaİḳı ̇̄ lİüİḳāl 

         Aġzuŋaİyoḳdurİey yüziİgünİẕerreceİsözüm 

 

3 Nevrūzİ [u] İḥüsnüŋeİireliİḫaṭṭ-ıİmişg-bār 

         Oldıİberāberİeyİperı ̇̄ İgice-ileİgündüzüm 

 

4 Birİṣuret-ileİsaŋaİgeçüpdürİbeniİraḳı ̇̄ b 

         Yanuŋdaİanuŋİiçünİaġİolmazİḳaraİyüzüm586 

 

5 YāruŋİyolundaİḫākİolursamİḪayālı ̇̄ İben 

          Kuḥlİedineİgözineİherİehl-iİnaẓarİtozum 

 

-146- 

Emrı ̇̄ * 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 ʿĀşıḳlaruŋİkiİcisminiİzeynİitdiİdāġ-ıla 

 
583 Gazel divanda 8 beyittir.  
* HAD, s. 279. 
584 Eşküm: Eşkin, HAD.  
585 Ben itmez ben: Ben etmezem, HAD.  
586 Divanda 3 ve 4. beyitler kendi arasında yer değiştirmiş şekildedir.  
* EMD, s. 233. 
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           Senİmāhıİşehrİiçindeİararlarİçerāġ-ıla 

 

2 Şāhāİyolumcaİgiderİikenİrāh-ıİʿışḳda 

         Ġamzeŋİḫayāliİüstüme587İgeldiİyaraġ-ıla 

 

3 Yaşıİçoġİolsaİgözlerimüŋİḫasteİgöŋlümüŋ 

          Başıİucınaİṣuİḳodıİikiİçanaġ-ıla588  

 

4 Gülİvaṣfİḥüsnüŋİişidemezİgūşıİbirİkeder 

          Reftār-ıİyāreİservİiremezİbirİayaġ-ıla589  

 

5 Ḫurşı ̇̄ dİüİmehİdegülİgörinenlerİfelekİyüzer 

          Baḥr-iİsirişkİEmrı ̇̄deİikiİḳabaġ-ıla 

 

-147- 

Emrı ̇̄ * 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Gāh olur otlar biter eşk-i revānumdan benüm 

         Gāh olur ʿālem yanar sūz-ı nihānumdan benüm 

 

2 Üstüḫ ̌ ānum tende yüz döndürmez ol şemşı ̇̄ rden 

         Tı ̇̄ ġ[ı] yüz döndürmesüŋ tek üstüḫ ̌ ānumdan benüm 

 

3 Ḫāl-iİaḥmerİṣanmaİḳaṭlİeylerkenİolİḳātilİbeni 

         Cübbesindeİṣıçramışİbirİḳaṭreİḳanumdanİbenüm590 

 

4 Tı ̇̄ ġuŋ ile gel dil ü cān naḳdini alġıl didüm591  

 
587 üstüme: önüme, EMD.  
588 Divanda bu beyit yer almamaktadır.  
589 Divanda bu beyit yer almamaktadır.  
* EMD, s. 186. 
590 Divanda 4. beyittir.  
591 Tı ̇̄ ġuŋ ile gel dil ü cān naḳdini alġıl didüm: Gel çıkar şemşı ̇̄ rüŋ al cān naḳdini didüm didi, EMD.  
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         Nesne çıḳmasun592 dirüm593 ben-daḫı yanumdan benüm 

 

5 Emriyā ḫāl-i lebinde mū degüldür dest-i ṣunʿ 

          Ol meges pāyına ṭaḳmış rişte cānumdan benüm 

64a 

 

 

 -148- 

       Bāḳı ̇̄ 594  

mefāʿilün/feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

 

 

 

 

 

 
592 çıḳmasun: çıkmasa, EMD.  
593 dirüm: dirin, EMD.  
594 Bu şiir Farsçadır. Şairin yayımlanan divanında yer almamaktadır.  
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     -149- 

           Naḳı ̇̄ 595 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

 

64b 

 

Firāḳı ̇̄  Dede Seg-nāme 

 

Sezā-vār-ıİḥamdİü s̠enāİolİpādişāh-ı bı ̇̄ -hemtā ve şāhen-şāh-ı ẕü’l-ʿizz 

ve’l-ʿalāyadur kiİder-gāh-ı ʿālı ̇̄  vü bār-gāh-ıİmüteʿālı ̇̄ sindenİgerden-keş ü 

cabbārlar kelbdenİḥaḳı ̇̄ r ü ḫˇārlardur ve hezārān hezār-ıİezhār-ı ḥadāyıḳ-ı ṣalavāt 

ol ʿandelı ̇̄ b-serā-yı bāġ-ı ḥaḳı ̇̄ ḳāt ḥabı ̇̄ b ü maḥbūb-ıİsarāy-ı kāyinātaİbāyıḳ u 

lāyıḳdur kiİnaġme-i ġam-zidālarındanİḍalı ̇̄ lān-ı rāh-ı ḍalāle delālet-iİṭarı ̇̄ ḳ-i 

hidāyetİolup ancaİfetḥ-i bāb itmişlerdür laṭı ̇̄ f edālarından ve şerı ̇̄ f nidālarından 

hevā rāġıbları veİdünyā ṭālibleri ḥaḳḳındaİEd-dünyā cı̇̇̄ fetün veİṭālibühā kilābün 

gelmişdür veİṣalavāt u selām ʿaliyyü’t-tevvābı ve’d-devām-ı ṣaḥābe-i ʿıẓām-ı 

ẕevi’l-fiḫāmİüzerlerine olsun ki her birisi ferdā ferdā şı ̇̄ r-i Ḫudā ve şemşı ̇̄ r-i 

Ḫudādur raḍiya’llāhü ʿanhüm veİraḍū ʿanhu 

 

 

 
595 Bu şiir Farsçadır. 
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Sebeb-iİTenmı ̇̄ ḳ-iİRisāle-iİʿAcı ̇̄ beİveİMūcib-iİTedḳı ̇̄ ḳ-iİMaḳāle-i 

Ġarı ̇̄ beİBudurİKi 

 

Birİseḥerİdār-ıİdünyānuŋİḳoyunİoġlıİgibiİyüzilmesin ve yıḳılmasın ve 

ḫalḳ-ıİcihānuŋİḳurt görmişİḳoyunİoġlı sürisi gibiİṣaḥrā-yıİfenādaİtārumār 

olmasın müşāhede eyleyüpİlisānuma buİmaḳūleİmaḳāle cārı ̇̄  olurdı 

 

-150- 

Ḳıṭʿa 

feʿilātün/feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Geleİbirİgünİkiİḳapaİcānİḳuzısınİgürg-ıİfenā 

          Ḳoyunİitleriİgibiİolİgünİiçünİuluşalum  

 

2 Gelüŋİitİnefsümiziİöldürelümİʿālemde  

         Niçeİbirİitİgibiİhengāmeİḳurupİyoluşalum 

 

Pesİbuİmaʿnānuŋİmülāḥaẓasındanİişbuİdār-ıİġamdanİdilİüİcānaİḫaylı ̇̄  

elemİṭārı ̇̄ İolurdı  

 

-151- 

[Matlaʿ] 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Ālām-ıİrūzgār-ileİgerçiİġubārİidüm  

         Ammāİġazāl-iİçarḫaİyineİşı ̇̄ rvārİidüm 

 

                                   -152- 

[Matlaʿ] 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

1 Herİdūnaİminnetİitmezİidümİyekİdüİnānİiçün  

         Segİgibiİyaʿnı̇̇̄İyilmezİidümİüstüḫˇānİiçün 
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-153- 

[Matlaʿ]596 

mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

 

 

diyüpİkünc-iİḫafāİveİgūşe-iİinzivāda maḥfı ̇̄  ve münzevı ̇̄  ḥattā 

şöhretlikdenİferāġatİidüpİḳurevı ̇̄ İolmışİidümİşolİsebebdenİkimİʿaẕabİaġalıġı 

ʿaẕābından ḫalāṣ bi’l-āḫire kūyı ḫāṣ olan ʿI ̇̄ sā Beg ḫiẕmetleri el-insān ʿabı ̇̄ dü’l- 

iḥsān kemendineİbu ḥaḳı ̇̄ riİgiriftār ve sāyir kenzü’l-maʿārif olan pı ̇̄ rlerden bu 

faḳı ̇̄ ri mümtāz u muḫtārİgörüp irādet-i ṣādıḳ birleİmürı ̇̄ dİolup aʿnı ̇̄  ḫānḳāh-ı 

‘ālemde benİabdāl-ı āvāre ḥāli iḫtiyār idinmişler-idi 

 

-154- 

[Matlaʿ] 

                                                       fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Geçdiİçoḳİdemİoldıİḫaylı ̇̄  rūzgār 

         Olİbaŋaİpı ̇̄ rİüİbenİaŋaİiḫtiyār 

 

                                    -155- 

                                 [Matlaʿ] 

                                                       fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 İḫtiyār itsem ʿaceb mi yār hey 

        Çün bulınmaz bir muvāfıḳ yār hey 

 

 

 

 

 
596 Bu şiir Farsçadır. 
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                                                                        -156- 

                                  [Matlaʿ] 

                                                       fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Ḫoş severmiş Şeyḫ Saʿdı ̇̄ -i saʿı ̇̄ d  

                                             Ḥaḳ Taʿālā raḥmetin ḳılsun mezı ̇̄ d 

 

                                                                           -157- 

[Ḳıṭʿa]597 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

 

 

 

 

Ḥaḳḳāİkiİnānİuİnemekİḥaḳḳınİbilmeyenİveİeskiİḥammāmİeski yār 

muḳteżāsıncaİʿamelİḳılmayanİyaʿnı ̇̄ İḳadı ̇̄mı ̇̄ İyārineİbuŋmendeİbulınupİhevādār 

olmayanİādemİdegülİitdenİkemdürİrūzgārsaİbir muvāfıḳ yār-ıla hevā 

ṣaḥrālarındaİbād-ıİṣabāİgibiİyelmişİyöpürmişİveİheves deryālarında bile ṭaşmış 

köpürmiş olsaŋ āḫirİḥabābāsā dimāġuŋİhevā-yı ġurūrla ṭolup ol senüŋİyoluŋda 

ḫāk-yek olanİyār-ıİḳadı ̇̄mi ednāİnaẓarİḳılupİalçaḳ baḳsaŋİbelki andan ı ̇̄ bā idüp 

kef-i deryā gibi kenāraİçıḳsaŋİġāyetde nā-keslik ve nihāyetde ḫār u ḫaslık itmiş 

olursın el-ḳıṣṣa çün ḥiṣṣe böyledür yā ādem n’itmekİgerek hemān nefs-i emmāre 

ve bed-kāreyiİbı ̇̄ -amān it gibi öldürüp sālikān-ı silk-i vefā ve mālikān-ı mülk-i 

vefāİpeyinceİgitmek gerek tā maḳṣūd el vire insaniyyetİmaḳāmınaİire 

-158- 

[Matlaʿ]598 

feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

 
597 Bu şiir Farsçadır.  
598 Bu şiir Farsçadır. 
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AmmāİādemİḳadrinİādemİbilürİnitekimİfużalāİkelāmındaİgelürİḲadr-i 

merdümİānİkesı ̇̄ İdānedİkiİmerdüm-zādeı ̇̄ st599 

 

-159- 

[Matlaʿ] 

meʿfāı̇̇̄ lün/meʿfāı̇̇̄ lün/feʿūlün 

 

1 Gelenlerİbu sarāya sizden öŋdin  

                                             Dimişlerdür gidenler bizden öŋdin 

65a 

 

-160- 

[Müfred] 

meʿfāı̇̇̄ lün/meʿfāı̇̇̄ lün/feʿūlün 

 

1 Gözümİyaşınaİraḥmİitİsürmeİderdin  

          Kiİmerdüm-zādedürİdüşmişİnaẓardan 

 

Ḥaḳı ̇̄ ḳatİnaẓardanİdüşenİşolİkimesnelerdürİki ṭarı ̇̄ ḳat erenlerine taʿẓı ̇̄mle 

naẓarİitmezlerİʿālem-iİmecāzuŋİrengİüİbūyınaİboyanupİḥaḳı ̇̄ ḳatİkūyınaİgüẕer 

itmezlerİanuŋ-çünİṭarı ̇̄ ḳ-iİḥaḳı ̇̄ ḳatİrefı ̇̄ ḳiİbirİyār-ıİḥaḳı ̇̄ ḳı ̇̄  bulınmaz oldı fı ̇̄ - 

zamānināİḥaḳı ̇̄ ḳatİdaʿvāsın iderİrı ̇̄ ş-ḫand ehliİṣāḥib-kisvet-iİṣūfı ̇̄ den bir dūd-ı 

āhdan siyāhİtügli külāhİörtmiş ʿāşıḳ-meşreb ü ṣāfı ̇̄ -dilİlevend yegİmidür 

 

-161- 

[Gazel] 

meʿfāı̇̇̄ lün/meʿfāı̇̇̄ lün/feʿūlün 

 

1 Müselmānİiseŋİinṣāfİeyleİṣūfı ̇̄   

          Göŋülİāyı ̇̄ nesinİṣāfİeyleİṣūfı ̇̄  

 
599 “İnsanın kadrini insanoğlu bilir”. 
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2 Göŋülİāyı ̇̄ nedürİsevmezİġubārı  

          Varİolİmirʾātıİşeffāfİeyleİṣūfı ̇̄  

 

3 Vücūduŋİcevherinİbilmekİdilerseŋ  

          Nuḳūduŋİṣarf-ıİsarrāfİeyleİṣūfı ̇̄  

 

4 Dilerseŋİgerİolasınİşeyḫ-iİnecdı ̇̄  

         Güzāfİehlindenİolİlāfİeyleİṣūfı ̇̄  

 

5 Firāḳı ̇̄ İgibiİʿanḳālıḳİdilerseŋ  

         Maḳāmuŋİḳulle-iİḲāfİeyleİṣūfı ̇̄  

 

Herİḳulle-iİḲāf-ı ʿuzletde āşiyānİidüpİgüftİüİgūdanİḫāmūşİolmış-idüm 

ʿanḳālıḳ daʿvāsın idüp sı ̇̄ -murġa siŋek dimez bir ʿaceb ḳuş olmış-idüm efkār-ı 

vaḥdetde evkār olup düşmiş ṣaḥābe zamānından ḳalmış kerkes gibi bı ̇̄ -per ü bāl 

olup bunamış idüm ammā kim āzārlıḳ kem-pı ̇̄ şem ve dil-āzārlıḳ endı ̇̄ şem olmış 

idi Hidāye oḳıyup hidāyet bulmamış faḳı ̇̄ hlere veİköle ṣūfı ̇̄ lerinden şeyḫliḳ iden 

şaḳı ̇̄ lere çıḳrıġa çevrilmişİmisvākler ṣoḳınanlara ḳara şemleler ṣarınup ḳuyruḳlar 

ṭaḳınanlara ıṣṭılāḥİu ʿibāret söylerinİṣanup Türkı ̇̄  sözleri dı ̇̄ vāre ṣoḳup delüklere 

ḳoyanlara ḳara noḫūd ve ḳara feslegen ve boz yoḳuş diyü kendülerine caʿlı ̇̄  laḳab 

ḳoyanlara ve gū-be-gū Kaʿbe taṣvı ̇̄ rin gezdürüp ve ḳapu ḳapu İbrāhı ̇̄m dāstānın 

oḳuyanlara semāʿ u ṣafāİbilmez mevlevı ̇̄ lere yaʿnı ̇̄  oluḳlu külāh urınup ḳara yirüŋ 

gömgök evliyāsı olup çerāġ u ʿalemİgötürüp cerr u cerr iden levlevı ̇̄ lere ve Ḫıẓr 

[u] İlyās çevgānın götürenlere ve tekye-gāhlar öŋinde celb-i dünyā içün öŋlerine 

çerāġ u ʿalem ḳoyup oturanlara ve eyyām-ı temmūzda mesāfe-i ba‘ı ̇̄ dden oḳ 

getüren peyklereİve āhūİpostından tāc urınup er oġlı geçinen geyiklere ve deli 

şücāʿdan tāc giyenlere ve yollarda oturup ʿ izz-ile oynar dı ̇̄ vānelere ḳumārbāzlara 

ʿayyārlara şol ḳadeḥİcerrārlıġın iden murdārlaraİveİölü ḥelvāsına ve ısḳāṭ-ı ṣalāt 

aḳçasına göz ḳarardup yılışan bı ̇̄ -‘ārlara veİyuvadan henūz uçup çıḳan bön 

yavrıları şikār içünİkebūterbāzlıḳ iden bı ̇̄ -kārlara ve dānişmendlerüŋ 

ḳuzġunlarına veİoḳunmayan daʿvete varanlara cerb pilavı dest-māline ṣaranlara 

ve daḫı ṭa‘ām ortada iken Fātiḥa diyenlereİve ḫˇān çekilüpİniʿmet dökilüp yimek 

ortaya geldikden ṣoŋra hele fülān da gelsün diyü ḥāżır ṭaʿāmı ġāyibeİküyenlere 

(?) ve ẓarı ̇̄ f sipāhı ̇̄  olup ṣarı ṣofdanİşalvarİgiyenlere bahāduram diyü başına ḳartal 

ḳanadınİṣoḳanlaraİʿaceb kötekler çalardum ve bi’l-cümle ṭavāyif-i mezbūreyi 

ḳuvvet-i ġażabiyyem ẓuhūra geldikçe it gibi ṭalardum ammā gerü fi’l-ḥāl istiġfār 

idüp nedāmet baḥrine ṭalardum 

TāİbirİseḥergāhİAnaṭolİbeglerİbegisi İbrāhı ̇̄m Pāşā yessera’llāhu 

māyeşā ḥażretleriİcānı ̇̄ bindenİmeẕkūr ʿI ̇̄ sā Begİḫiẕmetlerine meşhūr u nāmdār 

köpek ḳapucı dimekleİmaʿrūf it aġacı bir ḫiẕmetkār gönderilüpİKütāhiyye 

ḥavālisindeİolan açİḳurtlar beglik ḳoyunlara ṣaḥrāda seglerİsegdürüpİbeg pāşā 
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bilmedüklerindenİveİḳoyunİçobānınİʿaynlarınaİalmaduḳlarından şikāyet olınup 

bir ḳurtcıİḳoyunİköpegi istenildükde mezbūrİaġanuŋİköylerindeİmürebbı ̇̄  olmış 

atasıİḲalbıraḳ vilāyetindenİve anasıİYalaḳ nāhiyesindenİgelmiş bir seg ṭuz 

etmek bilmez nā-merddenİyekİẕübāb-ı bādiye ve kilāb-ı ʿādiyeİmābeyninde 

meşhūr u maʿrūf ve kelbühümİbāsıṭun zirāʿiyye biʾl-vaṣı ̇̄ d 

65b 

 

birleİmevṣūf bebr-heybet üİpeleng-heyʾet ḳaplanİḳı ̇̄ nelü vü arslanİsı ̇̄ nelü 

bir köpekİvar-idi el-ḥāṣıl buİdiyārdaİolanİitlerİarasındaİẕü’l-muḳadderİve’l-

iştihār idi ṣāḥib-i ʿulāleİve ʿav ʿav ve bi’l-cümleİbuİnevāḥı ̇̄ deİolan ḳurdlaruŋ 

cümlesineİDāvud imişdi 

 

                                                                        -162- 

[Matlaʿ] 

meʿfāı̇̇̄ lün/meʿfāı̇̇̄ lün/feʿūlün 

 

1 Esedİdinürdiİgirseİözgeİṭavra  

         İrerdiİʿavİʿavıİçaḳİburc-ıİs̠evre 

 

İmtisāleŋİli’l-emri’l-ʿālı ̇̄ İkemend-iİḥı ̇̄ leİvüİāliİolİderd-mendüŋİboynına 

atupİhezārānİḥı ̇̄ le-iİrūbāhı ̇̄ İbirleİṭutupİolİseyyāḥ-ıİşikār-gāhİṣayd-ıİfellāḥ-ı 

mücrimİgibiİbend ü ḳayd olınup gelen ḳuluŋ eline teslı ̇̄m olındı ammā merḳūm 

ḳurt baṣan çekinüp çevrinüp şı ̇̄ rāne naʿralar urup yüzin göklere ṭutup ulıyup ürüp 

felāḥ u necāt tedbı ̇̄ rinde çoḳ yaṣanlar ḳurup ḳuyruḳ yaymadı Ḫ ̌ āce-i ḳayyumdan 

gerçi dümdārlıḳ ḫiẕmetinde ḳayyum idi anları daḫı nesnesi ḳılına ṣaymadı bir 

ḫiẕmetkār daḫı ḳoşıldı ādem üç oldı ol ḥālde ḫāṭır-ı fātire Seyeḳulūne s̠elāsetün 

rābi‘uhüm kelbühüm geldiİçaḳİbu ḥāletle ulular naẓarına aldılar gitdiler 

bilmezem ki bı ̇̄ -çāre vü āvāre ḳurd-baṣana yollarda ve izlerdeİne ezālar cezālar 

itdiler her kişi itdügin bulur yazusın görür mes̠eldür kimİitiİöldüren sürür çün 

merḳūm ḳurd-baṣan ḥaḳḳında bu ḳadar nikāt ve bu deŋlüİkelimāt oldı 

pesİkelbüŋ ḫilḳatin ve ḫulḳın beyān u ḫāṣṣiyyetin ‘ayān itmek lāzım geldi lā-

cerem iki bāb-ile bir faṣlu’l-ḫıtāb yazıldı va’llāhu ā‘lem bi’ṣ-ṣavāb  

 

Bāb-ı Evvel 

Kelbüŋ fıṭrat-ı aṣliyye vü ḫilḳat-i nesliyyesin beyān ider 

 

Şol dem Ḥaḳ subḥānehu ve Taʿālā küntü kenzen maḫfiyyen 

deryāsınİcūşaİfe-aḥbebtüİen ʿurafe ʿummānınİḫurūşaİgetürüpİfeİḫalaḳtü’l-ḫalḳ 

nevāsınİşeşİcihātaİveİinnı ̇̄ İcāʿilunİfi’l-arḍı ḫalı ̇̄ fetenİṣadāsın sükkān-ı 

semāvātuŋİgūş-ıİhūşlarınaİṣalmış-idiİve vālid-iİküll-iİmevlūd ve’s-saʿı ̇̄  dü’l-

mesʿūdİḫalı ̇̄ fetü’l-mevdūdİebū’l- beşerü’l-mescūdİʿaleyhi’ṣ-ṣalātiİve’s-selām 
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min-Rabbi’l-Vedūdİaʿnı ̇̄  birİʿillet-iİgā’iyye-iİʿālem Ḫażret-iİĀdemüŋİḫāk-i 

pākinİḫamuratİṭıynet-iİĀdemİbı ̇̄ diİerbāʿı ̇̄ n ṣabāhen mūcibince taḫmı ̇̄ r ü taḳdı ̇̄ r ve 

ḳāleb-i İ şerı ̇̄ flerine Mekke ve Ṭāyif İ meyānında yir İ itmiş İ idi  

-163- 

[Matlaʿ]600 

                                                  mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilün 

 

 

 

Ṭavāyifü İ ūlı ̇̄  İ ecnı ̇̄ ḥatin İ mesnā ve s̠ulāṣe ve İ rubāʿa ḥażret-i İ Ādemüŋ 

vücūd-ı İ pür-cūdın İ Kaʿbe ve İ ḳıble İ idinüp İ gāhı ̇̄  İ ṭavāf-ı ḳudūm İ ve gāh 

vedāʿ İ iderlerdi İ henüz ʿAzāzı ̇̄ le laʿnet İ olmamış-idi ebā vestekbere ve kāne 

mine’l-kāfirı ̇̄ n İ ṭıyneti İ semāvāt ü ʿarża İ ṭolmamış-idi İ ol İ es̠nāda İ gürūh-ı 

melāʾike ile Ādemüŋ ṭopraġın ziyārete gelürdi günlerden bir gün İ ol pür-ḥased 

ü pür-kı ̇̄ n aʿnı ̇̄  bih şeyṭān-ı racı ̇̄m ve laʿı ̇̄ n-i bı ̇̄ -dı ̇̄ n İ Ādemüŋ ḳālebi 

muḳābelesinde ene ḫayrun minhu ḫalaḳtenı ̇̄  min nārin ve ḫalaḳtehu min ṭı ̇̄ n 

oḳurdı henüz ol İ kelb-i ʿaḳūr bunı İ oḳurken İ ġażaba gelüp Ādem-i safı ̇̄ nüŋṣāfī 

türābına tükürdi ol itüŋ ṣalyası Ādem ‘aleyhi’s-selāmuŋ mübārek nāfı maḥalline 

cārı ̇̄  İ olup İ düşdi İ fi’l-ḥāl ol pādişāh-ı ġayūr ol fażla nevk-i Ādem-i fāżıluŋ 

ṭıynetinden İ dūr olmasın İ murād idinüp tāvūs-ı aḥdar u nāmūs-ı ekber Cibrı ̇̄ l-i 

Emı ̇̄ ne emr İ itdi şehper İ ucıyla ol arayı oyup yabana atdı lā-cerem nāf-ı Ādem 

ṣāf u muḳavver u dā’ire-i müdevver yaʿnı ̇̄  ol sebebden göbek dimek ḳaldı ol 

ʿunṣur-ı laṭı ̇̄ f ü İ cevher-i şerı ̇̄ fden cüdā olan eczā-yı pür-ḫabı ̇̄ s̠üŋ ḫabās̠eti ve bir 

ḫası ̇̄ süŋ cesāreti sebebi İ ile İ hebā-yı menşūr ve maḥall-i ḳurbiyyetine ḳāl 

olmışken baʿı ̇̄ d 

 

66a  

 

ü İ dūr İ olmaḳ muvāfıḳ-ı İ ḥikmet-i ḥakı ̇̄m ve muṭābıḳ-ı ṣanʿat-ı İ ṣāniʿ-

i ḳadı ̇̄m olmaduġı ḥays̠iyyetden ol fażladan ṭıynet-i İ Ādemde ḳonılan İ ḳuvvet-

i ġażabiyyeden İ mis̠āl bir İ timsal İ ḫalḳ olındı tenezzelü’l-esmā’u min ṣavbi’s-

semā  feḥvāsınca ismine İ ve cismine İ münāsib İ ismi İ kelb ḳılındı 

 

 

 
600 Bu şiir Farsçadır. 
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                                                                        -164- 

[Müfred] 

                                                           feʿilātün/feʿilātün/feʿilün 

 

1 Kelbüŋİinsān-ileİünsiİolmış  

         Ḫāk-iİĀdemİfażlasındanİolmış 

 

İkinci İ Bāb İ 

Kelbüŋ İ sı ̇̄ reti İ beyānındadur İ ve insānla üns ü ülfeti ʿ ayānındadur 

 

Kelbüŋ İ gicelerde İ bı ̇̄ dār ve bir İ laḥẓa ḫāmūş olmayup İ pür-cūş u İ 

ḫurūş olmasına İ aḫbār öyle vārid olmış ve ās̠ār öyle gelmişdür ki kelbüŋ 

ṭıynetinde aʿnı ̇̄  aṣl-ı fıṭratında büzāk-ı İblı ̇̄ s-i ʿāk İ māddetü’l-ḥayāt olduġı 

haysiyyetden sāyir ḥayvānātdan ġażab-nāk ve Ādem İ türābından ābında 

taʿbiyye ḳalduġı ʿilletden türābı ̇̄ -meşreb ve ḫākı ̇̄ -meẕheb İ olmışdur ve ṣāḥib-

niyāḥ u İ ṣiyāḥ olup her gice ṣubḥa degin İ bı ̇̄ dār olması İ oldur ki eczā-yı 

aṣliyyesinde ḥāṣiyyet-i İ cenāḥ-ı melek yaʿnı ̇̄  İ peykerinde sı ̇̄ ret-i İ peyk-i felek 

ḳalmışdur ve ḥażret-i İ Ādemle üns ü ülfet ʿilleti oldur ki Ādem ʿalā nebiyyinā İ 

ve ʿ aleyhi’s-selām dārü’s-selāmdan ḫurūc idüp uşbu İ dārü’l-ġarāma vülūc itdügi 

hengāmda İ ol bāṭıl-ı İ ġayr-ı Ḥaḳ aʿnı ̇̄  şeyṭān-ı ʿaleyhi mā-yestaḥaḳ ḫabās̠et İ 

cibilliyyesin peydā ve ḫasāset ṭıynetine men hüveydā ḳılup el-ḫabı ̇̄ s̠ ḫabı ̇̄ s̠ 

muḳteżāsınca İ ve İ ḳarı düşmen dost olmaz maʿnāsınca ol ʿadūyı İ bi’ẕ-ẕāt İ 

müvesves-i sibāʿ-ı ḥayvānāt olup cümle sibāʿ u hevām-ı ke’l-ʿavāmı ıḍlāl eyledi 

İ ve Ādem Nebı ̇̄  İ ḥaḳḳında ol ġabı ̇̄  şöyle söyledi ki 

 

                                                                          -165- 

[Matlaʿ] 

                                                         fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Eyİvuḥūşİuİeyİṭuyūrİuİeyİsibāʿ  

         Ādemiİzinhārİḳılmaŋİittibāʿ 

 

-166- 

[Matlaʿ] 

                                                         fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 HeyİbuİĀdemİṣanmaŋİāfetdürİsize  
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         Kimeİsaʿdİiseİnuḥūsetdürİsize 

 

-167- 

[Matlaʿ] 

                                                         fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Oldıŋuz şimden-girü āvāre-ḫāl  

         Sākin-i ṣaḥrā ve seyyāh-ı cibāl 

 

hemān İ saʿy u İ tedbı ̇̄ r ü cümleŋüz İ el İ bir İ eyleyüp Ādemüŋ ayaġın 

almaġa bir çāre İ ve dört İ yanından İ ḥamle İ idüp pāre pāre eyleŋ diyince İ 

sibāʿda meknūz u medfūn olan ġażab bāṭından ẓāhire İ geldi ammā İ Ḥażret-i İ 

Ādemüŋ veleḳad İ kerremnā İ benı ̇̄ -Ādem mūcibince kerāmet bāhire İ ve ḳuvvet-

i ḳāhiresinde İ ḫavf u ḫaşyet İ eyleyüp sāyir sibāʿ u hevāmm bu İ cürme cürʾet ü 

iḳdām itmede iẓhār-ı ʿacz u kuṣūr idüp cümlesi bir araya İ gelüp İ kelb-i ʿaḳūra 

mürācaʿat yaʿnı ̇̄  arslanlar ve İ ḳaplanlar İ zebūn İ olup İ bir ite İ minnet itdiler 

 

Ed-dehruİẕü-ḥıyelinİfeʾnẓürİʿacāyibhā 

El-ʿabduİfī-niʿmetinİve’l-ḥürruİmaḥrūm 

 

Leİtaʿaccübineİfeheẕaİleyseİminİʿacebin  

El-kelbüİfiİṣıḥḥatinİveİleys̠iİmaḥmūn 

 

                                                                          -168- 

[Matlaʿ] 

                                                         fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Ġamİgetürmeİgöŋlüŋeİarslanİbegüm  

         İtİköpekİdevrİitdürürİdevrānİbegüm 

 

 Faṣl İ 

Bebr ü peleng kelb İ ile hem-āheng İ olmalarına ʿaceb İ ne İ sebeb idi 

dinilürse ol zamānda yaʿnı ̇̄  Ḥażret-i İ Ādem ẓuhūra İ geldügi İ o anda İ kilāb-ı 

ʿavān maṭbūʿ ṭıbāʿ vuḥūş ve ṭuyūr İ maṭbūʿ sibāʿ idi ol cinsde İ İblı ̇̄ s-i şerr İ pür-

selı ̇̄ süŋ İ dām İ ten ü yirine ṭutılup ve ġayr-ı İ ḥayvānātuŋ pāresine atılup bir pāre 

İ taḥammül İ itmeyüp gelüp bir ġażab-ı İ Ādem ṣāḥiblenüp üzerine İ ḥamle 
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itdükde İ her İ hāl İ ṭāvūs-ı āḥḍār-ı bāġ-ı ceberūt ve İ nāmūs-ı ekber İ melik-i 

melekūt İ resūlü’l-mübı ̇̄ n İ ḥażret-i İ Cibrı ̇̄ l-i Emı ̇̄ n İ fermān-ı Rabbü’l-ʿālemı ̇̄ n 

birle irdi İ ammā İ bir ḥālde İ gördi ki 

 

-169- 

[Matlaʿ] 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Çāresizİḳalmışdıİhı ̇̄ çİbirİçāreİyoḳ  

         N’eylesünİzı ̇̄ rāİneİḳılıçİvarİneİoḳ 

 

Hemān-dem İ peyk-i İ celı ̇̄ l İ yaʿnı ̇̄  İ Ḥażret-i İ Cibrı ̇̄ l İ Ādeme İ öyle 

telḳı ̇̄ n İ eyledi İ ki 

 

-170- 

[Matlaʿ] 

meʿfāı̇̇̄ lün/meʿfāı̇̇̄ lün/feʿūlün 

  

1 Gözİaçİḫiddetleİbakİkelb-iİʿaḳūra  

         Gözümİnūrıİçevirdemezİnārİnūra 

66b 

 

-171- 

[Matlaʿ] 

meʿfāı̇̇̄ lün/meʿfāı̇̇̄ lün/feʿūlün 

 

1 Elİurİarḳasınaİṭursınİṭuyınca  

         Ṣafāİluṭfıylaİolİitiİdoyınca 

 

Ol İ dem İ Ḥażret-i İ Ādem İ kelbüŋ İ arḳasın İ ṣıġadı İ hemān-dem İ 

arḳası İ yire İ gelüp ḳuyruḳ İ buladı İ şeyṭānı İ ṭaġıldı İ Ādeme İ cān İ u dilden 

ḫidmetkār-ı fermān berdār oldı ve sāyir ḥayvānāt bu İ ḥālātı İ görince tārumār 

oldı İ şeyṭān-ı İ laʿı ̇̄ n İ ḳuyruġın İ g.te İ ḳıṣup İ g.tine İ baḳını baḳını ḳaçdı ḥaḳı ̇̄ r 

ü ḫˇor u İ zār İ oldı 
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-172- 

[Mesnevi] 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Olİkiİeylükİeyleyeİinsānİolur  

         Ādemeİyavuzİṣananİşeyṭānİolur 

 

2 Eylükİitİyavuzlıġıİterkİeyleİvar  

         İtİgibiİtāİolmayasınİḫārİuİzār 

 

3 Şerr-iİşeyṭāndanİgerİisterseŋİamān  

         EyİFirāḳı ̇̄ İöldürİitİnefsüŋİhemān 

 

4 Görmeİsenİbuİdüşmeniİpejmürdeİmest  

          Nefsİejderhāsınİögiİmürde-est 

 

5 Uşbuİejderhāyaİtiryāk-iİkebı ̇̄ r  

         Tevbedürİherİpāyimāleİdestgı ̇̄ r 

 

6 TevbeİyāİRabİcümleİbedİefʿālüme  

          Ḥaḳḳaİlāyıḳİolmayanİaḳvālüme 

 

7 Ḳavl-iİḤaḳdurİcümleİḥaḳḳānı ̇̄ İcevāb  

         Ḥaḳİbilürİva’llāhuİaʿlemİbi’s-ṣavāb 

 

-173- 

Nādirı ̇̄ * 

Naʿt-ı Şerı ̇̄ f 

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 

 

1 Eyİcemālüŋİşemʿ-iİbezm-ārā-yıİḳurb-ıİKirdigār 

 
* GND, s. 235-236. 
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         Cebraʿilİāvāre-iİnūr-ıİruḫuŋİpervāne-vār 

 

2 Şemʿ-iİẕātuŋİolmasaİdönmezdiİfānūs-ıİfelek 

         Buncaİeşkāl [u] ṣuverİḳandanİolurdıİāşikār 

 

3 ʿĀcizān-ıİmaḥşerİüzreİẓılluŋıİteks̠ı ̇̄ rİiçün 

           Ṣaḳladıİdār-ıİfenādaİsāyeŋiİPerverdigār 

 

4 Heybet-iİʿazmüŋleİçākİoldıİsipihrüŋİzehresi 

         Ḫalḳ-ıİʿālemİṣandıİkimİşenİoldıİmāh-ıİtāb-dār 

 

5 ĀsümānıİāsitānuŋİẓannİidüpİbeklerİMesı ̇̄ ḥ 

         Ümmetüŋdenİolmaġaİçekmekdeİdāʾimİintiẓār 

 

6 Maṭlab-ıİaʿlā-yıİevİednādaİcāyİitseŋİn’ola 

            Tı ̇̄ r-veşİitdüŋİmaḳām-ıİḳābeİḳavseyniİgüẕār 

 

7 YāİResūla’llāhİbirİednāİçākeründürİNādirı ̇̄  

          Gerçiİçoḳdurİcürmiİammāİluṭfuŋaİyoḳdurİşumār 

 

-174- 

Nādirı ̇̄ * 

mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lün 

 

1 Teʿāllāhİzihı ̇̄ İşām-ıİsurūr-encām-ıİġam-fersā 

            Kiİoldıİmaẓhar-ıİesrār-ıİsubḫānİellezı ̇̄ İİsrā 

 

2 Felekİmaḥvİeyleyinceİālİtamġasınıİḫurşı ̇̄ düŋ 

         Zemı ̇̄ nüŋİẓıll-ıİmaḫrūṭı ̇̄ siİçekdiİʿanberı ̇̄ nİṭuġrā 

 

3 Zer-iİpür-tāb-ıİmihriİbozdıİçünİkimİdirhem-iİnecme 

 
* GND, s. 104-108. 
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         Miḥekk-iİşāmaİbirİbirİurdıİanıİnāḳid-iİdünyā601 

 

4 Gül-iİMihrüŋİgül-ābınİaldıİʿālemİdı ̇̄ g-iİḫākİiçre 

        ʿAcebİmiİolsaİser-pūş-ıİfelekdeİḳaṭrelerİpeydā 

 

5 Ṭaġıtdıİbād-ıİṣarṣarİḫırmen-iİḫurşı ̇̄ d-iİraḫşānı 

         Kevākibİṣanmaİitdiİherİyireİbirİdānesinİilḳā 

 

6 Yanupİmihrİāteşindenİkāġıd-ıİrūzİoldıİḫākister 

         Es̠erİḳaldıİhenüzİāteşdenİandaİcā-be-cāİammā 

 

7 Siyehİsammūrİidiİẓulmetİbeyāżıİser-be-ser602İencüm 

         Neİḥaletdürİbuİkimİgizlendiİandaİbeyża-iİbeyżā 

 

8 Temevvücdenİṭoḳundıİbirİṣadefİḫārāyaİḫurdİoldı 

         Ṭaġıldıİlücce-iİgerdūnİiçindeİlüʿ lüʿ[-yi lālā]D 

 

9 Niḳābİitdiİʿarūs-ıİḫāveriİruḫsārınaİzülfin 

         Velı ̇̄ İherİḥalḳasındanİẓāhirİoldıİol [ruḥ-ı zı ̇̄ bā]D 

 

10 Ser-ā-pāİḳurṣ-ıİmihriİmaḥvİidüpİdendān-ı encümle 

         Şihābıİrāḥat-ıİdendānİidindi t[ārem-i vālā]D 

 

11 Semāʿİiçreİṣaçupİeşk-iİnücūmıİşāl-pūşİoldı 

          Firāḳ-ıİŞemsİile gerdūn olup hem-ḥāl-i [Mevlānā]D 

 

12 Çıḳardıİcāme-iİdı ̇̄ bā vü destār-ı muṭallāsın 

          Felekİāheng-i cengİitdi [zırıh-pūş oldı ser-tā-pā]D 

 

13 Aḳupİafyon-ıİşebİtoḫm-ıİnücūmİoldıİperakende 

 
601 Miḥekk-i şama bir bir urdı anı nāḳid-i dünyā: Miḥekk-i şama urdı anı bir bir nāḳid-i dünyā, GND.  
602 ser-be-ser: cā-be-cā, GND.  
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         Güneş bir kelle-i ḥaşḥāş idi dehr [eyledi ifnā]D 

67a 

 

14 Degülİmihr [ü] şafaḳİġalṭānİolıncaİfarḳ-ıİpür-nūrı 

          Ṭaşupİiḳlı ̇̄m-iİŞām’ıİṭutdıİḫūn-ıİḤażret-iİYaḥyā 

 

15 Sevādı sūre-i Vel’Leyl aŋa zerrı ̇̄ n niḳaṭ encüm 

          Şafaḳ bir603sūredür kim eylemişler surḫ-ile imlā 

 

16 Çıḳupİlaʿlı ̇̄ İtutuḳdanİLeylı ̇̄ -iİmeh-rū-yıİmüşkı ̇̄ n-mū 

          Dimāġ-ıİḲays-ıİçarḫı eylediİāşüfte-i sevdā 

 

17 Bozıldı ḫayme-i zer-baft-ı ḫān-ı ḫāveristānı 

          İrince ḫayl-i aḫşām itdiİmüşkı ̇̄ nİḫānesin ber-pā 

 

18 Çalınca mühr-i mihri uġradı ḳahr-ı Süleymāna 

         Sipihr oldı meger kim dı ̇̄ v-i şāma maḥbes-i mı ̇̄ nā 

 

19 Felek tāc-ı zerı ̇̄ n terk itdi İbrāhim Edhem-veş 

         Derūnında ʿaceb mi eylese nūr-ı siyeh-meʾvā 

 

20 Olİaḫşāmİoldı ser-tāc-ıİnübüvvet ṣāḥibü’l-miʿrāc 

                                             O hengâm oldı sulṭān-ı rüsül hem-ṣoḥbet-i Mevlā604  

 

21 Oİşebdür maṭlaʿü’l-envārı miʿrāc-ı Ḫudāvendı ̇̄  

         O şebdür maḫzenü’l-esrār-ı ḫalvet-ḫāne-i İsrā605 

 

22 Şeh-iİeyvān-ı ʿizzet tāc-dār-ı taḫt-ıİḫatmiyyat kim 

         Ser-efrāz-ı musaḫḫar-sāz-ı dcrü’l-mülk-i o ednā 

 
603 bir: ser, GND.  
604 Divanda 21. beyittir.  
605 Divanda 20. beyittir.  
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23 Dıraḫşānİgevher-iİʿibret-nümā-yıİdürc-iİmaḥbūbı 

          Fürūzānİaḫter-iİẓulmet-zedā-yıİburc-ıİistiʿlā 

 

24 [Medār]-ı ḫilḳat-ı ʿālem bahār-ı ṭıynet-i ādem 

         Süvār-ı ʿarṣa-yı ṭārem emı ̇̄ rü’l-meclisi ġabrā 

 

25 Ḫaṭā-pūşende-i müẕnib ʿaṭā-baḫşende-i tāʾib 

         Emān-ı maşrıḳ u maġrıb emı ̇̄ n-i Yes̠rib ü Baṭḥā606 

 

26 Cenāb-ı Aḥmed-i Mürsel imām-ı zümre-i kümmel 

         Mufaṣṣal-sāz-ı her mücmel rumūz-āmūz-ı her dānā 

 

27 Oİsulṭān-ıİbülend-eyvān-ıİiḳlı ̇̄m-iİrisāletİkim 

         Livāü’l-ḥamd ile ʿālemleri fetḥ itdi bı ̇̄ -pervā607     

 

28 Ġubār-ı der-gehi kuḥlü’l-cilā-yı dı ̇̄ de-i encüm 

          Ṭınāb-ı ḫar-gehi  silkü’l-le’āl-i gerden-i ḥavrā 

 

29 Benānıİḥālet-iİmiftāḥ-ıİcennetde[n] peyām-āver 

         Dehānı noḳṭa-i ġayb-ı hüviyyetden ḫaber-fermā 

 

30 Oİşāhuŋİsikkesi mühr-iİnübüvvetİḫutbesi Ḳur’ān 

         Müşerrefİanlaruŋlaİnaḳd-i dı ̇̄ n u cāmı ̇̄ ʿ-i dünyā 

 

31 Mis̠āl-iİebr-iİraḥmetİdehriİteşrı ̇̄ fİitdügiİsāʿat 

         Mecūsİāteşlerinİbārān-ıİfażlıİeylediİiṭfā 

 

32 Yıḳıldı ṭāḳ-ı ḳaṣrı dūr olup sehm-i saʿādetden 

         Oḳınİatdıİkemanınİyaṣdıİolİdemİdevlet-i Kisrā 

 
606 Divanda 26. beyittir.  
607 bı ̇̄ -pervā: sertāpā, GND.  
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33 Ḥaḳı ̇̄ ḳatdeİsevād-ıİāferı ̇̄ nişİẓıllidür anuŋ 

       ʿAceb mi ẓāhiren bı ̇̄ -sāye olsa āfitāb-āsā 

 

34 Görürdi bı ̇̄ -tereddüd cānib-i ẓahr-ı şerı ̇̄ finden 

         Olup mühr-i nübüvvet arḳasında dı ̇̄ de-i bı ̇̄ nā 

 

35 Gelİey kilk-iİhüner-verİḳıṣṣa-i miʿrācı  taḳrı ̇̄ r it 

         Degüldürİçünki mümkin muʿcizātın eylemek iḥṣā 

 

36 Gelüp peyk-i ilāhi ḥaẓret-i peygambere ol608 şeb 

         Getürdi bir Burāḳ-ı berḳ-seyr-i āsumān-peymā 

 

37 ʿAceb reh-vār idi geh ferş [ü] geh ʿarş üzre cevlān-ger 

           Feżāda tünd-rev-āhū felekde tı ̇̄ z-per-ʿanḳā 

 

38 Teniİgülİṣaçı sünbül tūġ-ı şāhı ̇̄  ol dem-i dil-keş 

          Ḳulaġı berk-i sūsen çeşm-i ḫūbı nergis-i şehlā 

 

39 Şu deŋlü tı ̇̄ z-cünbiş kim çerā-gāh-ı vücūd içre 

         Ezel raḫşın geçerdi rākibi menʿ itmese farżā 

 

40 Cihānı geşt idüp mānend-i nūr-ı dı ̇̄ de bir demde 

         Mis̠āl-i heft perde ḥāʾil olmazdı yedi deryā 

 

41 Binüp ol raḫşa çün kim maḳṣad-ı  aḳṣāya ʿazm itdi 

         Anuŋ evvel ḳonaġı oldı ṣaḥn-ı Mescid-i Aḳṣā 

 

42 İmām oldı ṣufūf-ı enbiyāya görseŋ ol demde 

         Suṭūr-ı Muṣḥaf’uŋ üstinde Bi’smillāh idi gūyā 

 
608 ol: bir, GND.  
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43 Nemāzı çünki itmām itdi ol cāy-ı mübārekde 

        ʿUrūc itdi semāvāta duʿā-yı müstecāb-āsā 

 

44 Degül şām u kevākib bād-ı raḫşı eyleyüp cünbiş 

         Temevvücden ḳarardı pür-ḥabāb oldı yem-i ḫaḍrā 

 

45 Getürdi hāle bir sı ̇̄mı ̇̄ n ṭabaḳla girde-i māhı 

          Velı ̇̄ kin cā-be-cā yanmış diyü meyl itmedi aṣlā 

 

46 ʿUṭārid ṣafḥa-i çarḫ üzre yazdı ḥükmin ol şāhuŋ 

         [Aŋa şeb]D ḫaṭṭ u encüm rı ̇̄ g ü ġurrası ṭuġrā 

67b 

47 Süleymānuŋ öŋinde döndi mı ̇̄ nā üzre Belḳısa 

         Felek de aŋa istiḳbāl idince Zühre-i zehrā 

 

48 Bıraḳdı mihr-i rūyı ḫān-ḳāh-ı çārüme pertev 

         Söyündürse n’ola ḳandı ̇̄ l-i mihri Ḥażret-i ʿI ̇̄ sā 

 

49 Felekde saʿd-ı ekber necm-i kübrā oldı  

         Seg-i manẓūrıdur beŋzer ki şı ̇̄ r-i ʿalem-i bālā 

 

50 Olup Keyvān-ı zengı ̇̄  ḫıdmetinde ḳara ḳulluḳcı 

         O yüzden iktisāb-ı nūr idüp oldı semen-sı ̇̄mā 

 

51 Uruldı sikkesi kürsı ̇̄ -i pūlād üzre ol şāhuŋ 

         Derāhimdür degül kürsı ̇̄ de yir yir encüm-i ġarrā 

 

52 N’ola envār-ı rūyı aŋa zerrı ̇̄ n tār u pūd olsa 

         Żiyā-yı ṭalʿatından itdi ʿarşuŋ aṭlasın dı ̇̄ bā 

 

53 Cüdā oldı kenār-ı Sidrede Cibrı ̇̄ l o ḥażretden 
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         Gülünden ayru bülbül gibi ḳaldı ḥüzn ile tenhā 

 

54 Ḳalup raḫşı o menzil-gehde Refref eyledi ḫıdmet 

         Ṣadef-vār itdi ol dürr-i yetı ̇̄me sinesin meʾvā 

 

55 İrüp bir nūra Refref daḫı ḳaldı dūr olup andan 

         Mükedder meyve-i terden cüdā berk-i ḫazān-āsā 

 

56 Girüp ol perde-i nūra ḥarı ̇̄m-i ḥāṣa yol buldı 

          Ḥużūr-ı ʿizzete naḳd-ı vücūdın eyledi ihdā 

 

57 Maḳām-ı ḳāb ḳuyını geçüp mānend-i tı ̇̄ r oldum 

         Müyesser oldı aŋa maṭlab-ı aʿlā-yı o ednā 

 

58 Olundı çoḳ tekellüm ḳıṣṣa-i ʿışḳ u muḥabbetden 

          Velı ̇̄  bı ̇̄ -cāme-i lafẓ itdi cilve şāhid-i maʿnā 

 

59 O ṣoḥbetden ḫaber yoḳ ʿaḳl anuŋ keyfiyyetin bilmez 

         Ne bilsün bāliş-i609 mihr ü mehüŋ māhiyyetin aʿmā 

 

60 Bulup maḳṣūdını aḫır nüzūl itdi saʿādetle 

         Ki ḫalḳ-ı ʿāleme peyġām-ı Ḥaḳḳ’ı eyleye  

 

61 Getürdi anlara vāfir hedāyā genc-i raḥmetden 

         Velı ̇̄ kin herkese miḳdārı deŋlü eyledi iʿṭā 

 

62 Ḫudāvendā ḍalālet Nādirı ̇̄ ’nüŋ cānın almışdur 

         Kerem ḳıl eyle anı bir dem-i cān-baḫş ile  

 

63 Kerı ̇̄me ʿarż-ı ḥāl itmek yiter bir kerre sulṭānum 

 
609 bāliş-i: tābiş-i, GND.  
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         Ne ḥācet ḳıṣṣayı taṭvı ̇̄ le mānend-i şeb-i yeldā 

 

64 O şāhuŋ ḫāk-ı pākınʿanber-āsā eylesün ḫoş-bū 

         Ṣalat-ı ḥażret-i ʿizzet selām-ı Ḥayy-ı bı ̇̄ -hemtā 

 

65 Taḥiyyāt-ıİebed-peyvendİileİdünyāİvüİʿuḳbāda 

         Ser-efrāzİeylesünİẓāt-ıİşerı ̇̄ finİḥażret-iİMevlā 

68a 

 

                                                                         -175- 

Rubāʿı ̇̄ 610  

mefʿūlü/mefāʿilün/mefāʿı̇̇̄ lün/faʿlün 

 

 

-176- 

Ve Lehu611  

mefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūl          

 

 

-177- 

Ve Lehu612  

İmefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlİ          

 

 

 
610 Bu şiir Farsçadır.  
611 Bu şiir Farsçadır. 
612 Bu şiir Farsçadır. 
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 -178- 

[Rubāʿı ̇̄  ]613 

İmefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlİ          

 

 

  -179- 

   Ve Lehu614 

İmefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lü/mefāʿı̇̇̄ lün/faʿİ 

 

 

  -180- 

   Ve Lehu615  

İmefʿūlü/fāʿilātün/mefʿūlü/fāʿilātünİ  

 

 

   -181- 

          Tārı ̇̄ ḫ-i Ḳatl-i İbrāhı ̇̄m 616 

feʿilātün/mefāʿilün/feʿilün 

 

 
613 Bu şiir Farsçadır. Başlıkta kıt’a yazmasına rağmen rubaidir.  
614 Bu şiir Farsçadır.  
615 Bu şiir Farsçadır.  
616 Bu şiir Farsçadır.  
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                                                         -182- 

         Ḳıṭʿa617 

İmefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿı̇̇̄ lü/fāʿilünİ 

 

 

-183- 

Ve Lehu618 

İmefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlİ 

 

 

     -184- 

Ve Lehu [Mevlānā] 

İmefʿūlü/mefāʿı̇̇̄ lün/mefāʿı̇̇̄ lü/feʿūlİ 

 

 

-185- 

Ve Lehu619 

                                                İ feʿilātün/mefāʿilün/feʿilünİ 

 

 
617 Bu şiir Farsçadır. 
618 Bu şiir Farsçadır.  
619 Bu şiir Farsçadır. “Ve Lehu” yazmasına rağmen kaynaklarda Mevlânâ’ya ait olduğuna dair bilgiye 

rastlanmamıştır.  
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68b 

 

-186- 

Cāmı ̇̄  

fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 
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BÖLÜM 3: 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

MİLLETİKÜTÜPHANESİ ALİ EMİRİMANZUM 665/2İNUMARALI MECMUANIN 

MESTAPİTABLOSU 
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3.1.İMESTAPİTABLOSU 

NüshaİTavsifi: 

 

TABLOİ1 

 
 Yer Nu.: MilletİKütüphanesiİAliİEmiriİManzumİ665/2İNumaralıİŞiirİMecmuası 

Yp. 

nu. 
Mahlasİ Matla’ beyti / bendi Makta’ beyti / bendi Nazım 

şekli / 

birimi 

Nazım 

türü 

Vezin Açıklamalar 

1b 

4b 

Kemāl 

Paşazāde 
Eyİmeh-iİnā-mihribānİāvāreİḳılduŋİgöŋlümi 

Hicrİileİbı ̇̄ -ṣabrİidüpİbı ̇̄ -çāreİḳılduŋİgöŋlümi 

Fürḳatüŋİṣaḥrālarındaİdem-be-demİMecnūnİgibi 

ʿAḳlumıİzāʾilİḳılupİġam-ḫ ̌ āreİḳılduŋİgöŋlümi 

Düşmenüŋİraġmınaİdāʾimİdevletüŋİbāḳı ̇̄ İola 

ʿIyş [u] nūşuŋİmeclisindeİay [u] günİsāḳı ̇̄ İola 

Gündüzünİʿı ̇̄ d-i saʿādet-baḫş giceŋ ḳadr olup 

Luṭf-ıİYezdān ʿazzeİşānuhİḥāfıẓ [u]vāfı ̇̄  ola 

Murabba

/35 

 -.--/-.--

/-.--/-.- 

Şiir, klasik 

murabba 

kafiyesinde 

olmayıp kimi 

bentler aaaa kimi 

bentler aaba 

şeklinde 

kafiyelenmiştir. 

Kaside-i 

Tantarâniyye’nin 

manzum şerhidir.  

6a Fehı ̇̄m Zülfinİoİmestİḫāk-ileİyeksānİidüpİgelür 

ʿUşşāḳ-ıİpāymālıİperı ̇̄ şānİidüpİgelür 

Olİşehİbu ḥāl-ile gelür ammā Fehı ̇̄m ise 

Başın yolunda şevḳ-ılaİġalṭān idüp [gelür] 

Gazel/7  --./-.-

./.--./-.- 

 

6a Fehı ̇̄m Her kāküle ṣad-pāre göŋül şānelüg eyler 

Her silsile-i ṭurraya dı ̇̄ vānelüg eyler 

Āġūş-ı ḫayālinde iken meskeni her şeb 

Gördükce Fehı ̇̄m’i yine bı ̇̄ gānelüg eyler 

Gazel/7  --./.--

./.--./.-- 

 

6b Fehı ̇̄m Nigehiyle yine bir dilber-i Mirrı̇̇̄ḫ-nijād 

Eyledi leşker-i pür-şūr-ı belaya imdād 
Ne belā āfetİolurİkimİgöricekİkākülini 
Bend-i zincı ̇̄ r-i cünūn oldı Fehı ̇̄m-i āzād 

Gazel/10  ..--/..--

/..--/..- 

 

7a 

7b 

Fehı ̇̄m Mest-i ʿaşḳamİbaŋa hem-demİdil-i nā-kāmumdur 

Özgedürİdilİyine hem sāḳı̇̇̄  vü hemİcāmumdur 

Ḳıṣṣa kūteh ki o fettan-ı cihān ʿaşḳında 

Naḳl-iİmaḥşerİbenüm ednā-yı serencāmumdur 
Kaside/8  ..--/..--

/..--/..- 

 

8a Bāḳı ̇̄  Egerİbiŋİzaḫm uraİtı ̇̄ rüŋİten-i ʿuryāneİincinmez 

Ucındanİtek hemān bir ḥiṣṣeİçıḳsun cāne 
incinmez 

Zebān-ı ṭaʿn-ı aʿdādanİperı ̇̄ şānİolmaİeyİBāḳı ̇̄  

Hezārānİteşne-i āzārİiderlerİkāneİincinmez 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--

- 
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8a Ṣunʿı ̇̄  Bize bir şūḫ-ı leb-i şehd ü şeker-ḫand olsa 

Ḳadr-i ʿuşşāḳıİbilür merd-i hüner-mend olsa 
Nāmuŋ aŋdırmaga bu dehr-i fenāda dāʾim 

Ṣunʿiyā ṭabʿ-ı bülendüŋ gibi  ferzend olsa 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

Bu şiir şairin 

yayımlanan 

divanında 

bulunmamaktadır.  

8a - Açılsaŋ gül gibi çāk-ı giribān itseŋ olmaz mı 

Dili bülbül-ṣıfat şevḳüŋle nālā[n] itseŋ olmaz mı 

 Matlaʿ  .---/.---

/.---/.--

- 

 

8b Nābı ̇̄  Aldı göŋlin dil-i sevdā-zedenüŋ müjgānı 

Cānıma geçdi meded ol ṣanemüŋ müjgānı 

Laʿl-i nābını öpince o gül-i ḫandānuŋ 

Nābı ̇̄ -i ḫaste-dilüŋ aġzına geldi cānı 

 

Gazel/6  ..--/..--

/..--/..- 

Bu şiir şairin 

yayımlanan 

divanında 

bulunmamaktadır.  

8b Necātı ̇̄  Ḫalḳ-ı ʿālem bir yaŋa bı ̇̄ -çāreİtenhā bir yaŋa 

Cennet-i kūyuŋİḳomazam olsa dünyā bir yaŋa 

Cānına oldı Necātı ̇̄ ’nüŋ ḥavāle ʿaşḳ-ı yār 

Ey ecel senİde gelüp itme teḳāżā bir yaŋa 
Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

9a Fehı ̇̄m Dil-rübāsuz āb-ı ḥayvān nūş idersem zehr olur 

Zehr ṣunsa lı ̇̄ k ol āhū baŋa pā[n]zehr olur 

Seyr ḳıldum dün  Fehı ̇̄m’üŋ ṭarz-ı sihr-i şiʿirini 

Böyle kalırsa eger muʿciz-dırāz-ı dehr olur 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

9a Fehı ̇̄m ʿĀşıḳuŋ bir şūḫ-meşreb dilberi olmaḳ nedür 

Mest-i cām-ı ʿaşḳ olup ġamdan berı ̇̄  olmaḳ nedür 

Āteşı ̇̄ n dāġ-ı cünūnum gördi reşkinden Fehı ̇̄m 

Didi dehrüŋ şāh-ı zerrı ̇̄ n-efseri olmaḳ nedür 

Gazel/7  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

9b Fehı ̇̄m Her mürde-dil ki mālik-i mülk-i viṣāl olur 

Hükm-i ʿadem ol ādeme emr-i muḥāl olur 

Olsam rüsūm-ı kār-ı ṭılısm-ı kelām-ı dil 

Kilk-i Fehı ̇̄m mevrid-i siḥr-i ḥelāl olur 

 

 

Gazel/7  --./-.-

./.--./-.- 

 

 

9b Fehı ̇̄m 

 

Şuʿle-i ṭabʿım żiyā-baḫş-ı żamı ̇̄ r-i pākdür 

Nūr-ı ẕihnüm ḫāne-dār-ı pertev-i idrākdür 

 

ʿĀlem-i maḥşerde de ser-mest-i bı ̇̄ -pervā olan 

 Yā Fehı ̇̄m-i bı ̇̄ -edeb yā ġamze-i bı ̇̄ -bākdür 

 

Gazel/5 

 

 -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

 

 

10a 

10b 

Cinānı ̇̄  Āh kim bir gül içün ġam-zede-i ḫār oldum 

Ġuṣṣadan bülbül-i şūrı ̇̄ de-ṣıfat zār oldum 

Bir sehı ̇̄ -ḳadd ü ser-efrāzaİhevādār oldum 

Cūy-veş göŋlüm aḳup ʿāşıḳ-ı dı ̇̄ dār oldum 

Yine bir sevdā-zede-i zülf-i siyehkār oldum 

Yine bir oŋmayacaḳ derde giriftār oldum 

 

Ey Cinānı ̇̄  n'ola bülbül gibi nālān olsam 

Gül-i ṣad-pāre gibi çāk-ı girı ̇̄ bān olsam 

Ṭuyulup ʿaşḳ ile ʿālemlere destān olsam 

Kākül-i yār gibi n'ola perı ̇̄ şān olsam 

Yine bir sevdā-zede-i zülf-i siyehkārİoldum 

Yine bir oŋmayacaḳ derde giriftār oldum 

Tesdis/6  ..--/..--

/..--/..- 

 

10b 

11a 

Cinānı ̇̄  Ber-ḳarār olmaz dila aḥvāl-i dehr-i pür sitem 

Menzilin eyler kişinüŋ gāh zı ̇̄ r ü gāhİbem 

Rūzgāruŋ şiddetin ḥażm eyleyüp mānend-i yem 

ʿĀlemüŋ ḥāli budur itme şikāyet ol ḫamūş 

Geh naṣı ̇̄ bi nı ̇̄ ş olurİḫalḳ-ı cihānuŋ gāh nūş 
Geçme teslı ̇̄m ü rıżadan var-ise başuŋda hūş 

Tesdis/6  -.--/-.--

/-.--/-.- 
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Ḳısmet-i taḳdı ̇̄ re ol rāżı ne gelse bı ̇̄ ş ü kem 

Vuṣlata ḫandān olupİhicrān içün çekme elem 

Böyledür aḥvāl-i ʿālem gāh şādı ̇̄  gāh ġam 

Ḥālüŋe şükr it Cinānı ̇̄ ’den bu pendi eyle gūş 

Vuṣlata ḫandān olupİhicrān içün çekme elem 

Böyledür aḥvāl-i ʿālem gāh şādı ̇̄  gāh ġam 

11a Ümı ̇̄ dı ̇̄  Boynuna bend itmek olur kākül-i cānāneyi 

Neyleyin zencı ̇̄ rler ṭutmazİdil-i dı ̇̄ vāneyi 
Ḳalbimüzde ġam ḳomaz bir dilber-i gül-çehredür 

Ey Ümı ̇̄ dı ̇̄  ṭutsam el üzre n'ola peymāneyi 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

11b Ümı ̇̄ dı ̇̄  Cānlar fedā ḳılur saŋa ʿāşıḳ seri degül 

Daʿvā-yı ʿaşḳ ehl-i dile serseri degül 

Ser-ʿasker itdi şāh-ı muḥabbet Ümı ̇̄ dı ̇̄ ’yi 

Kimdür ki aŋa diye begüm ʿaskerı ̇̄  degül 

Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

11b Ümı ̇̄ dı ̇̄  Cennet aŋılsa ruḫuŋ ḫāṭıra eyler ādem 

Kaʿbe yād olsa ser-i kūyuŋa varur ādem 

Bilümi bükmüş iken yār belā-yı hicrān 

Geldi bir bār-ı girān oldı Ümı ̇̄ dı ̇̄  ġam u hemm 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

12a Vaḥdetı ̇̄  

 

Nefesi āteş-i maḥż olmasa ey dil başdan 

Āteş urmazdı neyistān-ı vücūda neyzen 

 

Sāza döndi yüzümüz ney gibi nālān olalı 

Ehl-i ʿaşḳ içre budur Vaḥdetiyā vech-i ḥasen  

 

Gazel/7 

 

 ..--/..--

/..--/..- 

 

 

12a Fużūlı ̇̄  Penbe-i daġ-ı ġamuŋ içre nihāndur bedenüm 

Diri olduḳça libāsum budur ölsem kefenüm 

İdemem terk Fużūlı ̇̄  ser-i kūyın yāruŋ 

Ne ḳadar ẓulm yeriyse yine yegdür vaṭanum 

Gazel/7  ..--/..--

/..--/..- 

 

12b 

14a 

Veysı ̇̄  Yiter ey dil heves-i zülf-i siyehkār yiter 

Yiter ey cān-ı belā-dı ̇̄ de bu efkār yiter 

Ceyb-i endı ̇̄ şeye çek başuŋıİfikr it ḥālüŋ 

Ḫalḳ-ile eyledigüŋ bı ̇̄ -hūde güftār yiter 

Rişte-i fikre dür-i eşk-i nedāmet naẓm it 

Ārzū-yı dil içün didigüŋ eşʿār yiter 

Murġ-ı ʿanḳā-per-i ʿazmüŋ yitür ol yirlere kim 

Şāh-bāz-ı naẓar-ı himmet-i ebrār yiter- 

Der-i Mevlāya yüziŋ sür yiter itdüŋ kendüŋ 

Bende-i ḫalḳa-be-gūş-ı der-i eşrār yiter 

Yiter oldı bu hevā vü hevesi terk idelüm 

Yönelüp Ḥaḳḳa reh-i ṣıdḳ-ı sedāda gidelüm 

Yā İlāhı ̇̄  şeref-i ḥażret-i peyġamber içün 

Siper-i māhı iki pāre iden server içün  

Şeb-i İsrāda olanİsırr-ı muḳaddes ḥaḳḳı 
Leyle-i ḳadrdeki vaḳt-i ṣafā-güster içün 

Ḫande-i ḥüsn-i cihān-sūzı içün ṣıddı ̇̄ ḳuŋ 

Girye-i ḥażret-i Yaʿḳūb-ı belā-perver içün 

Nūr-ı ṣıddıḳ-ı nebı ̇̄  maʿdelet-i Fārūḳı ̇̄  

Ḥilm-i ʿOs̠mān [u] kerem-güster-iİḪaydar içün 

Ol iki dürr-i dil-efrūz-ı binā-gūş-ı felek 

Yaʿnı̇̇̄  ol ḳurretü'l-ʿayn-ı şeh-i Ḫayber içün 

Luṭf idüp eyledügi cürm [ü] fesāda baḳma 

Veysı ̇̄ -i rū-siyehi nār-ı caḥı ̇̄me yaḳma 

Terkîb-i 

Bend/6 

Tevbe-

nâme 

..--/..--

/..--/..- 

 

14b ʿAmı ̇̄ ḳı ̇̄  Ebrār ḳamu cennet-i aʿlāya giderler 

Füccār ḳamu ẓulmet-i süflāya giderler 

Fiʿline göre her biri bir cāya giderler 

Cānlar çekülüp Ḥażret-i Mevlāya giderler 

Cūlar gibi her cānib-i deryāya giderler 

(...)teneffüs idicek deşt-i feżāya 

Esbāb-ı tecemmül [ki] gelür bāy [u]  gedāya 

Eşbāḥ-ı remı ̇̄mi mütemekkin ber-ārāya 

Ervāḥ-ı ʿAmı ̇̄ ḳı ̇̄  çekülüp Ḳāf-ı beḳāya 

(...................................) 

Tahmis/5  --./.--

./.--./.-- 

Nüshada nazım 

şekli “Tesdis” 

olarak 

yazmaktadır.  
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15a Hüdāyı ̇̄  Ey ruḫ[ı] bāġ-ı leṭāfete gül-i ḫandānum 

Ṭutdı bülbül gibi dünyāİyüzüni efġānum 

Az ḳalubdur ki çıḳa burc-ı bedenden cānum 

Ey lebi derd ü dileİḥikmet-ile Loḳmānum 

Şerbet-i vaṣluŋ ile eyle benüm dermānum 

Düşmesün boynuŋa hicrüŋle ölürsem ḳanum 

Varayın ʿaşḳuŋ ile ʿāleme destān olayım 

Düşeyin daġlaraİMecnūn gibi ʿuryān olayım 

Deşt-i miḥnetde düşüpİçāk-ı giribān olayım 

Künc-i fürḳatde Hüdāyı ̇̄  gibi nālān olayım 

Baġ-ı ḥüsn içre ṣalın serv gibi ey ḫānum 

Ṣulasun yollaruŋı dı ̇̄ de-i ḫūn-efşānum 

Müsedde

s/6 

 ..--/..--

/..--/..- 

Nüshada nazım 

şekli “Tesdis” 

olarak 

yazmaktadır. 

15b Faḥrı ̇̄  Ey ḳaşı yā ruḫları gül ḳāmeti serv ü semen 

ʿĀşıḳa yüz biŋ cefā aġyāra luṭf itmekİneden 

Tā ezelden göŋlüm alduŋİmekr idüp ey pür-fiten 

Ber-ḳarār ol tā ḳıyāmet ey gül-i nāzük-beden 

Çünki sen aġyārdan el çekmedüŋ eyİsı ̇̄m-ten 

Ben de bir dildār sevdüm işte aġyār işte sen 

Kişver-i mülk-iİdile itdi ġamuŋ çün intisāb 

Taḫt-gāh-ı ḥicre irdi ʿaks-i mihr-i āfitāb 

Reşk ider seylāb-iİeşkim aŋa manend-i ḥabāb 

Medhe ḳādir mi seni Faḥrı ̇̄  gibi pür-ıżṭırāb 

Çünki sen aġyārdan el çekmedüŋ ey sı ̇̄m-ten 

Ben de bir dildār sevdüm işte aġyār işte sen 

Tesdis/6  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

16a Fehı ̇̄m Ben ki āzāde-dilem ḳayd-ı taṣarruf ne belā 

Yār [u] aġyāra müdārā vüİtelaṭṭuf ne belā 
Merd-i bı ̇̄ -bāk-levendem şuʿarā içre Fehı ̇̄m 

Zen-ṭabı ̇̄ ʿatİsüfehā gibi taẓarruf ne belā 
Gazel/7  ..--/..--

/..--/..- 

 

16a Fehı ̇̄m Meclis-i ʿuşşāḳda ol meh ki sāġarİnūş ider 

Çeşm-i ġamze bāde-iİnāzı beraber nūş ider 

Maḥrem-i bezm-i viṣāl-i yār olmazsa Fehı ̇̄m 

Cām-ı zehr-i fürḳati tā rūz-ı maḥşer nūş ider 

Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

16b Fehı ̇̄m Bir ḥayāt içün ḳaża bilmem ne nāz eyler baŋa 

Ben şehı ̇̄ d-i ġamzeyim ʿI ̇̄ sı ̇̄  niyāz eyler baŋa 

Şāh-ı istiġnā sipāhem ben Fehı ̇̄mā çarḫ-ı dūn 

Ḫavf ile biŋİdürlü vażʿ-ı dil-nevāz eyler baŋa 
Gazel/5  -.--/-.--

/-.--/-.- 

 

16b Fehı ̇̄m Ey nı ̇̄ ş-i ġamze zaḫm-ı nigāhı yiterİbaŋa 
Her mūyum itme sen-daḫı bir nı ̇̄ şter baŋa 

Sen de Fehı ̇̄m yaḳma beni ṭaʿn-ı ʿaşḳ-ıla 

Yetmez miİderd-i sūziş-i dāġ-ı ciger baŋa 
Gazel/7  --./-.-

./.--./-.- 

 

17a Medḥı ̇̄  Bu ben dil-ḫastenüŋ derdin dil efgār olmayan 

bilmez 

Gice tā ṣubḥİolınca zār-ı giryānİolmayan bilmez 
Ne ḳanlar yutduġum her demde ġam-ḫ  ̌ār 

olmayan bilmez 

Ġam-ı hicrān-ı yārıİneydügin yār olmayan bilmez 

Benüm derd-i derūnum ʿāşıḳ-ı zār olmayan 

bilmez 

Muḥabbet bir belādur kimİgiriftār olmayan 
bilmez 

[Cefā vü cevr ider] cān-ı ʿazı ̇̄ ze muttaṣıl cānān 

[ʿAceb mi] Medḥiyā ḳılsam dem-ā-dem nāle vü 

efġān 

[Muḥabbet nārına yandıİyaḳıldı] sı ̇̄ ne-i sūzān 

[Görüp ḥālüm baŋa taʿn itse ṭaŋ mı zāhid-i nā-

dān] 

[Benüm derd-i derūnum ʿāşıḳ-ı zār olmıyan 

bilmez] 

[Muḥabbet bir belādır kimİgiriftār olmıyan 
bilmez] 

Müsedde

s/6 

 .---/.---

/.---/.--

- 
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17b Vaḥı ̇̄ d Ol çeşm-i pür-fiten ki füsūn-sāz [u] ʿişvedür 

Her bir kirişme mu‘cizeİper-vāz-ı ʿişvedür 
Dünyā-yı bezm-gehde helāk eyler ey Vaḥı ̇̄ d 

Zı ̇̄ rā dilber-i ġamzeİser-firāz-ı ʿişvedür 
Gazel/5  --./-.-

./.--./-.- 

 

17b Ḥāfıẓ   Müfred  ..--/.---

/..- 

Bu şiir Farsçadır.  

17b - (......)ile eger bir dāme düşse murġ-ı bı ̇̄ -çāre 

(.....)l eylemekden ġayrı yoḳdur aŋa bir çāre 

 Müfred  .---/.---

/.---/.--

- 

Başlıkta “Müfred 

Tercüme” 

yazmaktadır. 

17b Faḥrı ̇̄   [Egerçi] ṭurre-i āhum ki  āġāz ögredür 

(...........) İsrāfı ̇̄ l-i ḳānūn-ı dilüm sāz ögredür 

Gördi raḳḳāṣ-ı felek çār-pāre aldı destine 

(.....) nuṭk u Mesı ̇̄ ḥā ḫalḳına şehnāz ögredür 

Tı ̇̄ ġ-i ġamzeŋ ḳaṣd ider çeşmüŋ ne iġmāz ögredür 

Bir niyāz itdükde Faḥrı ̇̄  saŋa biŋ nāz ögredür 

Müsedde

s 

 -.--/-.--

/-.--/-.- 

Yalnızca son bendi 

yer almaktadır.  

17b Ḥāfıẓ   Müfred  -.--/-.--

/-.--/-.- 

Bu şiir Farsçadır.  

17b - Kākül-i yārı görüp dimeİki dil bend olmaz 

Murġ-ı çāpük ṭutulur dāmaİiki pāyinden 

 Müfred  ..-./..--

/..--/..- 

 

17b 

 

 

 

Rūḥı ̇̄  Niçe gündür o māh-ı ʿālem-ārādan ḫaber gelmez 

Dili irsāl iderdümİḳorḳaram ol da giderİgelmez 
Belāġatle gidenler bunda taḥṣı ̇̄ l itdiler cümle 

Cihāndaİyoḫsaİey Rūḥı ̇̄  giden ṣāḥib-naẓı ̇̄ r gelmez 
Gazel/5  .---/.---

/.---/.--

- 

 

18a Fehı ̇̄m Giriftār olmasa āsūde olmaz bir nefes ʿāşıḳ 

Hümā-yı dil havā-düşmenİolur lā-büd ḳafes ʿāşıḳ 

Cevāb-ı “Len Terānı ̇̄ ” bāʿis̠-i ibrām-ı ṭālibdür 

Fehı ̇̄m-āsā ne çāre ġayrı bilmezİmültemes ʿāşıḳ 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--

- 

 

18a Fehı ̇̄m Çeşm-i sı yeh-mesti kiİmaḫmūrdur 
Nı ̇̄m-nigāh eylese maʿẕūrdur 

Muʿcize-i şiʿr ile şimdi Fehı ̇̄m 

Şehrde bir şāʿir-iİmeşhurdur 
Gazel/8  -..-/-..-

/-.- 

 

18b Fehı ̇̄m 

 

Ġam-ı cāvı ̇̄ d-i dildür yār-ı ʿāşıḳ 

Yine ġamdur olanİġam-ḥ ̌ ār-ı ʿāşıḳ 

Neİḥācetdür Fehı ̇̄mā nefḫ-i Ṣūr’a 

Yıḳar dünyāyı āh u zār-ı ʿāşıḳ 

Gazel/7  .---/.---

/.-- 

 

18b Fehı ̇̄m Nigeh-i şūḫı ileİġamze-i ġammāzına baḳ 

Niçe fāş olmadadur cān uİdilüŋ zārınaİbaḳ 

Olsa ḫāmūş Fehı ̇̄mā-yıİsuḫan-sāz n’ola 
Ḳalem-i nükte-ver-i nāṭıḳa-perdāzına baḳ 

Gazel/6  ..--/..--

/..--/..- 
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19a Fehı ̇̄m Bı ̇̄ -ṭāḳat ider ehl-i dili bār-ı tekellüf 

Mestāneye düşvār gelür kār-ı tekellüf 

 

Küstāḫ ise maʿẕūr ṭutuŋ bende Fehı ̇̄m’i 

Dı ̇̄ vāne bilür mi nedür eṭvār-ı tekellüf 

Gazel/7  --./.--

./.--./.-- 

 

19a Fehı ̇̄m 

 

Ḳalbi tesḫı ̇̄ r idince dāver-i ʿaşḳ 

Ḳalʿa-i dı ̇̄ ni yıḳdı leşker-i ʿaşḳ 

Ḳoparur bu dıraḫt-ı nüh-şāḫı 

Esse dehre Fehı ̇̄m ṣarṣar-ıʿaşḳ 

Gazel/5  ..--/.-.-

/..- 

 

19b Cinānı ̇̄  Derdā ki tāb-ıİhicr ile dilİnā-tüvān olup 

Ḳaldum esı ̇̄ r-i bend-i belā-yı cihān olup 

Laʿli ġamıyla dı ̇̄ delerümİdür-feşān olup 

Bāġ-ı cihānda cūy-ı sirüşküm revān olup 

Bir serv besledüm niçe yıl bāġbān olup 

Serkeşlik itdi ol-daḫı dāmen-keşān [olup] 

Naḫl-i bülend-i ḳaddine irmez ḫam-ı kemend 

Māʾil degülİesı ̇̄ rine ol şūḫ-ı şeh-leve[n]d 

Ṣandum ki sāyesindeİolam ben de ercümend 

Saʿy eyleyüp mis̠āl-i Cinānı ̇̄ -i müstemend 

Bir serv besledüm niçe yıl bāġbān olup 

[Serkeşlik itdi ol-daḫı dāmen-keşān olup] 

Tesdis/5  --./-.-./.-

-./-.- 

  

20a Ümı ̇̄ dı ̇̄  Ḳanlu yaşumla belā deştini ʿummān itdüm 

Ḫār [u] ḫāşakın anuŋ pençe-iİmercān itdüm 

Feraḥ-ı vuṣlata imkān yoġ Ümı ̇̄ dı ̇̄  gördüm 

Dil[i] muʿtād-ı ġam u ġuṣṣa-i hicrān itdüm 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

20a Ümı ̇̄ dı ̇̄  Cām çekdi lebüŋ görüpİḫaclet 
Ḳızarup geldi beŋzine ḥumret 

Ṣundı pı ̇̄ r-i muġān Ümı ̇̄ dı ̇̄  ayaġ 

Eylediİgerçek er bize himmet 

 

Gazel/5  ..--/.-.-

/..- 

 

20b Yaḥyā 

(Bey) 

Mürşid-i kāmil ādemi cām-ı cihān-nümā ider 

Cām-ı cihān-nümā nedür āyine-iİḪudā ider 
Güc ile ṣıġdı Yaḥyā’nuŋ maḳṭaʿa adı fi'l-mes̠el 

Ḳāleb-i ādeme giren rūḥ gibiİibā ider 

Gazel/6  -..-/.---/-

..-/.--- 

Gazel divanda 7 

beyittir.  

20b Naḳşı ̇̄  Nedür teʾvı ̇̄ l[i] Yaʿḳūb’uŋ bilürseŋ söyle gel ey cān 

İkinci Yūsuf’uŋ sırrın egerİitdüŋseİsen seyrān 

Züleyḫā oldı altıncı cevābın isterim senden 

Görüp Naḳşı ̇̄  gibiİşāhım eger itdüŋse sen seyran 

Gazel/6  .---/.---

/.---/.--- 

 

21a 

22a 

Āgehı ̇̄  Çekdürüp firḳataŋı bizden ıraġ oldun sen 

Baḥr-ı firḳatde niçeİfırtınalarİçekdümİben 

Kelimātumİdür-i deryā-yıİḥaḳı ̇̄ ḳat aŋlar 
Baḥr-i maʿnāda şināverlik iden ehl-i suḫan 

Kaside/30  ..--/..--

/..--/..- 

 

 

 

Keştî Kasidesi 

22b 

24a 

ʿĀlı ̇̄  

 

Gel ey nevk-i ḳalem mātem ser-encāmın beyān 

eyle 

Döküp evrāḳa derdüŋ ḳara baḫtuŋdan fiġān eyle 

Midād-āsā siyeh ḳanlarİṣaçulsun yine çeşmüŋden 

Liḳa gibi müşevveş ḳıṣṣalarİşerḥin ʿayān eyle 

Ḳażā levḥineİvāfir serzeniş ḳıl dest-i kātibden 

Ḳaderİmecmūʿasın yırtup perı ̇̄ şān dāstān eyle 
Kül eyler mermer[i] āteş gibi kem ḥarfini yazsaŋ 

Bu ġam bir özgeİġamdur işbu mātem özge 
mātemdür 

Bu eyyām içreİḫurremlik ḥarām oldı 

Muḥarrem'dür 

Ḳapansun çıḳsunİol gözler ki zehr-āb aḳmayup 
andan 

Dem-i mātemde is̠ār itdügi ya nem yāḫud demdür 

Bu ġam ḳanın ḳurutmuşdurİvelı ̇̄  erbāb-ı taḥḳiḳüŋ 

Anuŋ-çün eks̠eriyyā dem degül dökdükleri ġamdur 

Terkîb-i 

Bend/7 

Mersiyy

e 

.---/.---

/.---/.--- 
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İnanmazsaŋ bir āhen levḥa evvel imtiḥān eyle 

Ḥużūr erḳāmını ḥakk eyleyüpİlevḥ-i ḫavāṭırdan 

Meserret-nāmeler ẕevḳin göŋüllerde nihān eyle 

Siyeh giy ehl-i beytüŋ Kaʿbe-veşİrūz-ı ġazasında 
Bu mātem ḫıdmetinde sen de dāmen-der-miyān 

eyle 

Yazarsaŋ Kerbelā yazusınuŋİmüşkil belāsın yaz 
Şehādet şehdin içmiş teşne-diller mācerāsın yaz 

Ġaza vaḳtinde el ḳarṣup gelen eṭfāl[i] ʿayb itmeŋ 

Buİistihzāİaŋadur kim yiri çāh-ı cehennemdür 
Mübārek başlarına nūr inüp durur ʿalem ṣanma 

Degüldür surḫ sancaḳlar birer maḳtūl-i ʿalemdür 

Yoluŋdur şerḥā çekseŋ yol yol itseŋ sı ̇̄ neŋ ey abdāl 

Libās-ı cism[i] cāndan ṣoymayan ḥayrān [u] 

sersemdür 

Bu mātemdenİdelüp ney gibi baġruŋ aŋla ey ʿĀlı ̇̄  
Benüm bu naẓm-ı cān sözüm ḳulaḳ ṭut diŋle ey 

ʿĀlı ̇̄  

24a 

24b 

Ḫaylı ̇̄  Ey Resūl-i nūr-ı Ḥaḳ işüŋ hidāyetdür senüŋ 

Ṣıdḳ-ıla yoluŋda cān virmek saʿādetdür senüŋ 

Laʿl-i nābuŋ gevher-i kān-ı ḥaḳı ̇̄ ḳatdür senüŋ 

Her kelāmuŋ dürr-i deryā-yı nübüvvetdür senüŋ 

Ẕāt-ı pāküŋ şāh-ı iḳlı ̇̄m-i risāletdür senüŋ 

Dāʾimā ʿāṣı ̇̄ lere kāruŋ şefāʿatdür senüŋ 

Ḫaylı ̇̄ -i zāruŋ be-ḥaḳḳ-ı teşnegān-ı Kerbelā 

Söyle ḳandursun şarāb-ı kevs̱ere şı ̇̄ r-i Ḫudā  

Geldi ol ʿāṣı ̇̄  şefāʿat isteyü çün-kim saŋa 

Sāye-i luṭfuŋdan anı ḳılma sulṭānum [cüdā]  

Ẕāt-ı pāküŋ şāh-ı iḳlı ̇̄m-i risāletdür senüŋ 

Dāʾimā ʿāṣı ̇̄ lere kāruŋ şefāʿatdür senüŋ 

 

Müseddes

/5 

Naat -.--/-.--/-

.--/-.- 

Nüshada başlıkta 

“Tesdis” 

yazmaktadır.  

25a 

25b 

ʿĀlı ̇̄  Yine bir şāhaİesı ̇̄ r itdi beni devr-i zamān 

Yine bir āteş-ile oldı vücūdumİsūzān 

Ne naẓı ̇̄ ri bulunurİne olur aŋa aḳrān 

İʿtiḳādum bu durur mis̠li bulunmaz el-ān 

Nedür ol ḳāmet-i bālā nedür ol ḥüsnle an 

Doġrısınİsöyleyeyümİaŋa ḳıyās eyle hemān 

Hicr-i Yūsuf’da benüm Yūsuf’umı görse ʿayān 

Giryeden el yur idi Ḥażret-i Pı ̇̄ r-i Kenʿān 

Ṭutalum şı ̇̄ ve [vü] nāz ile helāk ide seni 

Düşmeye gerdenüŋe kākül-i ʿanber-şikeni 

Dem-i vuṣlatdaİgirüp aramızaİpireheni 
Ḳomaya sı ̇̄ neye ṣarmaġa o nāzik bedeni 

Oİmaḥalde baŋa yüz virmeye vech-i ḥaseni 

Ne beni ḳoya anuŋİġamzesi ʿĀlı ̇̄  ne seni 
Yine hı ̇̄ ç cevr ü cefāsından anuŋ aġlamazam 

Terk idüp ol ṣanemi ġayrıya meyl eylemezem 

Müsemme

n/8 

 ..--/..--

/..--/..- 

 

26a Fużūlı ̇̄  Baŋa bād-ı ṣabā ol serv-i gül-ruḫdanİḫaber virmez 

Açılmaz ġonçe-yi baḫtumİümı ̇̄ dim naḫl[i] ber 
virmez 

Fużūlı ̇̄  dehrdenİkām almaḳ olmaz olmadın 

giryān 

Ṣadef ṣuİalmayınca ebr-i nı ̇̄ sāndan güher virmez 

Gazel/6  .---/.---

/.---/.--- 

 

26a Ḳadrı ̇̄  Çıḳarduŋ başa cānā bāliş-i zer-kāra yüz virdüŋ 

Ḳoparduŋ fitneler yer yer ḫaṭ-ıİjengāra yüz virdüŋ  
Elüŋ ḳoİinṣāfa gelİkim Ḳadrı ̇̄ -i zāra  
Aŋa bir dest-būsuŋ virmedüŋ aġyāra yüz virdüŋ 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

26a Medḥı ̇̄  Baŋa raġmen neden ruḫsāruŋ üzre ḥāle yüz 

virdüŋ 

Niçün bir noḳṭa ḳılduŋ fāl içün remmāle yüz 

virdüŋ 

Cefā itme yazılmışken ruḫuŋda Medḥı ̇̄ 'ye vuṣlat 

Ezelden böyle niçün kātib-i aʿmāle yüz virdüŋ 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

Bu şiir, şairin 

yayımlanan 

divanında 

bulunmamaktadır. 
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26b 

31b 

Cevrı ̇̄  Ṣanmaŋ bizi ṣūfı ̇̄  gibi seccāde-perestüz 

Biz mescide bir kūşe-i miḥrāb-ı elestüz 

Evḳāt-ı ʿubūdiyyeti fevt itmezüz aṣlā 

Farḳ eylemezüz rūz [u] şeb[i] gerçi ki mestüz 

Maḥsūb idecek yoḳ n’idelüm sübḥayı elde 

Biz rind-i tehı ̇̄ -kı ̇̄ se-iİpeymāne be-destüz 

Hep üstümüzeİsāye ṣalur nūr-ı ilāhı ̇̄  
Tā cürʿa gibi ḫāk-i ḫarābātda pestüz 

Biŋ ṣuret ile cilve ider ġam dilümüzde 

ʿAşḳ ehline āyı ̇̄ neyüz ammā ki şikestüz 

Āsāyişe yer yoḳ bize bārān-ıİbelādan 

Bu ḫāne-iİvı ̇̄ rānede bı ̇̄ -cāy-ı nişestüz 

Şı ̇̄ ven-gede  ḳılsaḳ n'ola ʿişret-geh-i dehri 

Mehcūr-ı ṣafā-yı ṭarab-ı bezm-i elestüz 

Ol ḥasret ile ḫūn-ı ciger nūş iderüz biz 

Muṭrıb yerine nāle-i dil gūş iderüz biz 

Yā Rab bizi de vāḳıf idüp maʿnı ̇̄ -i ḥāle 

Dil-beste ḳoma ṭabʿumuzıİnükte-i ḳāle 

Yā Rabİbize şevḳ-ı ṭaleb-i maʿrifetüŋ vir 

Cehd eyleyelüm fażluŋ ile kisb-i kemāle 

Yā Rabİbize ḳıl ṣūret-i taḥḳı ̇̄ ḳı nümāyān 

Baḳmaḳdan uṣandı gözümüz naḳş-ı ḫayāle 

Yā Rab bize tevfiḳüŋ-ileİeyle hidayet 
Tā yol yaŋılup gitmeyelüm semt-i ḍalāle 

Yā Rab bizi ol sālik-i āgāha refı ̇̄ ḳ it 

Kim reh-ber ola fırḳa-ı efrād-ı ricāle 

Yā rab bizi ol ʿāşıḳ ile eyle mülākı ̇̄  

Kim vāsıṭasız dāḫil ola bezm-i viṣāle 

Yā Rab dilimüz eyle o mirʾāta muḳābil 

Kim maẓhar ola pertev-i envār-ı cemale 

Envāruŋ-ile dı ̇̄ de-i idrāke żiyā vir 

Dı ̇̄ dāruŋ-ile āyı ̇̄ ne-i ḳalbe cilā 

Terkîb-i 

bend/8 

 --./.--./.-

-./.-- 

 

31b 

33a 

Güftı ̇̄  Bugün Rüstem-neberd olmış görüŋ ol yār-ı 

mümtāzı 

Ferāmurz-veş ṭaḳınmış ġamzelerden tı ̇̄ ġ-i ser-bāzı 

Yine Būrzı ̇̄  gibi aṣdı ʿamūdan (?) ṣan çarḫ-ı 

gerdūna 

Ḳırar Rüstemlerüŋ ketfin görüŋ ol merd-i şeh-bāzı 

Şeb-i tārında bend olmış hezārān zenge vü tenge 

Zen-i dehrüŋ odur Bānū Güşāsb-ı sille-perdāzı 

Göŋül Bı ̇̄ jen gibi çāh-ı zeneḫdānuŋda zār eyler 

Menūçih gibi çul pūş eyledi Gı ̇̄ v-i sinān-bāzı 

Yaḫūd Efrāsiyāb olmışİḫam-ı gı ̇̄ sū-yı ġāretgı ̇̄ r 
Semekle şūrūŋ olmışdur iki çeşm-i şikār-bāzı 

Beni neyyir gibi abdālİidüp Yāver gibi yaḳdı 

Ḳırup I ̇̄ rān [u] Tūrānı ser-ā-ser ġamze-i nāzı 

Ne dehrüŋ Rüstemi ḳaldı ne Söhrāb-ı ser-efrāzı 

Ne Būrzı ̇̄  gibi er ḳaldı ne Zāl-i nāvek-endāzı 

Nesin gördüŋ ne medḥ eylersiŋ ey meh-rū bu 

eyvānı 

Yıḳup pest [ü] şikest itdi niçe ekvān-ı keyvānı 

Ne şāmilde şemāʾil ḳodı ne Şı ̇̄ ven gibi mürde 

Yaturlar yirde pest olmış gör ol Gūderz-i (?) 

pı ̇̄ rānı 

Hemān Sām-i süvār ile Zevvāre  gibi şı ̇̄ r-efgen 

Ne Gülbādı ḳodı ḳatl itmedük ne merd-i Hūmānı 

Ol ʿanber şāh-ıla Bihzād u Erġūn-ıla ʿAnḳāyı 

Felek ḫākİile yeksān eyledi gör böyle şı ̇̄ rānı 
Siyāvuş gibi itdi nār-ı hicrān ten-i zerdüm 

Yıḳup ḫākister  itdi gör felek çoḳ mı ̇̄ r u mı ̇̄ rānı 

Vücūduŋ ḫāk-rāh-ı yār idüp ey Güftı ̇̄ -i şeydā 

ʿAceb çekdüŋ çevirdüŋ bir niçe pejmürde yārānı 

Ne dehrüŋ Rüstemi ḳaldı ne Söhrāb-ı ser- efrāzı 

Ne  Būrzı ̇̄  gibi er ḳaldı ne zāl-i nāvek-endāzı 

Tercî-i 

bend/7 

 .---/.---

/.---/.--- 

Bu şiir, şairin 

yayımlanan 

divanında 

bulunmamaktadır. 

33b 

34b 

Ṣıdḳı ̇̄  Ġurūr itme tekebbürden berı ̇̄İol aŋla insānı 
Ḥaḳāretle naẓar ḳılma görüp mūr-ıİSüleymān'ı 

Dutalum kim ser-ā-serİolduŋ idi ʿālemüŋ ḫanı 
Ḳanı Dārāb [ü] İskender ḳanı Faġfūr-ı Ḫāḳānı ̇̄  

Güm itdi Ẕāl-ı dünyā Rüstem ü Sām ü Nerı ̇̄mānı 

Ṣaḳın tı ̇̄ ġ-i ecelden ḫālı ̇̄  ṣanma sen bu meydānı 

Ṣoŋında zehr-i ġam nūş itdürür āḫir ecel müşkil 

Libāsuŋ birİkefen şāhumİsaŋa tābūt olur maḥmil 
Gider benlik hevāsın cān u dilden eyleyegil zāʾil 

Seversin şöhret-i dünyāyı gerçi kim eyā ġāfil 

Bilürsin ḳurtuluş yoḳ zı ̇̄ r-i ḫāk olur saŋa menzil 

N’idersüŋ manṣıb-ı dehri sözüm ṭut olma lā-yaʿḳıl 

Tercî-i 

bend/6 

 .---/.---

/.---/.--- 
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Ṣavurdı yile virdiİniçe evreng-i Süleymān’ı 

Ḳanı Ḍaḥḥāk ḳanıİNūşı ̇̄ nrevān yā Ardevān ḳanı 

Bozuldı cümlesinüŋ devletiİmaḥvİoldı devrānı 
Bu dünyānuŋİbeḳāsı yoḳ bilürsün ʿāḳıbet anı 

Tekebbürlik Ḫudā’ya yaraşur sen ādemı ̇̄ densin 

Vücūduŋ aŋla ey ġāfil ki bir ḳaṭre menı ̇̄ densin 

Hevā-yı nefsi terk itİolma dünyā kesbine māʾil 

Bu remziİfehm ider aŋlar cihān içre olan ʿāḳil 
Bu dünya-yı denı ̇̄ ye aldanur mı Ṣıdḳı yā ʿāḳil 

Baŋa pend [ü] naṣı ̇̄ ḥatİḳıldı gūş itdüm bir ehl-i dil 

Tekebbürlik Ḫudā’ya yaraşur sen ādemı ̇̄ densin 

Vücūduŋ aŋla ey ġāfil ki bir ḳaṭre menı ̇̄ densin 

35a Nāʾilı ̇̄  

 

Hevā-yı ʿaşḳa uyup kūy-ı yāra dekİgiderüz 
Nesı ̇̄m-i ṣubḫa refı ̇̄ ḳiz bahāra dek giderüz 

Felekİgirerse kef-i Nāʾilı ̇̄ ’ye dāmānuŋ 

Senüŋle maḥkeme-i Girdgāraİdek giderüz 
 

Gazel/5  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

35a ʿĀlı ̇̄  Virmezse ʿāşıḳa n'ola ol bı ̇̄ -amān amān 

Elİvirmez ehl-i ʿaşḳa dilāİher zamān zamān 

Yaḫşıİṣanup viṣālineİmeyl itme ḳıl hazer 
ʿĀlı ̇̄  ṣaḳın ki ol büt-i raʿnā yamān yamān 

Gazel/5  --./-.-./.-

-./-.- 

Bu şiir, şairin 

yayımlanan 

divanında 

bulunmamaktadır. 

35a 

35b 

Resmı ̇̄  Meh-i bedrüm semā-ḳadrümİmünı ̇̄ rüm mihr-i 
raḥşānum 

Sitārem ṭāliʿüm baḫtum fürūġum māh-ıİtābānum 

Fiġānum nālişüm zārumİenı ̇̄ nüm işidüp 

Resmı ̇̄  

Dimiş ol yüziİgül-zārum ġazel-ḫ ̌ ānum ḫoş-
elḥānum 

Gazel/11  .---/.---

/.---/.--- 

Bu gazel, divanda 8 

beyittir.  

35b Beyānı ̇̄  

 

Cürʿa-i sāġarİşādı ̇̄  gül-i ḫandāna çıḳar 

Cām-ı leb-rı ̇̄ z-iİbelā bülbül-iİnālāna çıḳar 

Ḫaylı̇̇̄den gelmediİcevlāna kümeyt-i ḫāme 

Esb-i ṭabʿuŋla Beyānı ̇̄  anı meydāna çıḳar 

Gazel/7  ..--/..--

/..--/..- 

Bu şiir, şairin 

yayımlanan 

divanında 

bulunmamaktadır. 

36a 

37a 

Ġubārı ̇̄  Bir giçe sākin idüm ḫānḳah-ı ġafletde 

İʿtikāf itmiş idüm künc-i ġam [u] miḥnetde 

Gözlerüm yummuşİidüm ʿālem-i pür- ʿibretde 

Ġaflet uyḫusı beniİalmış idi ġāyetde 
Pür idi penbe-i ġafletle ṣımāḫ-ı s̠emʿüm 

Dil-i efsürde ḥacer olmuş idiİşiddetde 

Eyle ġarḳ olmuşdum ḳaʿr-ı yem-i ġaflete kim 

ʿAḳl u fikr ü dil üİcān ḳalmış idi ḥayretde 
Mā-ḥaṣal ḳāṣır idüm ġāyet-ile ḫizmetde 

Gūş-ı hūşa bu nidā irdi o dem hātıfdan 

Didi ey ʿālem-i ṣuġrāda ḳalan ġafletde 

Gāfil olma gözüŋ aç ʿālem-iİkübrāsın sen 

Sidre vü Levh ü Ḳalem ʿArş-ı Muʿallāsın sen 

Cümle ẕerrāt-ıİcihān maṭlaʿ-ı ʿibretdür hep 

Ehl-i idrāk olana remz ü işāretdür hep 

Naḳş-ıİẓāhirdeİʿayān cümle ʿulūm-ı bāṭın 

Küllü şey mürşid-i erbāb-ı baṣı ̇̄ retdür hep 

Naẓar it dı ̇̄ de-iİcān-ılaİcihānı aŋla 
Maḫzen-i ʿilm-i ledün maẓhar-ı hikmetdür hep 

Fehmİiçün ʿālem-i kübrāyı ulu'l- elbāba 
Ṣuver-i ʿālem-i ṣuġrā heme ṣūretdür hep 

Hikmet ü ʿibret ü her remz ü işāret ne ki var 

Hep Ḫudādan saŋa taʿlı ̇̄m [ü] beşāretdür hep 

Ey Gubārı ̇̄  yüriİvar kendüziŋ idrāk eyle 

Pendümi gūş ile hūş it ki beşāretdür hep 

Gāfil olma gözüŋ aç ʿālem-i kübrāsın sen 

Sidre vü levh ü ḳalem ʿarş-ı muʿallāsın sen 

Tercî-i 

bend/7 

Pend-

nâme 

..--/..--

/..--/..- 
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37a Rūḥı ̇̄  Dārā odur kiİkāmil ola ehl-i ḥāl ola 

Server odur kiİmālik-i mülk-i kemāl ola 

Rūḥı ̇̄ İmüdām laʿluŋaİmeddāḥ durur eger 

Kār aŋaİmedḥüŋ olmasa ʿālemde lāl ola 

Gazel/5  --./-.-./.-

-./-.- 

Gazel divanda 6 

beyittir.  

37b Fehı ̇̄m Ṭabʿum āyı ̇̄ ne-dār-ıİmaʿnı ̇̄ dür 
Ḳalemüm büt-nigār-ı maʿnı ̇̄ dür 

N'olaİmemdūḥ-ı ṭabʿumİolsa Fehı ̇̄m 

Şehriyār-ı diyār-ı maʿnı ̇̄ dür 

Gazel/7  ..--/.-.-

/..- 

 

37b Fehı ̇̄m Tā gülşen-i çeşmümde o ḫurşı ̇̄ d görünmez 

Nevrūz ile gelse gözüme ʿı ̇̄ d görünmez 

Gör żaʿfumı ḳoynumda iken ṣordı raḳı ̇̄ be 

N'oldı ki Fehı ̇̄mā'ya [o] nevmı ̇̄ d görünmez 

Gazel/7  --./.--./.-

-./.-- 

 

38a Ṭālib Ruḫuŋ şuʿāʿı şehāİvirmiş āb u tāb saŋa 

Ne yüzle ḳarşu durur bilsek āfitāb saŋa 

Olurdı Ṭālib’üŋ pāye-i hem-ser-i ḫurşı ̇̄ d[i] 

İdeydiİzerre ḳadar şāhum insitāb saŋa 

Gazel/5  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

38a Ṭālib Dehānı fikri ġam-ı cān-ıİzārıma bāʿis̠ 

Ḫayāl-i ḫāli dil-iİdāġdārıma bāʿis̠ 

O nev-nihāl-iİçemenzār-ı ʿişvedür Ṭālib 

Bu tāze-gūluġı hep iḫtiyārıma bāʿis̠ 

Gazel/5  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

38b Fūżūlı ̇̄  

 

Dost bı ̇̄ -pervā felek bı ̇̄ -raḥm devrān bı ̇̄ -sükūn 

Derd çoḳ hem-derd yoḳ düşmen ḳavı ̇̄  ṭāliʿ zebūn 

Çehre-yi zerdinİFużūlı ̇̄ ’nüŋ ṭutupdur eşk-i al 

Görİaŋaİne renkler çekmiş sipihr-i nı ̇̄ l-gūn 

Gazel/10  -.--/-.--/-

.--/-.- 

 

39a Ṭālib Oldı ruḫsār-ı yāre zülfı  niḳāb 

Ḥāʾil-i nūr-ı mihr oldı seḥāb 

Ṭaleb itdükce dūr olur Ṭālib 

O perı ̇̄  teşneden mis̠āl-i serāb 

Gazel/6  ..--/.-.-

/..- 

Bu şiir şairin 

yayımlanan 

divanında 

bulunmamaktadır.  

39a Nevʿı ̇̄  Vefāsı dehr-i denı ̇̄ nüŋİcefāsına degmez 

Baḳāsı şehr-i vücūduŋ fenāsınaİdegmez 
Görüpİbu naḳş üİnigārı ilenme ey Nevʿı ̇̄  

Ki ḳubḥ-ı sı ̇̄ reti ḥüsn ü bihāsınaİdegmez 

Gazel/5  .-.-/..--

/.-.-/..- 

Bu şiir 40a’da 

tekrarlanmaktadır.  

39b Ṭālib Her murġ-ı ḳurre -iİdehre göŋül āşiyānesin 

Her tı ̇̄ r-i tı ̇̄ z-i ḳavs-i ḳażāyaİnişānesin 

Hepİdökdi ṣaçdıİsūḳ-ı muḥabbetde Ṭālibā 

Çeşm-i firāḳ-dı ̇̄ de tükenmez ḫizānesin 

Gazel/5  --./-.-./.-

-./-.- 

 

39b 

 

 

Pārsā Metāʿ-ı ʿaşḳuŋa naḳd-i dil-i şeydāyı ben virdüm 

Ġurūr-ı ḥüsniİsaŋaİāh eyİher-cāyı ̇̄  ben virdüm 

Cem’üŋ cemʿiyyetin dildāra yād itdüm didi Pārsā 

O bezmİerbābına hem sāġar-ı ṣahbāyı ben virdüm 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

40a Nevʿı ̇̄  

 

Vefāsı dehr-iİdenı ̇̄ nüŋ cefāsınaİdegmez 

Baḳāsı şehr-i vücūduŋİfenāsına degmez 

Görüp buİnaḳş ü nigārı ilenme ey Nevʿı ̇̄  
Ki ḳubḥ-ı sı ̇̄ reti ḥüsn ü bihāsına degmez 

Gazel/5  .-.-/..--

/.-.-/..- 

 

40a Fūżūlı ̇̄  Perı ̇̄ şān ḥalüŋ oldum ṣormaduŋ ḥāl-iİperı ̇̄ şānum 

Ġamuŋdan derdeİdüşdüm ḳılmaduŋ tedbı ̇̄ r-i 
dermānum 

Ne dirsen rūzgārum böyle mi geçsün güzel ḫanum 

Gözüm cānumİefendüm sevdügüm devletlü 
sulṭānum 

 Murabba/

1 

 .---/.---

/.---/.--- 

Bu bent Fūżūlı ̇̄  

divanındaki bir 

murabbanın ilk 

bendidir. 

Mecmuada 

yalnızca ilk bendi 

yer almaktadır.  
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40a 

41b 

Firāḳı ̇̄  Ey serā-perde-i Ḥaḳ maḫzen-i sırr-ı Raḥmān 

Ḥāṣıl-ı cümleİcihān mā-ḥaṣal-ı çārİerkān 

Sedd-i İskender olupİẓulmet-i vehme düşme 
Çün yaḳın sende durur çeşme-i āb-ı ḥayvān 

Ḳoma kes̠retde özüŋ ṭālib-i tecrı ̇̄ d ol kim 

Sendedür çünki bu gencı ̇̄ ne-i vaḥdet pinhān 

Ẕerresin maṭlaʿ-ı ḫurşı ̇̄ d-iİḥaḳı ̇̄ ḳat sensin 

Ḳaṭresin gerçi velı ̇̄  sende ʿayāndır ʿummān 

Ḳaṭarātında iken baḥr-i vücūb [ü] ẕātuŋ 

Seni ceẕb eyleyüpİalmışdı seḥāb imkān 

ʿAşḳ zencı ̇̄ riİçeker baḥre ulaşur āḫir 

Ābİṣaḥrāda olursa seniİḳorİser-gerdān 

Gūş-ı cān-ıla işit cān ḫaberin her dilden 

Ḫaberüŋ var ise cāndanİeger ey ʿārif-i cān 

Noḳṭa-i dāʾire-i kevn [ü] mekān sensin sen 

Dāʾirüŋ gözle ki maḳṣūd-ı cihān sensin sen 

Muṭrib-i bezm-i elest ile olanlar dem-sāz 

Dem-be-dem neyİgibi afāḳa ṣalanlar āvāz 

Bildilerİneydügin afāḳ-ıla enfüs yoḳsa 
Degme sāzende-i nā-sāz bu ḳıldanİçalamaz 

Özge şeh-bāzİgerek ṣayd-ı hümā-yı ʿaşḳa 

Uramaz degme meges işbu hevāya pervāz 

ʿAşḳ rāzını Firāḳı ̇̄  kime ifşā itsün 

Bu ḥarı ̇̄m içre daḫıİbulmadı bir maḥrem-i rāz 

Çoġİaradım bu ʿavām ile ḫavaṣṣı gerçi 
Bulmadım gerçekİerenler ḥaḳ-içünİillā az 

ʿAşḳ şol ʿāşıḳ-ı yektāya ki mānend-i elif 

Kimse ḥarf atup anuŋ üstüne noḳṭa ḳoymaz 

Eyleyenİbesmele-i ʿaşḳ-ıla fetḥü’l-bābı 

Kesr-iİnefsİeyleyüben noḳṭadan eyler āġāz 
Noḳṭa-i dāʾire-i kevn [ü] mekān sensin sen 

Dāʾirüŋ gözle ki maḳṣūd-ı cihān sensin sen 

Tercî-i 

bend/8 

 ..--/..--

/..--/..- 

 

41b Nādirı ̇̄  Ey cemālüŋ şemʿ-i bezm-ārā-yı ḳurb-ı Kirdigār 

Cebraʾilİāvāre-i nūr-ı ruḫuŋİpervāne-vār 
Yā Resūla'llāh birİednā çākeründür Nādirı ̇̄  

Cürmiİçoḳdur gerçi ammā luṭfuŋa yoḳdur şumār 

Gazel/7 Naat -.--/-.--/-

.--/-.- 

 

42a Vaḥı ̇̄ d Nergis-i ser-mest-i nāzuŋ kimʿitāb ālūdedür 

ʿİşve maḫmūr [u] teġāfül ġamze ḫ ̌ āb-ālūd[e]dür 

Olmasun mı ārzū-mendi viṣālüŋ ol Vaḥı ̇̄ d 

Yār hem ālüfte hem rind-i şarāb ālūdedür 

Gazel/5  -.--/-.--/-

.--/-.- 

 

42a Mollā Cāmı ̇̄    Gazel/7  -.--/-.--/-

.--/-.- 

Gazelin başlığına 

“Sellemehu’llāh”  

notu düşülmüştür. 

Gazel Farsçadır.  

42a Şānı ̇̄   Şānı ̇̄yā gökde meleklerİdidiler tārı ̇̄ ḫini 

NūrdurİgeldiİMuḥammed ṣulb-ı İbrāhı ̇̄mden 

 

 

Kıt’a  -.--/-.--/-

.--/-.- 

4. Mehmed’in 

doğumuna 

düşürülen tarihtir. 
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42b 

46b 

Rūḥı ̇̄  Ṣanmaŋ bizi kim şı ̇̄ re-i engūrİile mestüz 

Bizİehl-i ḫarābātdanuzİmest-i elestüz 

Ter dāmen olanlarİbizi ālūde ṣanur lı ̇̄ k 

Biz māʿil-i būs-ı leb-i cām u kef-i destüz 

Ṣadrın gözedüp n'eyleyelüm bezm-iİcihānuŋ 

Pā-yı ḫum-ıİmeydür yerimüz bāde-perestüz 
Māʾil degülüz kimsenüŋ āzārına ammā 

Ḫātır-şiken-i zāhid-iİpeymāne-şikestüz 
Erbāb-ı ġaraż bizden ıraġ olduġı yegdür 

Düşmez yire zı ̇̄ rāİoḳımuz ṣāḥib-i şaṣtuz 
Bu ʿālem-i fānı ̇̄ de ne mı ̇̄ r ü ne gedāyız 

Aʿlālara aʿlālanıruz pest-ile pestüz 

Hem kāse-i erbāb-ı dilüz ʿarbedemüzİyoḳ 

Meyḫānedeyüz gerçi velı ̇̄  ʿaşḳ-ılaİmestüz 

Biz bezm-i mey-i meygede-i ʿālem-iİcānuz 
Ser-ḫalḳa-i cemʿiyyet-i peymāne-keşānuz 

Dünyā ṭalebiyle kimisi ḫalḳuŋ emekde 

Kimisi oturup ẕevḳ-ıla dünyāyıİyemekde 

Yoḳ derdüŋe çāre ideİmı ̇̄ r ü gedāda 

Senİçekdügiŋ ālāmı ger ṣaḳla gerek de 

Āʿyān-ı cihāndan keremİumma anı ṣanma 
Ās̠ār-ı ʿaṭā ola ya pāşāda ya begde 

Muṭbaḫlarına ac varan ādem degenek yer 

Derbānları var göz ḳapudaİel degnekde 
Bir devrde geldük bu ʿāleme biz kim 

Ās̠ār-ı ʿaṭā yoḳ ne beşerde ne melekde 

Aġyār vefādanİdem ururİyār cefādan 

Ādemde vefāİolmaya vü olaİköpekde 
Evc-i felege baṣdı ḳadem cāh-ile cāhil 

Erbāb-ı kemālüŋ yeri yoḳ zı ̇̄ r-i felekde 

Yā Rabİbize bir er bulup himmet ider mi 

Yoḫsa günümüz böyle felāketle geçer mi  

Terkîb-i 

bend/8 

 --./.--./.-

.-/.-- 

 

47a 

48b 

Fehı ̇̄m Fiġān ki ʿāşıḳ-ı nā-dı ̇̄ de-kāram mehcūram 

Fiġān ki leẕẕet-iİdı ̇̄ dār-i yārdanİdūram 

Fehı ̇̄m-i pāk-ḫayālemİtamām ḳuvvet-i ṭabʿ 
Sözüŋ netı ̇̄ cesi kār-ı suḫanda pür-zūram 

Kaside/46 Figan-

nâme 

.-.-/..--

/.-.-/..- 

 

48b Ṭālib Nedendür ḫār elinden şekve-i bı ̇̄ -dāduŋİeyİbülbül 

Dutuşturmaz mıİyoḫsa āh-ı āteş zāduŋ ey bülbül 
Cüdā mı ḳıldı goncaŋdan seni de rūzigār āyā 

Dil-i Ṭālib gibi dāʾim nedür feryādun ey bülbül 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

48b 

49a 

Rūḫı ̇̄  Ṣaŋma ey ḫ ̌ āce ki senden zerİü sı ̇̄m isterler 
"Yevme lā-yenfaʿu"da ḳalb-i selı ̇̄m isterler 

Ezber itİḳıṣṣa-i esrār-ı dili ey Rūḫı ̇̄  
Ḥāżır ol bezmi ilāhı ̇̄ de nedı ̇̄m isterler 

Gazel/13  ..--/..--

/..--/..- 

 

49a 

50a 

Fehı ̇̄m Ey nigāh-ı ġażabıİmest-i mey-i naḫvet-i nāz 

Ġamzesiİsāḳı ̇̄ -i cām-ı ecel-i ehl-i niyāz 

Ey fürūġ-ı ruḫ-ı ḫūy-gerdesiİḪurşı ̇̄ d-güdāz 
Ey leb-i nādire gül-berg-i gül-iİgülşen-i rāz 

Ḳorḳaram rāzumı fāş ide o çeşm-i ġammāz 

Āşinā oldı dile ġamze-iİpeykāne-nevāz 
Şeb-i hicr [ü] ġam-ı zülfü [ü] dil-i sevdā-perdāz 

İḫtiyārı ̇̄  <elde> degül āh eylerİisem dūr [u] dırāz 

Āh idersem n'ola sevdāŋ-ile dolmış göŋlüm 

Ḫaberüm yoḳ ki senüŋ ʿāşıḳuŋ olmış göŋlüm 

Ḥüsnüŋi görse eger Yūsuf olurİbende saŋa 

Ḫayl-i ʿuşşāḳ nice olmasın efgende saŋa 

Ḳorḳaramİyārİolup aġyār-ı firı ̇̄ bende saŋa 
Bir naṣı ̇̄ ḥatdür [ider] ʿāşıḳ-ı şermende saŋa 

ʿĀşıḳİolurduŋ eger görse idüŋİsen de saŋa 
Böyledür ḳısmet-i Ḥaḳ girye baŋa ḫande saŋa 

Ḫande it aġlasa ḥālin dil-i nālende saŋa 

Baʿdezı ̇̄ n bendeyem ey şāh-ı ḫūb-ı cihān ben de 

saŋa 

Girde-bālı ̇̄ n gül-āgendeŋİolup tūde-i ḫār 

Derd-i ġayretle helāk ola Fehı ̇̄m-i bı ̇̄mār 

Terkîb-i 

bend/5 

 ..--/..--

/..--/..- 
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50b Fehı ̇̄m Vālih-i ʿaşḳam cünūn yār-ıİḳadı ̇̄mümdür benüm 

Şāh-ıİsevdā-leşkerem Mecnūnİnedı ̇̄mümdür 
benüm 

Diyeİḫākümdeİgörüp dūd-ıİdilüm bir gün o māh 

Nev-şükūfta sünbül-i ḳabr-i Fehı ̇̄m'ümdür benüm 

Gazel/5  -.--/-.--/-

.--/-.- 

 

50b Bāḳı ̇̄  Dilā āḫır-ıİcihānda kimse aṣlā pāy-dārİolmaz 
Müdām elden ḳoma ayaġı furṣat ber-ḳarār olmaz 

Ol āhūyıİsaŋa ṣayd ola ṣanma iltiyāmından 

Öŋüŋce ḳaçar ammā Bāḳı ̇̄ yā āḫır şikār olmaz 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

50b Bāḳı ̇̄  Çāk oldı yaḳam cevr üİfirāvānuŋ elinden 

Ṣad-pāre ikenİdāmen-i dil anuŋİvelinden 

Bāḳı ̇̄İniçe birİfāḫte-veş bāġ-ı belāda 
Nālān olam ol serv-i ḫırāmānuŋ elinden 

Gazel/5  --./.--./.-

-./.-- 

 

51a   Bāḳı ̇̄  

 

Merḥabā eylesem ol şūḫ-ile bayramİolsa 

Devlet el virse yüzüŋİgördigüm eyyām olsa 

Bāḳı ̇̄ yā ʿayş-ı bahārİeyler idük meclisde 

Sāḳı ̇̄ -i lāle-ʿiẕār u mey-i gül-fām olsa 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

51a   Ḳabūlı ̇̄  Dil alsa gördügüŋ demde dil-ārāda kemāl olsa 

Murāduŋ aŋlasa ʿālemde dildār ehl-i ḥāl olsa 
Ḳabūlı ̇̄ İmāh-rūlardaİviṣāle vaʿde olmasa 

Dem-iİvaṣl-ı dil-ārā her dem ü her māh u sāl olsa 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

51b Rūḥı ̇̄  

 

Ḫalḳaİkı ̇̄ nİeyleme varİise belāġat sende 
Seni ẕemm eyleyeni luṭf-ıla ḳıl şermende 

Sākin-i künc-iİtevekkül olıgör ey Rūḥı ̇̄  

Nefs içünİkāmil olan cāhile olmaz bende 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

51b Rūḥı ̇̄  

 

Luṭf idüp dermān idersüŋ bendeŋeİfermān senüŋ 

Ey Ḥakı ̇̄m-i lem-yezel hemİderd hem dermān 
senüŋ 

Senİmeger kim ide[sin]gūyā zebānın yoḫsa kim 

Vaṣfuŋı itmekİne mümkin Rūḥı ̇̄ -i bı ̇̄ -cān senüŋ 

 

Gazel/5 Münacat -.--/-.--/-

.--/-.- 

 

51b   Yaḥyā Dilā bāġ-ıİviṣāle dest-i himmetle irilmez mi 

Nesı ̇̄m-i luṭf esmez mi <esmez> o naḫl-iİnāz 
egilmez mi 

Ḳayurmazİseyl-i ġam ṭaşsun gerekse başdan aşsun 

Kümeyd-iİbāde-i gül-gūn ile Yaḥyā geçilmez mi 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

52a   Bāḳı ̇̄  Lāleler bezm-iİçemende cām-ı ʿişret gösterür 

Devletinde ḫusrev-i gül ʿıyşa furṣat gösterür 

Bı ̇̄ -sütūn-ı ġamda Bāḳı ̇̄  seng-i miḥnet kesmege 

Şöyle üstād oldı kim Ferhād’a  ṣanʿat gösterür 

Gazel/6  -.--/-.--/-

.--/-.- 

 

52a   Bāḳı ̇̄  Zaḫm-ı sı ̇̄ nemİol gözi mekkāre ġāyet ḫoş gelür 

Yara açarsam revādur yāre ġāyet ḫoş gelür 

Cānaİrāḥatdur ser-i kūyuŋda āh itdükleri 

Ol hevālar Bāḳı ̇̄ -i bı ̇̄māra ġāyet ḫoş gelür 

Gazel/5  -.--/-.--/-

.--/-.- 

 

52b   Bāḳı ̇̄  Nev-bahārİoldıİyine şeydālıġİister göŋlümüz 

Mest ü lā-yaʿ ḳıl olup rüsvālıġ ister göŋlümüz 

Ḫoş-nevālarİeyleyüp gülzār-ı kūy-ı yārda 

Bāḳı yāİmurġ-ı laṭı ̇̄ f-edālıġ ister göŋlümüz 

Gazel/5  -.--/-.--/-

.--/-.- 

Bu şiir şairin 

yayımlanmış 

divanında 

bulunmamaktadır.  

52b 

 

 

  Bāḳı ̇̄  Ḥalḳa ḥalḳa zülf kim ol ḫaṭṭ [u] ḫāl üstindedür 

Şekl-i ṭuġrādur mis̠āl-i bı ̇̄ -mis̠āl üstindedür 

Çarḫİyüzün döndürmedin gülşende ʿayş it Bāḳiyā 

Sebzeler zı ̇̄ bā hevālar iʿtidāl üstindedür 

Gazel/7  -.--/-.--/-

.--/-.- 

Gazel divanda 8 

beyittir.  

53a   Raḥmı ̇̄  Dür dişleriŋe dindi Leʾālı ̇̄  ġazelleri 

Güftāruŋa oḳundı Ẕülālı ̇̄  ġazelleri  

Vaṣfİideliİo gözleriİāhūyıİRaḥmiyā 

Mülk-iİḪıṭāyaİirdi Ġazālı ̇̄ İġazelleri 

Gazel/5  --./-.-./.-

-./-.- 

Bu şiir şairin 

yayımlanan 
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divanında yer 

almamaktadır.  

53a   S̠ānı ̇̄   Hicrān şebinde dindügi Āhı ̇̄  ġazelleri 

Geldi şahādet itdi Güvāhı ̇̄ İġazelleri 

Minnet Ḫudāya irdi meşāyiḫ ḥużūrına 

Bu şiʿr-i S̠ānı ̇̄  ile İlāhı ̇̄  ġazelleri 

Gazel/5  --./-.-./.-

-./-.- 

 

53a Ġubārı ̇̄  

 

Ḳaddüŋ var iken serv-i ḫırāmān oda yansun 

Ḫaddüŋ var iken berg-i gülistānİoda yansun 

  

Çün yaḳdı Ġubārı ̇̄ ’yi külin göge ṣavurdı 

Bir günİgöreyin āteş-i hicrān oda yansun 

Gazel/5  --./.--./.-

-./.-- 

 

53b Sāʿı ̇̄  

 

Yār māʾil aŋa aġyār olduġiçün n’eylesün 

Gül daḳılur yanınaİḫār olduġiçün n’eylesün 

ʿAşḳ ḳātil cān-ı bı ̇̄mār olduġiçün n’eylesün 

Dost bı ̇̄ -pervā dil-āzād olduġiçün n’eylesün 

Baḫt uyur bu dı ̇̄ de bı ̇̄ dār olduġiçün n’eylesün 

Ṭāliʿüm ṭāliʿ degül yār olduġiçün n’eylesün 

Cevr iden ṣanmaŋ ki yār-ı dil-sitānumdur benüm 

Ẓulmİiden Sāʿı ̇̄ye şāh-ı kāmrānumdur benüm 

Yār olan baŋa bu cism-i nā-tüvānumdur benüm 

Dāʾimā bu şiʿr-i ter vird-i zebānumdur benüm 

Baḫt uyur bu dı ̇̄ de bı ̇̄ dār olduġiçün n’eylesün 

Ṭāliʿüm ṭāliʿ degül yār olduġiçün n’eylesün 

Müseddes  -.--/-.--/-

.--/-.- 

 

54a 

55a 

  Belı ̇̄ ġ Ṣadİsitāyiş ki Ḫüdā'ya her-dem 

ʿUsr ileİyüsrü yaratmış tevʾem 

Biŋ yüz on dörtte idiİvaḳtİtemām 

Sergüzeşt-nāmeyiİitdimİitmām 

 

 

 

  

Mesnevi/1

49 

Ser-

Güzeşt-

Nâme 

..--/..--

/..- 

 

Beliğ’in Tokat 

mahkemesi nâibliği 

görevine tayin 

edilmesini ve deniz 

yolculuğunu 

anlattığı 

mesnevisidir.  

 

57b   Belı ̇̄ ġ Leṭāfetde egerçi āb-ıİrūy-ı māh-rūyānsın 

Edā-yı luṭf [u] ḫāṭır bilmezİaṣlā özge ḥayvānsın 

Belı ̇̄ ġ’i terk idüpİseyre gidersin yār olup ġayra 

Edānı ̇̄ -āşināsınİdūstum erbāb-ı ʿirfānsın 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

Gazelin başlığında 

“Li Muharririhi’l-

fakîr” yazmaktadır. 

57b   Belı ̇̄ ġ Bārekallāh zihı ̇̄  himmet-iİmevlānāİkim 

Dil-i maḥzūnını şād itdi gürūh-ı fuḳarā 

Geldiİtebrı ̇̄ kine aḥbābİdidi tārı ̇̄ ḫin 

Oldıİṣadru'l-fuḳarā Ṣāliḥ Efendiye sezā 

Kıt’a/5  ..--/..--

/..--/..- 

Kıt’a’nın 

başlığında 

“Burusada Mevlevı ̇̄  

şeyḫi Meḥmed 

Efendi merḥūm 

olup yerlerine 

küçük oġlı Ṣāliḥ 

Dede şeyḫ olduḳda 

bu faḳı ̇̄ r tārı ̇̄ ḫin 

düşdüm” 

yazmaktadır. 
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58a   Selı ̇̄m-i  

  Tahrānı ̇̄  

  Nazm/2  .-.-/..--

/.-.-/..- 

       

Bu şiir Farsçadır.  

58a    - Vücūdum pāy-tā-ser ḫançerüŋle pārelenmişdir 

Şifā-sāz ol dil-i bı ̇̄māraİkim bı ̇̄ -çārelenmişdir 

Meded ey ṭıfl-ı nev-restem hevā-yı serv-ḳaddüŋle 

Kebūter-veş dil-i mecrūḥumız āvārelenmişdir 

Nazm/2  .---/.---

/.---/.--- 

 

58a - - Var mı ḫaberüŋ bād-ı ṣabā tāzeİgülümden 

Bir neşʾe getürdüŋ mi ola baŋa mülümden  

Çekdüklerimi gūşe-i fürḳatde didüŋ mi 

Virdüŋ mi ḫaber yāre ʿaceb sūz-ı dilümden 

Nazm/2  --./.--./.-

-./.-- 

 

58a    - Cānānım-ıla yek-dı l idüp cānumı yā Rab 

Yār eyle dil üİcānuma cānānumı yā Rab 

Luṭf eyle şifā-ḫāne-i feyż [ü] kereminden 

Bir ḫaste-dilüm derdüme dermānumı mı yā Rab 

Nazm/2  --./.--./.-

-./.-- 

 

59a   Bāḳı ̇̄  Sāḳı ̇̄  elüŋde bülbüleyi bülbül eyleseŋ 

İçseŋ şarābı ruḫlaruŋıİgül gül eyleseŋ 

DestüŋdeİẔülfe[ḳ]ār-ı ʿĀlı ̇̄  nevk-i ḫāmedür 

Bāḳı ̇̄  semend-i ṭabʿuŋ olur Düldül eyleseŋ 

Gazel/5  --./-.-./.-

-./-.- 

 

59a   Bāḳı ̇̄  Eser āhumİyili ol ṭurra-i ʿanber-feşān ditrer 

Gelür sünbüllere <vü> mest-i gül-ile gülsitān ditrer 

Mey-i dūşı ̇̄ neden Bāḳı ̇̄  yine maḫmūra dönmüşsüŋ 

Elüŋdeİṭurmayup cām-ı şarāb-ı erġavān ditrer 

Gazel/2  .---/.---

/.---/.--- 

Divanda 5 beyitlik 

bir gazel şeklinde 

yer alan şiir’in 

mecmuada yalnızca 

iki beyti yer 

almaktadır. 

59a Ümı ̇̄ dı ̇̄  

 

Olursa birİiçimİmeclisde virmez zāhid-i ḫuşka 

Mey-i nābuŋ şu deŋlüİüstüne pı ̇̄ r-i muġān [ditrer] 

Çekince ey Ümı ̇̄ dı ̇̄  sı ̇̄ neye ol sı ̇̄m-endāmı 

Yürekİoynar beden lerzānİolur cismimde cān 

ditrer 

Gazel/3  .---/.---

/.---/.--- 

Divanda 5 beyitlik 

bir gazel şeklinde 

yer alan şiir’in 

mecmuada yalnızca 

üç beyti yer 

almaktadır. 

59a Bāḳı ̇̄  Ruhsāruŋaİḫaṭṭ-ı ʿanber-efşān 

ʿAbd-i Ḥabeşı ̇̄ dür adı reyḥān 

Ol ḫāl-i siyeh Bilāli lebler 

Yāḳūt biri birisiİmercān 

 

 

Gazel/2  --./.---/.-

- 

Divanda 5 beyitlik 

bir gazel şeklinde 

yer alan şiir’in 

mecmuada yalnızca 

iki beyti yer 

almaktadır. 
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59a - Ecel yaṣduġına ben ḳoyıcaḳ baş 

Yıḳılsun ḳalmasun ṭaş üzre bir ṭaş 

 Matlaʿ  .---/.---

/.-- 

 

59a Kemālpaşa-zāde Ḳısmetüŋdür gezdiren yir yir seni 

Ġāfil olma ʿāḳıbetİyir yir seni 

 Matlaʿ  -.--/-.--/-

.- 

 

59a Bāḳı ̇̄  Leşger-i fitne saŋa ḫayl-i ḫaṭ u ḫāl yiter 

Tı ̇̄ ġ lāzım degül olİġamze-i ḳattāl yiter 

Ehl-i dil cāme-i dı ̇̄ bā ileİzı ̇̄ bālanmaz 

Bāḳiyā ʿārif olanİkimseye bir şāl yiter 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

59b Rūḥı ̇̄  Dökilen ḳanlara baḳ çeşme-i çeşm-i terden 

Sen de gör dilİne çeker ol büt-i cān-perverden  

Defʿ-i ġamçünİvaralum ṣavma ʿadan meygedeye 

Rūḥiyā ġafleti ḳo ḳutlu olur yer yerden 

Gazel/6  ..--/..--

/..--/..- 

 

59b Rūḥı ̇̄  Ḳad-iİbālāsınuŋ aʿlālıġın ister dilerüz 

Niçe yıldur ki hevāsında o servüŋ yelerüz 

Ġayrdan ḳaṭʿ-ı ümı ̇̄ d eylemişüz ey Rūḥı ̇̄  

Neİdilersek germ-i luṭf [u] ḫ  ̌āndan dilerüz 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

59b Nefʿı ̇̄  

 

Yazanlar peykerimİdestümde bir peymāne 

yazmışlar 

Görüp mest-i mey-i ʿaşḳ olduġum mestāne 

[yazmışlar] 

Niceİẓāhirdür ey Nefʿı ̇̄  sözüŋden dildeki sūzuŋ 

Yazınca nüsḫa-i şirüŋ ḳalemler yāne yazmışlar 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

59b Rūḥı ̇̄  

 

Yāra ʿaşḳ inkārıİmüşkil ġayrıyaİiḳrār güc 

Bir belā-keş n’eylesünİiḳrār güc inkār güc 

Çekmeİġam Rūḥı ̇̄  ḳo demİursun edānı ̇̄  şiʿrden 

Şāʿir olmaḳİmümkin ammā ḳuvvet-i güftār güc 

Gazel/5  -.--/-.--/-

.--/-.- 

 

60a ʿÖrfı ̇̄    Gazel/8  ..--/..--

/..--/..- 

Bu gazel Farsçadır. 

60a ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/8  --./.--./.-

-./.-- 

Bu gazel Farsçadır. 

60a ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

Bu gazel Farsçadır. 
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60a 

60b 

ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/6  .-.-/..--

/.-.-/..- 

Bu gazel Farsçadır. 

60b ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/6  ..--/..--

/..--/..- 

Bu gazel Farsçadır. 

60b ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/7  --./-.-./.-

-./-.- 

Bu gazel Farsçadır. 

60b 

61a 

ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/7  --./-.-./.-

../-.- 

Bu gazel Farsçadır. 

61a ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/8  -.--/-.--/-

.--/-.- 

Bu gazel Farsçadır. 

61a ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/6  -.--/-.--/-

.--/-.- 

Bu gazel Farsçadır. 

61a ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/5  --./-.-./.-

../-.- 

Bu gazel Farsçadır. 

61a 

61b 

ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/6  .-.-/..--

/.-.-/..- 

Bu gazel Farsçadır. 
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61b ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/6  .-.-/..--

/.-.-/..- 

Bu gazel Farsçadır. 

61b ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/4  --./-.-./.-

-./-.- 

Bu gazel Farsçadır. 

61b ʿÖrfı ̇̄  

 

  Gazel/6  .-.-/..--

/.-.-/..- 

Bu gazel Farsçadır. 

62a Rūḥı ̇̄  

 

Yā semendür ḫaddi yā gül ikiden ḫālı ̇̄  degül 

Zülfi şebbūdur ya sünbül ikiden ḫālı ̇̄  [degül] 

Vaʿde-i luṭf eylemiş dün Rūḥi-i ʿuryāna çarḫ 

Yā ʿabādur luṭfı yā çul ikiden ḫālı ̇̄  degül 

Gazel/7  -.--/-.--/-

.--/-.- 

 

62a Nefʿı ̇̄  

 

Māʾilim cezbe-i dı ̇̄ dāra hem anı severin 

Bir güzel çehrede ān olsa ben anı severin 

Ne ḳadar nāzik ü nerm olsa nigārı sevmem 

Ne ḳadar āfet-i cān olsa cevānı severin 

Gazel/5  -.--/-.--/-

.--/-.- 

Gazel divanda 7 

beyittir. Mahlas 

beyiti mecmuaya 

alınmamıştır. 

62a Nefʿı ̇̄  Bildirirdüm derdümi bir āh-ıla cānāne hep 

Ḳorḳarım sūz-ı derūnumdan felekler yana hep 

Olmaz ey Nefʿı ̇̄  bu vādı ̇̄ de benümle hem ʿinān 

Gelsün esb-i ṭabına maġrūr olan meydāna hep 

Gazel/5  -.--/-.--/-

.--/-.- 

 

62b Ḥāletı ̇̄  

 

Ṣorma erbāb-ı ġamuŋ āteş-i pinhānından 

Bil hemān ḫūblaruŋ cünbiş-i dāmānından 

Zülf-i yāriyle idüp Ḥāletı ̇̄ yā taʿbı ̇̄ rin 

Ẕevḳ alur ehl-i cünūn ḫ ̌ āb-ı perı ̇̄ şānından 

Gazel/5  ..--/..--

/..--/..- 

 

62b Fażlı ̇̄  

 

Buldum ṣaçuŋda leyle-i isrā ḫaberlerin 

Ṣordum lebüŋde muʿciz-i ʿI ̇̄ sā ḫaberlerin 

Kirpüklerinüŋʿaskerini dürdi bir yire 

Fażlı ̇̄  yitürdi başuma sevdā ḫaberlerin 

Gazel/5  --./-.-./.-

-./-.- 
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62b ʿÖrfı ̇̄  

 

 

 Gazel/6  ..--/..--

/..--/..- 

Bu gazel Farsçadır. 

63a Riyāżı ̇̄  

 

Bir neşve varİgöŋülde ṣuİiçsemİşarāb olur 

Bir tāb var ki lücceye baḳsam serāb olur 

Bir gün Riyāżı ̇̄  Yūsuf-ı güm-geştesin bulur 

Yaʿḳūb-ıİdil murāda irür kām-yāb olur 

Gazel/5  --./-.-./.-

-./-.- 

 

63a Ẕātı ̇̄  

 

Raḳı ̇̄ b-i zāġ elinden bir teẕerv-i şı ̇̄ ve-kār aldum 

Daḫı ben şāh-bāz-ı ʿaşḳİolaldanİbir şikārİaldum 

Nuḳūd-ı ṣabrımı virdüm metāʿ-ı vaṣlına yāruŋ 

[Göre]nler Ẕātı ̇̄yā cānlar virür bir yādigār aldum 

Gazel/5  .---/.---

/.---/.--- 

 

63a Nevʿı ̇̄  

 

Naḳd-i vücūduŋİeylese faḳr u fenā telef 

Sı ̇̄murg-ı Ḳāf-ı himmet olup açma ġayra kef 

Ḳasd eyle Nevʿı ̇̄yā seg-i dildār ile biliş 

İşitmedüŋİmi “men ʿarefe'n-nefse ḳad ʿaref  

Gazel/5  --./-.-./.-

-./-.- 

 

63a Bāḳı ̇̄  

 

Her tı ̇̄ r-iİḳażā kavs-i ḳażādan ola nāzil 

Ṣaḥrā-yı dil-i ehl-i vefādurİaŋa menzil  

Bāḳı ̇̄ -i ḳalemİeyledi şemşı ̇̄ r-i muḥabbet 

Bir kerre naṣı ̇̄ b olmadı taḳbı ̇̄ l-i enāmil 

Gazel/5  --./.--./.-

-./ 

 

63b Riyāżı ̇̄  

 

  

Girı ̇̄ bān-çāk seyr it sebz-pūş olduḳça dildārı 

Açılmışİbir gümüş āyı ̇̄ nenüŋ gūyā ki jengārı 

Riyāżı ̇̄  feyż-i tabʿ-ı pāk[i] gör kim bir ḳalem ṣudan 

Yayıldıʿāleme Nı ̇̄ l-i mübārek gibi ās̠ārı 

Gazel/6  .---/.---

/.---/.--- 

Gazel divanda 8 

beyittir.  

63b Ḫayālı ̇̄  

 

Eşküm sitāresin ṣalalı ayaġa gözüm 

Sen meh-liḳā yanında benüm düşdi yıldızum 

Yāruŋ yolunda ḫāk olursam Ḫayālı ̇̄  ben 

Kuḥl edine gözine her ehl-i naẓar tozum  

Gazel/5  --./-.-./.-

-./-.- 

 

63b Emrı ̇̄  

 

ʿĀşıḳlaruŋ kiİcismini zeynİitdi dāġ-ıla 

Sen māhı şehr içinde ararlar çerāġ-ıla 

Ḫurşı ̇̄ d ü meh degül görinenler felek yüzer 

Baḥr-i sirişkİEmrı ̇̄de iki ḳabaġ-ıla 

Gazel/5  --./-.-./.-

-./-.- 

 

63b Emrı ̇̄  

 

Gāh olur otlarİbiter eşk-i revānumdan benüm 

Gāh olur ʿālem yanar sūz-ıİnihānumdan benüm 

Emriyā ḫāl-i lebinde mū degüldür dest-i ṣunʿ 

Olİmeges pāyına ṭaḳmış rişte cānumdan benüm 

Gazel/5  -.--/-.--/-

.--/-.- 

 



 292 

64a Bāḳı ̇̄  

 

  Gazel/5  .-.-/..--

/.-.-/..- 

Bu gazel Farsçadır. 

Şairin divanında 

bulunmamaktadır.  

64a Naḳı ̇̄    Gazel/4  -.--/-.--/-

.--/-.- 

Bu gazel Farsçadır.  

64b Firāḳı ̇̄  Dede Gele birİgünİki ḳapa cān ḳuzısın gurg-ı fenā 

Ḳoyun itleri gibi ol gün içün uluşalum 

Gelüŋ it nefsümizi öldürelüm ʿālemde 

Niçeİbir itİgibi hengāme ḳurup yoluşalum 

Kıt’a/2  ..--/..--

/..--/..- 

 

64b Firāḳı ̇̄  Dede Ālām-ı rūzgār-ile gerçi ġubār idüm 

Ammāİġazāl-i çarḫa yine şı ̇̄ rvār idüm 

 Matla’  --./-.-./.-

-./-.- 

 

64b Firāḳı ̇̄  Dede Herİdūna minnet itmezİidüm yek dü nān içün 

Seg gibi yaʿnı ̇̄  yilmez idüm üstüḫˇān içün 

 Matla’  --./-.-./.-

-./-.- 

 

64b Firāḳı ̇̄  Dede 

 

 

 Matla’  --./-.-./.-

-./-.- 

Bu şiir Farsçadır. 

64b Firāḳı ̇̄  Dede Geçdi çoḳ dem oldı ḫaylı ̇̄  rūzgār 

Ol baŋa pı ̇̄ r ü ben aŋa iḫtiyār 

 Matla’  -.--/-.--/-

.- 

 

64b Firāḳı ̇̄  Dede İḫtiyār itsem ʿaceb mi yār hey 

Çün bulınmaz bir muvāfıḳ yār hey 

 Matla’  -.--/-.--/-

.- 

 

64b Firāḳı ̇̄  Dede Ḫoş severmiş Şeyḫ Saʿdı ̇̄ -i saʿı ̇̄ d 

Ḥaḳ Taʿālā raḥmetin ḳılsun mezı ̇̄ d 

 Matla’    

64b 

 

 

Firāḳı ̇̄  Dede  

 

 

 

Kıt’a/2  -.--/-.--/-

.- 

Bu şiir Farsçadır. 

64b Firāḳı ̇̄  Dede  

 

 Matla’  ..--/.-.-

/..- 

Bu şiir Farsçadır.  
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64b 

65a 

Firāḳı ̇̄  Dede Gelenler bu sarāya sizden öŋdin 

Dimişlerdür gidenler bizden öŋdin 

 Matla’  .---/.---

/.-- 

 

64b 

65a 

Firāḳı ̇̄  Dede Gözüm yaşına raḥm it sürme derdin  

Ki merdüm-zādedür düşmiş naẓardan 

 

 Müfred  .---/.---

/.-- 

 

65a Firāḳı ̇̄  Dede Müselmān iseŋ inṣāf eyle ṣūfı ̇̄  

Göŋül āyı ̇̄ nesin ṣāf eyle ṣūfı ̇̄  

Firāḳı ̇̄  gibi ʿanḳālıḳ dilerseŋ 

Maḳāmuŋ ḳulle-i Ḳāf eyle ṣūfı ̇̄  

Gazel/5  .---/.---

/.-- 

 

65b Firāḳı ̇̄  Dede Esed dinürdi girse özge ṭavra 

İrerdi ʿav ʿavı çaḳ burc-ı s̠evre  

 Matla’  .---/.---

/.-- 

 

65b Firāḳı ̇̄  Dede   Matla’  --./-.-./.-

-./-.- 

Bu şiir Farsçadır.  

 

66a Firāḳı ̇̄  Dede Kelbüŋ insān-ile ünsi olmış 

Ḫāk-i Ādem fażlasından olmış 

 Müfred’  ..--/..--

/..- 

 

66a Firāḳı ̇̄  Dede Ey vuḥūş u ey ṭuyūr u ey sibāʿ 

Ādemi zinhār ḳılmaŋ ittibāʿ  

 Matla’  -.--/-.--/-

.- 

 

66a Firāḳı ̇̄  Dede Hey bu Ādem ṣanmaŋ āfetdür size 

Kime saʿd ise nuḥūsetdür size  

 Matla’   -.--/-.--/-

.- 

 

 Firāḳı ̇̄  Dede Oldıŋuz şimden-girü āvāre-ḫāl 

Sākin-i ṣaḥrā ve seyyāh-ı cibāl 

 Matla’  -.--/-.--/-

.- 

 

66a Firāḳı ̇̄  Dede Ġam getürme göŋlüŋe arslan begüm 

İt köpek devr itdürür devrān begüm 

 Matla’  -.--/-.--/-

.- 

 

66a Firāḳı ̇̄  Dede Çāresiz ḳalmışdı hı ̇̄ ç bir çāre yoḳ 

N’eylesün zı ̇̄ rā ne ḳılıç var ne oḳ  

 Matla’  -.--/-.--/-

.- 

 

66a Firāḳı ̇̄  Dede Göz aç ḫiddetle bak kelb-i ʿaḳūra 

Gözüm nūrı çevirdemez nār nūra 

 Matla’  .---/.---

/.-- 
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66b Firāḳı ̇̄  Dede El ur arḳasına ṭursın ṭuyınca 

Ṣafā luṭfıyla ol iti doyınca 

 Matla’    

66b Firāḳı ̇̄  Dede Ol ki eylük eyleye insān olur 

Ādeme yavuz ṣanan şeyṭān olur 

Ḳavl-i Ḥaḳdur cümle ḥaḳḳānı ̇̄  cevāb 

Ḥaḳ bilür va’llāhu aʿlem bi’s-ṣavāb 

Mesnevi  -.--/-.--/-

.- 

 

66b Nādirı ̇̄  

 

Ey cemālüŋ şemʿ-i bezm-ārā-yı ḳurb-ı Kirdigār 

Cebraʿil āvāre-i nūr-ı ruḫuŋ pervāne-vār 

Yā Resūl’allāh bir ednā çākeründür Nādirı ̇̄  

Gerçi çoḳdur cürmi ammā luṭfuŋa yoḳdur şumār 

Gazel/7 Naʿt-ı 

Şerı ̇̄ f 

-.--/-.--/-

.--/-.- 

Bu gazel 41b’de de 

yer almaktadır.  

66b 

67b 

Nādirı ̇̄  

 

Teʿāllāh zihı ̇̄  şām-ı surūr-encām-ı ġam-fersā 

Ki oldı maẓhar-ı esrār-ı subḫān ellezı ̇̄  İsrā 

Taḥiyyāt-ı ebed-peyvend ile dünyā vü ʿuḳbāda 

Ser-efrāz eylesün ẕāt-ı şerı ̇̄ fin ḥażret-i Mevlā 

Kaside/74 Miʿrāciy

ye 

.---/.---

/.---/.--- 

 

68a -   Rubāʿı ̇̄  

 

 

 --./.-.-/.-

--/-- 

 

Bu şiir Farsçadır.  

68a -   Rubāʿı ̇̄  

 

 

 

 --./.--./.-

-./.- 

Bu şiir Farsçadır.  

68a -   Rubāʿı ̇̄  

 

 --./.--./.-

-./.- 

Bu şiir Farsçadır.  

68a -   Rubāʿı ̇̄  

 

  

 --./.--./.-

-./.- 

Bu şiir Farsçadır.  
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68a -   Rubāʿı ̇̄  

 

 --./.--./.-

--/- 

Bu şiir Farsçadır.  

68a -   Kıtʿa/2 

 

 --./-.--/--

./-.-- 

Bu şiir Farsçadır.  

68a Ebū Saʿı ̇̄ d 

Ebū'l-Ḫayr 

  Kıtʿa/3  ..--/.-.-

/..- 

Bu şiir Farsçadır.  

68a -   Kıtʿa/2  --./-.-./.-

-./-.- 

Bu şiir Farsçadır.  

68a -   Rubāʿı ̇̄  

 

 --./.---/.-

-./.- 

Bu şiir Farsçadır.  

68a Mevlānā   Rubāʿı ̇̄  

 

 --./.---/.-

-./.- 

Bu şiir Farsçadır.  

68a -   Mesnevi 

 

 ..--/.-.-

/..- 

Bu şiir Farsçadır.  
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68b Cāmı ̇̄  

 

 

 Kaside/20  -.--/-.--/-

.--/-.- 

Bu şiir Farsçadır.  

 

 

TABLO 2: Mensur Bölümler Tablosu 

 
Yp. 

Nu. 

Müellif Eser Adı (varsa) Baş  Son Konu Açıklamalar 

42a -  Peç ḳalʿasında ʿaẓı ̇̄m-ḳıtāl olup ʿasker-i islām 

beyninde ḥaḳ sübḥānehu ve teʿālā ḫayırlar vir vezı ̇̄ r-

i aʿẓam olan Ḳara Muṣṭafā pāşāyı pāre pāre 

eylediler diyü ḫaber virdi bir kimesne 

Māh-ı Şevvāl fi 16 sene 

1094/[8 Ekim 1683] 

Merzifonlu 

Kara Mustafa 

Paşa’nınİidam
ı hakkında 

yazılan 

mensur 

tarihtir.  

 

55b 

56a 

- Ḥuccet Maḥrūse-i Burusada Dāye Ḫātūn maḥallesinde 

sākin ʿAbdullāh Ḥamid (?) bin Muṣṭafā nām 

kimesne 

nizāʿım yoḳdur didi 

didükde ʿAbdüs'ṣıddıḳ'eş-

şerʿi mā vaḳʿ bi't-ṭaleb ketb 

olındı 

 

  

56b 

57a 

Lāmʿı ̇̄  Nefsü’l-Emr 

Lāmʿı ̇̄  Efendi 

Raḥimehullāh 

Sezā-vār-ı ḥamd üİs̠enā ol pādişāh-ı bı ̇̄ -hemtā ve 
şehen-şāh-ı ẕü’l-ʿizz ve’l-kibri-yāyadur ki der-gāh-

ı ʿālı ̇̄  vü bār-gāh-ıİmüteʿālı ̇̄ sindeİgerden-keş ü 
cabbārlar ki küllı ̇̄ si ḫor u ḥaḳı ̇̄ r yürür 

Nefsü’l-Emr nāmede 

yazılandan fil’cümle perhı ̇̄ z 

olmaḳ üzere ḳaṣd itmeyen 

ebterlerden her kimİolursa 
risāle dibācesinde olan 

varṭalara uġraya āmı ̇̄ n bi-

ḥürmeti seyyidü’l-mürselı ̇̄ n 

  

64b 

66b 

Firāḳı ̇̄  Dede Seg-nāme Sezā-vār-ı ḥamd u s̠enā ol pādişāh-ı bı ̇̄ -hemtā ve 

şāhen-şāh-ı ẕü’l-ʿizz ve’l-ʿaliyydür ki der-gāh-ı ʿālı ̇̄  

ve bārgāh-ıİmüteʿālı ̇̄ sinden gerden-keş üİcabbārlar 
kelbden ḥaḳı ̇̄ r ü ḫˇārlardur 

şeyṭān-ı laʿı ̇̄ n ḳuyruġın g.te 

ḳıṣup g.tine baḳınıİbaḳını 
ḳaçdı ḥaḳı ̇̄ r ü ḫˇor u zār oldı 
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SONUÇ 

 

 

Çalışmamızın konusunu Fatih Millet Kütüphanesi Ali Emiri Manzum 665/2 

numarada kayıtlı Şiir mecmuasının 1b-68b varaklarının transkripsiyonlu metni ve 

MESTAP’a göre tasnifi oluşturmaktadır. Ketebe kaydına rastlayamadığımız 

mecmuanın, 18. yüzyılda derlendiği ve birkaç yaprağıİBursalı İsmail Beliğ’e ait olmak 

üzere muhtelif kişilere ait mecmua parçalarının birleştirilmesinden oluştuğu 

düşünülmektedir. Mecmua, çeşitliİyüzyıllarda yaşamış şairlerin şiirlerini ihtiva 

etmektedir. Mecmuada ağırlıklı olarak 16. ve 17. yüzyıllarda yaşamış şairlerin 

şiirlerinin yer aldığını söyleyebiliriz.  

68 varaktan müteşekkil mecmua, 37’si Farsça olmak üzere toplam 186 şiiri 

ihtiva etmektedir. Mecmuada toplamİ58 şair yer almaktadır. İŞairi belirlenemeyen şiir 

sayısı ise 16’dır. Mecmuada en çokİşiiri bulunan şair 23İile Fehîm-i Kadîm ve Firâkî 

Dede’dir. Onları, ‘Örfî (15) ve Bâkî (14) takip etmektedir. Mecmuadaİyalnızca şiir 

değil Firâkî Dede (Seg-nâme) ve Lâmiî Çelebi’nin (Nefsü’l-Emr Lâmiʿî Efendi 

Rahimehullâh) mensur eserleri de yer almaktadır.  

Mecmuanınİtertibinde herhangi bir düzen gözetilmemiş olup satırİve sütun 

sayıları muhteliftir. Başlıklar ekseriyetle kırmızıİmürekkeple yazılmış olup mahlas 

beyitlerinde şair isimlerinin üzeri kırmızıİmürekkeple çizilmiştir. Tahmis,İtesdis gibi 

nazım şekillerinde tekrarlayanİbeyitler yalnızca ilk bendinİsonunda yazılmış, daha 

sonra ilk, orta ve son kelime ile şiir tamamlanmıştır. 

Mecmuada en çok kullanılan nazımİşekli 112 ile gazeldir. Nüshada şiirler 

ekseriyetle  başlıklandırılmıştır. Başlığı olmayan şiirlerdeİyahut yanlış 

başlıklandırmalarda tarafımızca gerekli ekleme veİdüzeltmeler yapılmıştır. 

Mecmuadaki şiirlerin tümü aruz vezni ile yazılmışİolup en çok kullanılan aruz kalıbı 

(35) fâ’ilâtünİfâ’ilâtünİfâ’ilâtünİfâ’ilündür.   

Mecmuada, Kemâl Paşazâde’nin, Tantarânî’nin Selçukluİveziri Nizâmülmülk 

için yazdığı 35 beyitlikİkasidesinin manzum şerhineİrastlanmaktadır. Bu şerh, 

murabba şeklinde fakatİklasik murabba kafiyesineİuymayan, kimi zaman aaaa 

kimiİzaman aaba şeklinde kafiyelenenİbirİyapıya sahiptir. Güftî’nin divanında yer 

almayan, İran’nın millî destanı Şâh-nâme karakterleriniİzikrederek yazdığı 7 bendden 

müteşekkil tercî-i bendi mecmuada yer alan ilginçİşiir örneklerindendir.   Firâkî Dede 
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ve ve Lâmiî Çelebi’nin ortak bir amaçla kalemeİaldıkları mensurİeserleri de mecmuada 

aynı türden iki eserin yer almasıİhususunda dikkate değer bir noktadır. Mecmuada 

divanlarıİyayımlanmış ve tanınan şairlerin şiirlerine yerİverilmesinin yanı 

sıraİdivanları bulunmayan Haylî, Vahîd, Sâ’î, Amîkî gibi şairlerin şiirlerineİde yer 

verilmiştir. Bununla beraberİSun’î, Nâbî, Medhî, Âlî, Rahmî, Bâkî gibi şairlerin 

yayımlanmış divanlarında rastlayamadığımız şiirleri de yer almaktadır.  

Üzerinde durulan bu hususların mecmuanın mecmuayı önemli kılan 

özelliklerden olduğu düşünülmektedir.  

Sonuç olarak çalışılan bu mecmua, varlığından ve şiirlerinden haberdar 

olmadığımız şairlerin şiirlerini öğrenmemizin yanı sıra, Bursalı İsmail Beliğ’e de ait 

şiir mecmuasının bir kısmınınİgün yüzüne çıkmasına vesile olmuştur. Bu durum klasik 

Türk edebiyatı sahası için kaydaİdeğer bir veridir. Üzerinde çalıştığımız mecmua bu 

alanda ilerlemeyi dileyen bir öğrenci olarakİşahsımıza alan hakkında eksikliklerimizi 

fark ederek onları giderebilme fırsatı sunmuştur. MESTAP (Şiir Mecmuaların 

Sistematik Tasnifi Projesi) kapsamındaİhazırlanan bu çalışma ile Türk edebiyatının 

geniş literatürüne ufak da olsa bir katkı sağlamakİamaçlanmıştır. Buİkanaatle 

oluşturduğumuz tezimiz dileriz ki buİyolda maksuduna nail olmuş ve Türk edebiyatı 

deryasına ufak bir katkı sağlamıştır.  
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